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Dialog • Dialogue • Dialogo

M itglieder fragen...

Die paritätische

Die Grundlage bildet die Vereinbarung
über die paritätische Vertrauenskommission

vom 1. Januar 1989. Vielfach werden Fragen

im Zusammenhang mit der Funktionsweise

der paritätischen Vertrauenskommission SPV-

KSK/MTK/MV/IV an die Geschäftsstelle gerichtet.

Gerne nehmen wir die Gelegenheit wahr,

das Gremium näher vorzustellen.

Wann tritt die PVK in Aktion?

Die PVK amtet als vertragliche

Schlichtungsinstanz zwischen den Vertragspartnern.

In den meisten Fällen handelt es sich um Fragen

der Bezahlung des Leistungsumfanges,

nachdem sich vorgängig Leistungserbringer
und Kostenträger (oder umgekehrt) nicht

einig geworden sind.

Was muss ich beim Antragsverfahren
beachten?

Versuchen Sie immer zuerst, mit klärenden

Gesprächen mit den involvierten Parteien

die Angelegenheit zu bereinigen. Auch eine

Rücksprache mit dem verordnenden Arzt

kann zur Klärung der Situation beitragen. Erst

wenn diese Versuche erfolglos geblieben sind,

wenden Sie sich an die paritätische
Vertrauenskommission. Wir empfehlen Ihnen auch,

sich vorgängig mit der Geschäftsstelle des SPV

in Verbindung zu setzen, um allenfalls noch

andere Lösungswege zu prüfen oder sich bei

der Komplettierung der Unterlagen (wie
ärztliche Verordnung, Kostengutsprache, Rechnung,

Stellungnahmen, Korrespondenzen

usw.) beraten zu lassen.

Nach welchen Kriterien wird in der Regel
entschieden?

Vorgängig zur Sitzung erhalten die PVK-

Mitglieder sämtliche von den Parteien zur

m OS MEMBRES DEMANDENT.

Vertrauenskommission (PVK) ou CP
La commission paritaire

La base est constituée par l'Accord sur la

Commission paritaire du 1er janvier 1989-

Il n'est pas rare que des questions soient

adressées au secrétariat au sujet du

fonctionnement de la Commission paritaire FSP-

CCMS/CTM/AM/AI. C'est pourquoi nous nous

sommes proposé de vous la présenter dans ce

qui suit.

Quand la CP est-elle appelée à intervenir?

La CP remplit la fonction d'une instance de

conciliation entre les partenaires contractuels.

Dans la plupart des cas, il s'agit de questions

en rapport avec le payement du volume de la

prestation dans le cas d'un désaccord y relatif

entre le fournisseur de la prestation et le

répondant des coûts (ou vice versa).

Comment faut-il procéder en cas

de désaccord?

Dans tous les cas, essayez d'abord de régler

l'affaire par des entretiens avec les parties

en question et, au besoin, en vous renseignant

auprès du médecin qui a prescrit le traitement.

Ce ne sera que si toutes ces tentatives

n'ont abouti à rien que vous vous adresserez à

la Commission paritaire. Mais, auparavant,

prenez encore contact avec le secrétariat de

la FSP qui pourra éventuellement vous
recommander d'autres solutions possibles ou vous

aider à compléter les documents requis - tels

la prescription du médecin, la promesse de

prise en charge des frais, la facture, les

différents avis émis, les correspondances etc.

Selon quels critères les décisions

sont-elles prises?

Avant la séance, les membres de la CP

reçoivent l'ensemble des documents mis à

disposition par les parties. Cela dit, dans bien

des cas, le secrétariat de la CP doit demander

NOSTRI MEMBRI DOMANDANO.

La <omntissione paritetica
di fiducia (CPP)

La Commissione paritetica di fiducia opera

in base all'accordo ad essa relativo datato

1° gennaio 1989. Accade di fréquente che al

nostro segretariato vengano indirizzate do-

mande sulla funzione délia commissione

paritetica di fiducia FSF-CCMS/Commissione delle

tariffe mediche/AM/AI. Cogliamo pertanto

quest'occasione per presentarvi quest'organo

un po' più da vicino.

Per quale motivo entra in azione la CPF?

La CPF funge da organo contrattuale di

conciliazione tra parti contraenti. Nella mag-

gior parte dei casi si tratta di controversie
relative al pagamento di trattamenti sorte tra chi

effettua la prestazione e chi sostiene i costi (o

viceversa), per le quali non è stato trovato an-

cora alcun accordo.

Come devo comportarmi per inoltrare
un'istanza?

È sempre meglio cercare dapprima un'in-
tesa con le parti in causa. Anche un eventuale

chiarimento col medico che ha prescritto il
trattamento puo servire alla risoluzione délia

situazione. Se questi tentativi dovessero

rivelarsi perö infruttuosi, è allora il caso di ri-

volgersi alla commissione paritetica di fiducia.

Prima di procedere a questo passo, è

senz'altro preferibile mettersi in contatto con

il segretariato delle FSF. Forse, in questo modo,

è possibile esaminare altre eventuali solu-

zioni o ricevere consigli su corne completare
la documentazione necessaria (come ad

esempio: prescrizione medica, benestare, fat-

tura, pareri, corrispondenza, ecc).

In base a quali criteri vengono prese di
solito le decisioni?

Prima dello svolgimento délia seduta, i

membri délia CPF ricevono Tintera documen-
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Verfügung gestellten Unterlagen. Häufig
kommt es aber vor, dass Stellungnahmen, die

Meinung der Gegenpartei, Gutachten oder
andere Schriftstücke durch .das Sekretariat der

PVK noch einzuholen sind, um eine möglichst
lückenlose und objektive Beurteilung des

Sachverhaltes gewährleisten zu können.

Die PVK kann nach Gutdünken in gewissen

Fällen Fachexperten beiziehen oder andere

Massnahmen zur Abklärung anordnen.

Was heisst paritätisch?

Handelt es sich beispielsweise um einen

Fall zwischen einer Krankenkasse und einem

Physiotherapeuten, so entscheiden zwei

Krankenkassenvertreter und zwei Vertreter des

SPV. Handelt es sich um einen SUVA-Fall, so

setzt sich das Entscheidungsgremium aus

sechs Personen zusammen, nämlich aus drei

Vertretern des SPV und drei Mitgliedern, die

sich aus der Medizinaltarifkommission UVG,

dem Bundesamt für Militärversicherung und

der Invalidenversicherung zusammensetzen.

Zuständigkeit

Im Unfallversicherungsbereich ist die PVK

für alle Kantone zuständig; was den Bereich

der Krankenkassen betrifft, so sind die Kantone

Genf, Freiburg, Neuenburg, Waadt und Tes-

sin, die eigene kantonale Tarifverträge haben,

ausgenommen. Die Kantone Basel und Tessin

unterhalten überdies eigene Schlichtungsstellen,

die erstinstanzlich entscheiden.

Die Mitglieder der PVK: v.l.n.r (hintere Reihe) Marco

Borsotti (Präsident), Max Heidelberger, Erich Keller, Dr.

Ludwig Bapst; (vordere Reihe) Karl Bachofen (Sekretariat),

Didier Andreotti, Daniel Wyler (Jurist), René

Gröflin (Sekretarial). Auf dem Bild fehlt Peter Loosli.

Les membres de la CP: de gauche à droite, (au second

plan) Marco Borsotti (président), Max Heidelberger,

Erich Keller, Dr Ludwig Bapst (au premier plan), Karl

Bachofen (secrétariat), Didier Andreotti, Daniel Wyler

(juriste), René Gröflin (secrétariat). Peter Loosli

n'apparaît pas sur la photo.

I membri délia CPF: d.s.a.d. (fila dielro) Marco Borsotti

(présidente); Max Heidelberger, Erich Keller, Dr. Ludwig

Bapst (fila davanti), Karl Bachofen (segretariato),

Didier Andreotti, Daniel Wyler (giurista), René Gröflin

(segretariato). Sulla foto manca Peter Loosli.

qu'on lui fasse parvenir un certain nombre de

documents - p. ex. certains avis, l'opinion de

la partie adverse, des expertises etc. - sans

lesquels il ne serait pas possible de parvenir à

une appréciation aussi cohérente qu'objective
des faits en question.

Suivant les nécessités, dans certains cas,

la CP pourra également recourir à des spécialistes

ou ordonner d'autres mesures jugées

indispensables.

Que signifie «paritaire»?

S'il s'agit par exemple d'un litige entre

une caisse-maladie et un physiothérapeute, la

commission appelée à prendre une décision

sera composée de deux représentants des

caisses-maladie et de deux représentants de

la FSP. S'il s'agit d'une affaire à régler avec la

CNA, la commission sera composée de trois

représentants de la FSP et de trois autres

membres représentant, eux, la Commission

des tarifs médicaux LAA, l'Office fédéral de

l'Assurance militaire ainsi que l'Assurance-

invalidité.

Jusqu'où s'étend la compétence de la CP?

Dans le domaine de l'assurance-accidents,

la compétence de la CP s'étend à

l'ensemble des cantons. Dans le domaine des

caisses-maladie, par contre, les cantons de

Genève, de Fribourg, de Neuchâtel, de Vaud et

du Tessin ne relèvent pas de la compétence

de la CP puisqu'ils disposent de leurs propres
conventions tarifaires cantonales. S'ajoute à

cela que les cantons de Bâle et du Tessin ont

leurs propres offices de conciliation qui décident

en première instance.

tazione messa a loro disposizione dalle parti.
Accade di fréquente che tramite il segretariato

délia CPF venga richiesto ulteriore materia-

le come pareri, opinioni dell'altra parte, peri-
zie o altri documenti ancora, per potere giu-
dicare in modo compléta ed obiettivo i fatti.

In casi specifici, la commissione ha anche

la facoltà di rivolgersi a specialisti o di ordinäre

altre misure a scopo di chiarimento.

Cosa significa paritetica?

Se si tratta ad esempio di una controversia

nata tra una cassa malati ed un fisioterapista,
la decisione è presa da due membri delle casse

malati e due membri délia FSF. Se invece si

tratta di una controversia inerente l'INSAI, i
membri che compongono la commissione sono

sei, owero tre rappresentanti délia FSF e

tre membri riuniti fra la Commissione delle

tariffe mediche LAINF, l'Ufficio federale

dell'assicurazione militare e l'Assicurazione

per l'invalidità.

Sfera di competenza

NeU'ambito dell'assicurazione contro gli

infortuni, la CPF estende la sua competenza a

tutti i cantoni. Per quanta concerne le casse

malati sono invece esclusi i cantoni di Gine-

vra, Friburgo, Neuchâtel, Vaud e Ticino che

posseggono loro convenzioni tariffarie appli-

cate a livello cantonale. Inoltre i cantoni di

Basilea e Ticino hanno un loro ufficio di con-

ciliazione che decide in prima istanza.

Nr. 2-Februar 1995SPV/ FSP/ FSF/ FSF
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Wie erfahre ich den Entscheid?

Zur Behandlung eines Falles werden die

involvierten Parteien nicht vorgeladen,
sondern die paritätisch zusammengesetzte
Kommission entscheidet aufgrund der

Dossierunterlagen. Die PVK stellt ihren Entscheid

schriftlich begründet mit Rechtsmittelbelehrung

den Parteien zu. Der Entscheid wird

verbindlich, wenn er nicht binnen 30 Tagen

gegenüber dem Präsidenten der PVK (Marco

Borsotti) angefochten wird. Nachfolgend
haben die Parteien die Möglichkeit, innert 30

Tagen das kantonale Schiedsgericht anzurufen.

(Vielfach handelt es sich dabei um eine

Abteilung des Obergerichtes.)

Welche Tagungstermine sind für 1995

festgelegt worden?

23. Februar 1995

18. Mai 1995

7. September 1995

23. November 1995

<|— Damit allfällige Stellungnahmen von den

involvierten Parteien eingeholt werden können,

aber auch ein entsprechendes Aktenstudium

der Entscheidungsträger erfolgen kann,

bitten wir Sie, die Unterlagen mindestens

einen Monat vor Sitzungstermin einzureichen

an das Sekretariat der

i
Paritätischen Vertrauenkommission

SPV-KSKI/MWIV

Römerstrasse 20, Postfach, 4502 Solothurn

Comment la décision est-elle

communiquée aux parties en cause?

Les parties en cause ne sont pas appelées

à comparaître pour le traitement d'une affaire,

mais la commission composée à cet effet

prend la décision sur la base des documents

qui lui ont été remis. Une fois la décision prise,

la CP motive celle-ci par écrit et la fait

parvenir aux différentes parties accompagnée

d'un avertissement sur les voies de recours.
La décision devient obligatoire si elle n'a pas

été contestée en l'espace de 30 jours à l'égard
du président de la CP (Marco Borsotti). Après

quoi les parties ont la possibilité d'en appeler

en l'espace de 30 jours au tribunal arbitral
cantonal (généralement une division du tribunal

supérieur).

Quelles sont les dates des séances

prévues en 1995?

23 février 1995

18 mai 1995

7 septembre 1995

23 novembre 1995

Pour nous permettre de demander la

remise d'éventuels avis des parties en cause et

rendre possible l'étude des dossiers par les

personnes appelées à prendre une décision,

nous vous prions de bien vouloir faire parvenir

les documents au moins un mois avant la

date de la séance au secrétariat de la

Commission paritaire FSP- CCMS/AM/AI

Römerstrasse 20, Case postale,
4502 Soleure

Corne vengo a conoscenza délia decisione?

Quando si tratta il caso, le parti in causa

non vengono invitate a partecipare alla se-

duta; è la commissione paritetica riunitasi allô

scopo di prendere una decisione unicamen-

te sulla base del materiale di cui è composto

il dossier. La CPF consegna aile parti la propria

decisione in forma scritta, motivata e con

Tindicazione delle possibilità di ricorso. La

decisione diventa vincolante se entro 30 giorni
dalla sua consegna non viene inoltrata alcuna

impugnazione al présidente délia CPF (Marco

Borsotti). Successivamente, le parti hanno la

possibilità di ricorrere entro 30 giorni al tri-
bunale arbitrale del cantone in questione

(nella maggior parte dei casi si tratta di una

sezione del tribunale cantonale).

Quali sono le date fissate per le sedute

del 1995?

23 febbraio 1995

18 maggio 1995

07 settembre 1995

23 novembre 1995

Affinché possa essere raccolta tutta la do-

cumentazione necessaria per il dossier, come

i pareri delle parti in causa, e affinché i mem-

bri délia commissione possano studiare tab

atti per tempo, siete pregati di inviare il vostro

materiale almeno un mese prima délia data

délia seduta al segretariato délia

Commissione paritetica di fiducia FSE -
CCMS/AM/AI, Römerstrasse 20, Casella

postale, 4502 Soletta

Othmar Wiiest, Geschäftsführer SI'V Othmar Wiiest, gérant FSP Othmar Wiiest, dirigente délia sede FSF

Berufspolitik • Politique professionnelle • Politica professionale

HKTUALITÀTEN mCTUALITES mTTUALITA

Warum Fort- und Weiterbildung
immer wichtiger wird

Mit jeder Umstrukturierung einer
bestehenden Organisation wird versucht, den sich

gewandelten Anforderungen professionell
noch besser entgegen zu kommen. Im Zusam-

Le pourquoi de l'importance crois- Perché oggi si dà sempre mag-
sante de la formation continue et giore importanza a perfe-
du perfectionnement professionnel zionamenti e aggiornamenti

Dans chaque processus de restructuration

d'une organisation existante, on essaie de

répondre encore mieux en termes profes-

Procedere alla ristrutturazione di un'orga-
nizzazione significa cercare di conformarla

nel migliore dei modi a mutate esigenze in

SPV/ FSP/ FSF/ FSF Nr. 2-Februar 1995
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menhang mit der Reorganisation von

Spitälern zum Beispiel wird aber immer auch

die Führungsstruktur unter die Lupe genommen.

Ausgewiesene Fachkräfte erhalten durch

eine gezielte Fort- und Weiterbildung die

Sicherheit, nach eventuell erfolgtem Karriereschritt

die von ihnen erwarteten qualitativen

Leistungen auch wirklich erbringen zu können.

Der Schweizerische Physiotherapeuten-

verband hat die Zeichen der Zeit vor mehreren

Jahren erkannt und mehrere umfassende

Ausbildungsgänge für angehende Chef-Physio-

therapeuten, freipraktizierende Physiotherapeuten

und Physiotherapeuten-Lehrer/-innen

erarbeitet. Die entsprechenden Pilotkurse

sind 1994 erfolgreich gestartet worden und

werden im Herbst 1995 abgeschlossen. An

dieser Stelle werden künftig in der

«Physiotherapie» regelmässig die Kursabsolventen/

-innen direkt liber die Vorteile eines solchen

Kursbesuches berichten.

Denn diese Ausbildungsgänge SPV ermöglichen

es den Physiotherapeuten/-innen,
gezielter ihre Karriere anzugehen, nachhaltiger

jederzeit kompetent zu wirken und das

Berufsbild des Physiotherapeuten auf berechtigte

Art anzuheben. In gut vorbereiteten Modulen

werden die Teilnehmer/-innen in denjenigen

Arbeitsgebieten gefördert, welche für die

zukünftige Steigerung ihrer Leistungseffizienz

und der daraus resultierenden

Kosteneinsparungen unabdingbar sind.

Und wer möchte nicht auch mit der

Schnelligkeit oder der Richtigkeit seiner or-

ganisationstechnischen Entscheidungen die

erworbene Fachkompetenz untermauern,
sichtbar und fühlbar geschätzt werden und

seine Mitarbeiter und Kollegen gekonnt
motivierend führen?

Der Besuch der Ausbildungsgänge SPV

ermöglicht auch den Erwerb von zusätzlichem

persönlichem Nutzen und fördert ganz
unbestritten das eigene kommunikative Verhalten.

Denn Kompetenz in Sachfragen gibt Sicherheit,

hebt das Ansehen und erlaubt eine einfachere

Kommunikationsart.

Für die Entscheidung zur Anmeldung an

einem der Ausbildungsgänge SPV 95/96

spricht jedoch auch die Tatsache, dass die

Absolventen/-innen zur wissenschaftlichen

Zusammenarbeit auf medizinischem Gebiet

befähigt werden und sich so eine erste Voraussetzung

zu einer berufsspezifischen

Besserstellung schaffen.

Abschliessend sei noch erwähnt, dass

bekanntlich nur das noch besser ist, was man

sionnels aux nouvelles exigences. En outre,
dans le cadre de la réorganisation des hôpitaux,

par exemple, la structure de gestion est

examinée sur toutes les coutures. Des personnes

qualifiées reconnues comme telles

acquièrent l'assurance, par une formation
continue et un perfectionnement professionnel

ciblés, et après un avancement éventuel, de

pouvoir véritablement fournir la qualité de

prestation que l'on attend d'elles.

Il y a plusieurs années, la Fédération suisse

des physiothérapeutes a perçu les signes

du temps et a élaboré un vaste programme de

formations pour les futurs/-es physiothéra-

peutes-chefs, physiothérapeutes
indépendants/des et formateurs/-trices des physiothérapeutes.

Les cours-pilotes ainsi conçus ont pris un

excellent départ en 1994 et s'achèveront en

automne 1995. A l'avenir, les personnes ayant

suivi ces cours rapporteront régulièrement
dans la «Physiothérapie», sous cette rubrique,

des avantages d'une telle formation.

Ces programmes de formation FSP

permettent en effet aux physiothérapeutes de

mieux orienter leur carrière, de développer

une plus grande efficacité avec compétence et

de revaloriser à juste titre le profil
professionnel des physiothérapeutes. Au cours de

modules bien préparés, les participants/des
travaillent à fond les matières qui sont

indispensables à l'amélioration de leur performance

et par là même à la réduction des

coûts.

Et qui ne souhaite pas également étayer

son savoir spécifique de la rapidité ou de la

justesse de ses décisions techniques organisa-

tionnelles, être estimé de façon tangible et

appréciable et diriger ses collègues et collaborateurs

de manière à les motiver?

Les programmes de formation FSP

permettent aussi de retirer un plus en profit
personnel et favorisent indéniablement le propre

comportement communicatif. Car la compétence

technique procure de l'assurance, donne

une meilleure image de soi et facilite la

communication.

Dans la décision de s'inscrire à l'un des

cours de formation FSP 95/96 entre en jeu le

fait que les candidats/-es sont ensuite capables

de collaborer scientifiquement dans le

domaine médical, une condition première à

l'amélioration de leurs chances

professionnelles.

Pour terminer, rappelons que ce que l'on
fait soi-même est encore ce qu'il y a de mieux.

Une inscription aux cours de formation

campo professionale. Per quanto riguarda ad

esempio la riorganizzazione di ospedali, uno

dei fattori spesso preso in esame è la struttu-

ra del quadro dirigenziale. I direttori ricon-
fermatisi seguono, a avanzamento di carriera

awenuto, specifici corsi di perfezionamento
ed aggiornamento che hanno per obiettivo

quello di infondere sicurezza all'atto di

operare le attese prestazioni qualitative.

La Federazione Svizzera dei Fisioterapisti
ha riconosciuto, tanti anni or sono, queste

nuove esigenze ed ha pertanto elaborato un

progetto che comprende una serie di corsi

per formare futuri capo fisioterapisti, fisioterapisti

indipendenti ed insegnanti di fisioterapia.
Nel 1994 si è dato cost il via ai corsi pilota

che hanno riscosso notevole successo e ter-

ntineranno neU'autunno del 1995. Prossima-

mente, in «Fisioterapia», sotto questa rubri-

ca, chi avrà terminato questi cicli di formazio-

ne racconterà dei vantaggi che ne avrà tratto.

In effetti questi programmi di formazione

délia FSF consentono ai fisioterapisti di lavo-

rare sul loro futuro professionale, di operare
in ogni momenta con competenza e di mi-

gliorare l'immagine professionale del fisiotera-

pista in modo consono. Seguendo un sistema

modulare d'apprendimento basato su sequen-

ze di lezioni, i partecipanti sono awiati alio

studio di argomenti che accrescono la loro ef-

ficienza ed incidono positivamente sul con-

tenimento delle spese.

E quanti di noi non vorrebbero essere in

grado di prendere decisioni tecnico-organiz-
zative con prontezza e sicurezza a consolida-

mento délia propria competenza in materia,

sapere di essere stimati e riuscire a motivare

il proprio team di dipendenti e colleghi?

Con la frequenza di corsi di formazione

délia FSF è possibile favorire anche il fattore

deU'utilità personale e accrescere la propria
indole comunicativa. In effetti, cio che riguarda

la sicurezza in campo professionale, la ris-

pettabilità e la predisposizione alla comunica-

zione è strettamente ricollegato alla competenza

acquisita nel proprio campo di lavoro.

In favore alla decisione di iscriversi ad

uno dei cicli di formazione FSF 95/96 parla lo

stesso fatto che i diplomati vengono conside-

rati idonei alla collaborazione scientifica in

campo medico, la quai cosa significa un primo

passo verso il miglioramento délia posi-
zione professionale.

In conclusione varrebbe ancora la pena

fare rilevare che «chi dorme, non piglia pes-

ci». Iscrivendosi ad uno dei corsi di formazione

FSF per l'anno 1995/96 si compirebbe
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auch selber tut. Mit einer Anmeldung zu den

Ausbildungsgängen 1995/96 wäre deshalb

auch der erste Schritt gemacht zu einer
möglichen beruflichen Verbesserung oder zu

einer vorteilhaften Vorbereitung auf eine künftige

neue Herausforderung.

Die Teilnahme an Kursen, welche die

Verantwortlichen des Verbandes speziell auf die

berufsspezifischen Bedürfnisse ausgerichtet

haben, deutet auch auf eine aktive Wahrnehmung

der vom Verband angestrebten

Anerkennung des Berufsstandes. Das Bildungssekretariat

des Schweizerischen Physiothera-

peutenverbandes freut sich, sowohl interessierte

Physiotherapeuten/'-innen wie auch

Organisationen im Gesundheitswesen in

Bildungsfragen kompetent beraten zu dürfen.

Martin Zschokke, ChefBildungswesen SPV

1995/96 constituerait donc le premier pas

pour rendre possible une amélioration de la

situation professionnelle ou se préparer

avantageusement à un nouveau défi.

La participation aux cours que les

responsables de la Fédération ont adaptés aux

besoins spécifiques de la profession traduit

aussi la volonté active de la Fédération de faire

reconnaître cette catégorie professionnelle.

Le Secrétariat pour la formation
professionnelle de la Fédération suisse des physio-

thérapeutes se réjouit de pouvoir conseiller

avec compétence en la matière aussi bien les

physiothérapeutes intéressés/-ées que les

organisations de la santé publique.

Martin Zschokke, responsable pour laformation

professionnelle

già un primo passo verso un possibile miglio-
ramento délia propria situazione professionale

0 verso una preparazione a proprio vantag-

gio per una possibile futura sfida.

La partecipazione ai corsi, che si basano

su indicazioni specifiche dei responsabili délia

federazione e si riferiscono a chiare esigen-

ze professionali, fa pensare anche ad una ri-

sposta positiva all'attività délia federazione at-

ta al riconoscimento délia categoria
professionale. Il segretariato che si occupa délia

formazione aU'interno délia Federazione Sviz-

zera dei Fisioterapisti è lieto di potere consi-

gliare in modo compétente sia singoli fisioterapisti

che organizzazioni operand nel settore

délia sanità su questioni inerenti la formazione.

Martin Zschokke, responsabile per laformazione

professionale

ARIFWESEN ARIFS ARIFFE

Abstimmung über das
KrankenversUherungsgesetz
vom 4. Dezember 1994

Votation du sur la loi sur
l'assurance-maladie
4 décembre 1994

Votazione sulla legge
suH'assicurazione malattie
del 4 dicembre 1994

Wie weiter für die

Physiotherapeuten/-innen?
Kommentar des

Zentralpräsidenten
des SPV, ffl. Borsotti

Eine hauchdünne Mehrheit des Schweizervolkes

hat sich am 4. Dezember 1994 für ein

neues Krankenversicherungsgesetz KVG

ausgesprochen. Interessanterweise lag für einmal

die Minderheit nach einer Volksabstimmung

nicht in der Westschweiz, sondern in der

Deutschschweiz.

Der Schweizerische Physiotherapeuten-

Verband SPV hat als einzige gesamtschweizerische

Leistungserbringerorganisation die

Nein-Parole zur Abstimmung herausgegeben.

Dieses Nein war in erster Linie damit begründet,

dass die nichtärztlichen Berufe im

Gesundheitswesen im neuen KVG die ihnen

zustehende Anerkennung im Rahmen ihrer

Fachkompetenz nicht erhalten haben. Sie

werden deshalb in Zukunft weiterhin Personen

sein, welche auf Anordnung des Arztes

Leistungen erbringen.
Ob die Schweiz nun mit einer guten,

besseren oder schlechteren Lösung in der

Krankenversicherung beglückt wird oder ob

Befürworter oder Gegner Recht bekommen wer-

Quel avenir pour les physiothérapeutes?

Commentaire du président central de la FSP,

M. Borsotti

Une infime majorité du peuple suisse s'est

exprimée, le 4 décembre 1994, en faveur d'une

nouvelle loi sur l'assurance-maladie (LA-

Mal). Il est intéressant de constater que, pour
une fois lors d'une votation, la minorité se

comptait non en Suisse romande, mais en

Suisse alémanique.

La Fédération suisse des physiothérapeutes

a été la seule organisation de fournisseurs de

prestations en Suisse à recommander de voter

NON. Ce refus était en premier lieu justifié par
le fait que les professions paramédicales de la

santé n'obtiennent pas dans la nouvelle LAMal

la reconnaissance due dans le cadre de leur

compétence professionnelle. A l'avenir, elles

resteront donc des personnes fournissant des

prestations sur prescription médicale.

La Suisse s'est-elle dotée d'une solution

bonne, meilleure ou plus mauvaise en matière

d'assurance-maladie? Qui des partisans ou

des détracteurs auront raison? Seul l'avenir le

dira. Une chose est sûre pour moi, nous avons

raté l'occasion, et sûrement pour longtemps,

d'introduire en Suisse un nouveau système

dans la santé publique qui délègue plus de

Come possono reagire i fisioterapisti?
Un commento del présidente dell'FSF,

M. Borsotti

Il 4 dicembre 1994 il popolo svizzero ha

detto si. seppure con una maggioranza molto

esigua, alla nuova legge suH'assicurazione

malattie (LAMal). Interessante notare che,

per una volta in una votazione popolare, la

minoranza non si trovava nella Svizzera ro-

manda, ma in quella tedesca.

La Federazione Svizzera dei Fisioterapisti è

stata Tunica organizzazione di prestatori di

servizi sanitari a livello nazionale a racco-

mandare di respingere la nuova legge. Il
nostra rifiuto era dovuto al fatto che la LAMal

non conferiva il dovuto riconoscimento alle

professioni non mediche del settore sanitario.

Anche in futuro, queste ultime dipenderanno

sempre dalla prescrizione di un medico per

erogare le loro prestazioni. Se la Svizzera ab-

bia optato per la soluzione migliore 0 peggio-

re nell'assicurazione malattia, se abbiano

avuto ragione i fautori 0 gli oppositori della

legge, sarà il futuro a dirlo. Io sono comun-

que convinto che abbiamo perso un'occasio-

ne propizia per creare un sistema sanitario

completamente nuovo, che delega la respon-
sabilità a tutti gli interessati, inclusi i pazienti.
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den, dies wird sich wohl erst in der Zukunft

zeigen. Eines steht für mich fest: Der Zug für

ein grundsätzlich neues System im Bereich

des Gesundheitswesens in der Schweiz mit

mehr Verantwortungsdelegation an alle

Beteiligten, inklusive Patient, dürfte wohl für

längere Zeit abgefahren sein.

Trotzdem ist das Resultat der Volksabstimmung

Tatsache, und es gilt nun, diese zu

akzeptieren. Die Stimmbürger und Stimmbürgerinnen

haben sich offensichtlich durch diejenigen

Kreise mehr beeinflussen lassen, welche

einerseits durch das neue KVG einen

massiven Anstieg der Kosten und damit der

Kassenprämien voraussagten und anderseits

mehr Bundessubventionen, Leistungsausbau

und gezielte Prämienentlastungen versprachen.

Offenbar überwiegt wohlfahrtsstaatliches

Sicherheitsdenken in unserer Gesellschaft.

Dass wir nun über ein Gesetz verfügen, in
welchem über 70 Kompetenzdelegationen an den

Bundesrat und damit an das Bundesamt für

Sozialversicherung BSV vorgesehen sind, stört

eine Mehrheit der Bevölkerung anscheinend

nicht oder nur wenig. Vor allem in Zeiten der

Kosteneindämmungsaktionen im
Gesundheitswesen dürften sich nun die Leistungserbringer

und damit auch die Physiotherapeu-

ten/-innen mit einer auf Regulierung
eingestellten Verwaltungsmaschinerie auseinanderzusetzen

haben. Es gilt nun den Weg zu

finden, welcher in der Bipolarität von gefordertem

Wettbewerbsdenken und regulativer

Gesetzgebung am ehesten zum Ziel führt.

Was wird der SPV nun in erster Priorität
unternehmen?

Die Revision der VO VI zum KVG wird den

SPV in erster Linie beschäftigen. Die VO VI

regelt die Zulassung zur Tätigkeit für die soziale

Krankenversicherung. Im Sinne der

Qualitätssicherung und Qualitätsförderung muss die

Anerkennung der Fachkompetenz der Physio-

therapeuten/-innen auf Verordnungsebene
erreicht werden. Die Ausbildung gemäss SRK-

Richtlinien muss verankert werden, ebenso

die Pflicht zu permanenter Fort- und

Weiterbildung. Die Dauer der praktischen Tätigkeit
im stationären und ambulanten Bereich muss

neu überdacht werden. Eine erhöhte Zahl von

Praktikums jähren wird sich aufdrängen.
Es ist alles daran zu setzen, dass der Beruf

der Physiotherapeuten/-innen ein «freier»

Beruf bleibt, welcher im Rahmen einer medi-

responsabilités à toutes les personnes
concernées, les patients y compris.

Malgré tout le résultat de la votation est un
fait qu'il s'agit maintenant d'accepter. Les

citoyens et citoyennes ont subi de toute évidence

davantage l'influence des milieux qui, d'une

part, ont prédit une hausse massive des

coûts et donc des primes des caisses et, d'autre

part, promis plus de subventions fédérales,

une extension des prestations et une

réduction ciblée des cotisations.

Apparemment la notion de sécurité de

l'Etat-providence prédomine dans notre
société. Le fait que nous disposions dorénavant

d'une loi dans laquelle sont prévues plus de

70 délégations de compétence au Conseil

fédéral et donc à l'Office fédéral des assurances

sociales semble ne pas ou peu déranger une

majorité de la population. A une époque

marquée par des mesures de compression des

coûts dans la santé, les fournisseurs de

prestations, et par là même les physiothérapeu-

tes, vont donc devoir faire face à un appareil
administratif programmé pour la réglementation.

Il nous faut donc trouver le chemin qui,

dans la bipolarité d'une dure conception
concurrentielle et d'une législation régulatrice,

nous mène le mieux possible au but.

Quelles vont être maintenant les priorités de

la FSP?

La révision de l'ordonnance VI concernant

la LAMal sera l'objet premier de la FSP. Cette

ordonnance règle l'admission à l'activité pour
l'assurance-maladie sociale. Afin de garantir
et de promouvoir la qualité, il faut atteindre la

reconnaissance de la compétence profes-

Tuttavia il fatto è fatto, e a noi non resta

che accettare il risultato délia votazione po-
polare. A quanto pare i cittadini si sono la-

sciati influenzare soprattutto da quegli am-

bienti che, come effetto délia nuova LAMal, da

un lato prevedevano un massiccio incremento

dei costi e quindi dei premi delle casse mala-

ti e dall'altro promettevano maggiori sowen-
zioni da parte délia Confederazione, una ridu-

zione delle prestazioni e agevolazioni mirate

per il pagamento dei premi.
Evidentemente, nella nostra società domina

il principio dell'assistenzialismo. La mag-

gioranza délia popolazione non sembra

obiettare al fatto che la nuova legge deleghi

oltre 70 competenze al Consiglio federale e

quindi all'Ufficio federale delle assicurazioni

sociali (UFAS). Soprattutto in tempi in cui sono

in atto ingenti sforzi per contenere i costi,

i prestatori di servizi e quindi anche i fisiote-

rapisti dovranno convivere con un apparato

amministrativo che punta sulla regolamenta-

zione. In questo dualismo tra concorrenza e

regolamentazione si tratta ora di trovare una

via che conduca alla meta.

Quali sono le priorità d'azione délia FSF?

La FSF si occupera in primo luogo délia

revisione dell'Ordinanza VI sulla LAMal. L'OR

VI disciplina l'abilitazione all'attività per l'as-

sicurazione sociale contro le malattie. Per

garantie e promuovere la necessaria qualità, la

competenza dei fisioterapisti deve essere ri-
conosciuta a livello di ordinanza. Qui deve

essere ancorata la formazione conformemente

alle direttive CRS nonché l'obbligo di un con-

tinuo aggiornamento e perfezionamento pro-
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zinisch-therapeutischen Zielsetzung aufgrund
seiner Fachkompetenz seinen Beitrag leistet.

Im Vorfeld der Abstimmung wurde der

SPV im Zusammenhang mit seinen Forderungen

für das neue KVG vermehrt von verschiedenen

Parlamentariern/-innen, aber auch von

Frau Bundesrätin Dreifuss selber, auf die

Verordnungsrevision vertröstet. Es gilt nun, diesen

Ball aufzunehmen und entsprechend zu

handeln.

Dabei wird von allen Physiotherapeuten/

-innen ein Umdenken verlangt werden müssen.

Vieles, was bis jetzt so selbstverständlich

und angenehm erschien, wird in Zukunft mit

grosser Wahrscheinlichkeit anders aussehen.

Neue Formen der Berufsausübung werden

ebenso aktuell werden wie alternative Versi-

cherungs- und Entschädigungsmodelle.
Gesellschafts- und bildungspolitische Argumente

werden nicht nur Form und Inhalte der

Berufsausbildungen vermehrt beeinflussen,
sondern ebenso intensiv Tarifverhandlungen mit

Kostenträgern.

Das neue KVG tritt am 1. Januar 1996 in

Kraft. Ein Jahr haben wir Zeit, die Chancen so

gut es geht zu nutzen, welche uns noch gegeben

sind. Sollte es dem SPV aus irgendwelchen

Gründen nicht gelingen, in diesem

Zeitraum ein gemeinsames Ziel zu formulieren

und zu vertreten, wird eine neue Verordnung
sicher von Dritten formuliert werden.

Ansporn genug, mit vereinten Kräften das

Nötige zu unternehmen!

Über Drogen nicht nur reden.
Sondern miteinander sprechen.

Wenn Sie Fragen zu Drogen
haben, können Sie jetzt anonym
und rund um die Uhr die
Dargebotene Hand anrufen. Bleiben
Sie nicht allein mit Ihren
Problemen. Es gibt jemanden, der
Ihnen zuhört.
Ihr Bundesamt für Gesundheitswesen.

sionnelle des physiothérapeutes au niveau de

l'ordonnance. Il faut y ancrer la formation
selon les directives la CRS, de même que

l'obligation de suivre une formation continue et un

perfectionnement professionnel. La durée de

l'activité pratique dans le domaine ambulatoire

et stationnaire doit être repensée. Un

relèvement du nombre d'années de pratique

va s'imposer.

Il faut tout mettre en œuvre pour que la

profession de physiothérapeute reste un

«métier libre» qui, dans le cadre d'un objectif

médico-thérapeutique, fournisse une

contribution sur la base de sa compétence.

Avant la votation, divers/-ses parlementaires

et même Madame Dreifuss, conseillère

fédérale, ont consolé à plusieurs reprises

avec la révision de l'ordonnance la FSP,

soucieuse de ses exigences relatives à la nouvelle

LAMal. Il faut donc saisir la balle au bond et

agir en conséquence.

Dans ce cas, tous et toutes les physiothérapeutes

devront réorienter leur façon de

penser. Beaucoup de choses agréables et

naturelles jusqu'à ce jour vont très probablement

prendre un nouveau visage à l'avenir. De

nouvelles formes de l'activité professionnelle

s'imposeront au même titre que de nouveaux

modèles d'assurance et d'indemnité. Des

arguments de politique de société et de formation

influenceront davantage non seulement la

forme et le contenu des formations

professionnelles, mais aussi les négociations tarifaires

avec les répondants des coûts de façon

tout aussi intensive.

La nouvelle LAMal entre en vigueur le 1er

janvier 1996. Nous avons un an pour tirer

profit des chances qui nous sont données tant

bien que mal. Si la FSP ne parvenait pas, pour
des raisons quelconques, à formuler et à

représenter un objectif commun pendant ce

laps de temps, une nouvelle ordonnance sera

sûrement formulée par des tiers.

Avec ardeur, unissons nos forces pour
entreprendre le nécessaire!

fessionale. Occorrerà rivedere anche la du-

rata dell'attività pratica nel carnpo stazionario

e ambulatoriale. A questo proposito si ren-
derà necessario un aumento degli anni di pratica.

Dobbiamo fare tutto il possibile affinché la

professione di fisioterapista rj manga una

«professione liberale», che grazie alla sua

competenza specifica contribuisce al raggiun-

gimento dell'obiettivo medico-terapeutico.

Prima délia votazione, diversi parlamenta-

ri e la stessa Consigliera federale Ruth Dreifuss

hanno voluto consolare la FSF, nel

contesta delle sue rivendicazioni in mérita alla

nuova LAMal, prospettando la revisione

dell'ordinanza. Noi dobbiamo quindi «coglie-

re la palla al balzo» ed agire di conseguenza.
A tutti i fisioterapisti si chiederà perè un

ripensamento. Cio che finora ci appariva

owio e comodo verra probabilmente messo

in questione. Si affermeranno nuove forme di

esercizio délia professione nonché modelli

alternativi di assicurazione e di rimborso. Le

argomentazioni di carattere politico-sociale e

formativo influenzeranno sernpre più non solo

la forma e i contenuti delle formazioni

professional! ma anche, e in modo massiccio, i

negoziati tariffari con i finanziatori.

La nuova LAMal entra in vigore il 10 gen-

naio 1996. Abbiamo quindi un anno di tempo

per sfruttare le opportunità che ancora ci ri-

mangono. Se per qualche motivo la FSF non
dovesse essere in grado di definire e difende-

re un obiettivo contune, la nuova ordinanza

verra certamente formulata da altri.

Un valido motivo per unire le nostre forze

e intraprendere tutto il necessario!

Vergleichswerte

Das Konkordat der Schweizerischen Kran-

kenkassen SKSlpubliziert jährlich die

Behandlungsfallstatistik der selbständigen

Physiotherapie-Institute. Nachfolgend finden Sie einige

interessante Vergleichswerte für das Jahr

1993. Was das Jahr 1994 betrifft, so erscheint

diese Statistik im 2. Semester 1995.

Valeurs comparatives

Le Concordat des caisses-maladie suisses

CCMS publie chaque animée la statistique des

cas de traitement des établissements de

physiothérapie indépendants. Vous trouverez ci-

dessous quelques valeurs comparatives
intéressantes pour l'année 1993- Quant à la

statistique pour l'année 1994, elle paraîtra
durant le deuxième semestre.

Valori di confronto

Il Concordato delle Casse Malati Svizzere

CCMS pubblica di anno in anno la statistica

dei casi di trattamento di cura degli istituti

indipendenti di fisioterapia. Di seguito trovate

alcuni interessanti valori di confronto relativi

all'anno 1993. Per quanta concerne il 1994,

la statistica verra resa nota nel secondo semestre

del 1995.
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Kl. PhysioErkrankte/ Kosten/ Durchschnitt pro Erkrankten Erfasste Versicherte Einwohner Einwohner pro PhysiotheraErkrankte pro Versicherung Kosten pro Versicherten 0 Kosten ** pro PhysiotheCl.

therapien Malades/ Frais/Frais Frais moyens par malade Membres recensés Habitants peut/^ Malades par assuré Frais par assuré rapeut/-^

Cl. Malades Fr. Habitants par physiothéra- Fr. 0 Frais** par physiothéra-

peute peut

Fr. Index Rang

Indice

Indice

ZH 406 53'999 39'671118 734.66 110 3 99% 1'164'500 2'868 0.048 34.97 98'699
BE 362 54'856 35710'Ol 8 650.98 97 12 98% 960'700 2'654 0.059 38.41 100'660
LU 98 18'665 12'275'345 657.67 98 11 99% 336'800 3'437 0.056 37.06 126'524

UR 8 1 '616 1 '242'810 769.07 115 2 100% 36100 4'513 0.045 34.59 155'351
SZ 26 6'093 4'357'903 715.23 107 5 99% 118'200 4'546 0.054 38.71 169'305
OW 11 1'936 1'256763 649.15 97 13 100% 3U200 2'836 0.067 43.60 114-251

NW 17 1 '945 1196'902 615.37 92 19 99% 35'500 2'088 0.058 35.74 7T117
GL 16 2-449 1'486'691 607.06 91 20 98% 39'600 2'475 0.065 39.18 94'814
ZG 30 5'348 3'844'968 718.95 108 4 98% 88-300 2'943 0.064 45.73 130781

FR* 62 11'380 7'262'836 638.21 96 14 99% 218'100 3'518 0.052 33.48 118-326

SO 72 13'050 9'056'342 693.97 104 8 98% 236-400 3'283 0.057 39.32 128-350'
BS 134 17106 12'045'518 704.17 105 7 98% 198'100 1-478 0.092 64.93 91726

BL 153 18'500 12'421 '679 671.44 101 9 99% 234'400 U532 0.081 54.28 82'008
SH 36 5'886 3'642'804 618.89 93 18 98% 73'700 2'047 0.080 49.80 103'254
AR 17 2'324 1'340'415 576.77 86 23 99% 54-200 3'188 0.040 22.91 79'644

AI 2 372 189'868 510.40 76 26 99% 14-800 7'400 0.040 22.91 95'893
SG 124 23'386 14'820'492 633.73 95 15 99% 437'100 3'525 0.055 35.05 120727
GR 76 10'060 6'076'816 604.06 90 21 84% 189'200 2'489 0.061 36.83 95'188

AG 155 26'451 18781165 710.04 106 6 98% 516700 3'334 0.052 37.26 123'642
TG 53 11'595 7'228'562 623.42 93 17 98% 216100 4-077 0.055 34.39 139'171

Tl 135 28727 19174'200 667.46 100 10 98% 299-800 2'221 0.102 68.09 144'930

VD* 353 51'573 29133'309 564.89 85 24 91 % 599'600 1'699 0.095 53.64 90'693
VS 85 20'444 10'732'645 524.98 79 25 93% 270'000 3'176 0.082 42.79 135770
NE* 53 11'367 5'236'649 460.69 69 27 94% 163-800 3'091 0.073 33.46 I05'lll

GE* 310 44'693 38'627'285 864.28 129 1 97% 386'500 1'247 0.108 93.59 128'458
JU 20 4186 2'501 '374 597.56 89 22 97% 69'000 3'450 0.062 36.81 128'937

CH 2'814 448'007 299'314'476 668.10 100 - 97% 6'988'400 2'483 0.066 44.38 109'656

FL 6 1 '266 798'482 630.71 94 16 97% 30-310 5'052 0.038 23.70 137'196

*
NS \ rv HYSIOTHEK • Jl HYSIOTHÈQUE • JF ISIOTECA

EEITENBLICKE IIBSERVE DU COIN DE L'ŒIL

Zum Thema Solidarität na«h
der KVG-Annahme

«Es ist sehr zu hoffen, dass die Solidarität

unter der Ärzteschaft nicht noch mehr

zusammenbricht; int Gegenteil sollte das Standesdenken

wieder vermehrt über kleinliche und

egoistisch-materialistische Zielsetzungen
gestellt werden. Wir dürfen uns nicht aus oppor-

A propos du sentiment de solidarité

après l'adoption de la LAM

«Il faut vivement souhaiter que la solidarité

au sein du corps médical ne soit pas entamée

davantage. Face à pareille situation,

l'esprit corporatif devrait au contraire damer

le pion aux objectifs étriqués et égoïstement

matériels. Nous devons résister à un dément-

IlCCHIATA DI TRAVERSO

A proposito di solidarietà depo

il si alla LAMal

C'è veramente da sperare che la solidarietà

in seno al corpo medico non venga ora

meno del tutto. In effetti, di fronte ad una si-

mile situazione, lo spirito corporativo dovreb-

be prevalere su obiettivi gretti ed egoistico-
materialisti. Noi dobbiamo resistere compatti
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PHILOSOPHIE C1ND

DES LEBENS
nach Dr. Peter W. Huggler

VITfiLOGIE ist...
im Körper die eigenen Heilkräfte aktivieren und sich

bis zum bestmöglichen Wohlbefinden zu regenerieren



Der Vitalogist glaubt nicht, er weiß es:

DIE NfiTUR HEILT.

Die VITALOGIE ist eine vollständig wissenschaftlich zu belegende
GANZHEITS-NATURHEILKUNST. Ihr hängt nichts Mystisches an.
Der Vitalogist ist kein Wunderheiler. Das Wunder vollbringt die Natur
selbst.

Ist es da nicht wunderbar, Helfer der Natur zu sein? Innate (innate
intelligence), unsere angeborene innere Weisheit, arbeitet unser
ganzes Leben lang an der Erhaltung des Körpers, an der Funktionsfähigkeit

des Körpers. Ohne unser bewußtes Zutun werden Medikamente

hergestellt, zur richtigen Zeit und in der richtigen Menge, mit
der richtigen Stärke. Das kann kein Labor, keine Apotheke. Hier liegt
das Wunder.

Der Vitalogist leistet solide handwerkliche Arbeit, präzis und hoch
motiviert. Er ist in seiner Arbeit gründlich ausgebildet und kennt seine

Grenzen.

Dr. Huggler versteht es auf besonders

sympathische Weise, den Lehrstoff

zu erläutern. In lockerer,
kameradschaftlicher Atmosphäre wird viel
geübt.

AKADEMIE DER VITALOGIE

Dr. PETER W. HUGGLER - Impasse Aurore 3 - CH-3960 Sierre
Tél. (027) 56 46 66 - Fax (0 27) 56 46 66 - Natel (0 77) 28 61 88

Diplom-Vitalogist (fiDV)

Diplom-Vitalogistin (fiDV)

AKADEMIE DER VITALOGIE

Dr. Peter W. Huggler

Impasse Aurore 3

CH—3960 SIERRE

EIN BERUF MIT ZUKUNFT!

Sie erkennen Zusammenhänge des ^

Lebens.

Sie erhalten Ihr Selbstwertgefühl.

Sie entfalten Ihre Persönlichkeit.

Sie schaffen sich eine dankbare
Existenz.

Sie erleben die Heilkraft der Natur.

Sie leisten einen wesentlichen Beitrag
für die Gesundheit von Mensch und
Tier.

Sie geben kranken Menschen die
Kraft, gesund zu werden.

Sie bieten eine Alternative zu allen
herkömmlichen Heilmethoden.
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tunistischen und kurzfristigen Überlegungen

heraus zersplittern - kleinere Gruppen und

Grüppchen werden rasch einmal zum Spielball

fremder Interessen; am Schluss steht der

Einzelvertrag, der die Praxis an einen

bestimmten Versicherer bindet und sie zwingt,
nach dessen Vorstellungen und Bedingungen

zu funktionieren. Dies aber würde für unseren

freien Berufsstand das Aus bedeuten.

Es ist durchaus nicht so, dass sich Ärzte in
diesem Land grundsätzlich gegen Neuerungen

und Veränderungen wehren und sich an alte

und überholte Ordnungen klammern, Wenn

die heutige Gesellschaft nach mehr Markt und

Transparenz auch im Bereich des Sozialen

und des Gesundheitswesens ruft, wäre immerhin

darauf hinzuweisen, dass die Arztpraxis
als Leistungserbringer in unserem

Versorgungssystem durchaus konkurrenzfähig ist.

Auch die Empfehlungen der Kartellkommission

kann sie nicht erschüttern. Was wir
freipraktizierenden Mediziner fürchten und

offensichtlich zu fürchten haben, sind

Fremdentscheidungen über unsere Köpfe hinweg.

Denn zurzeit wird in den politischen Gremien

wie in den Medien weitgehend ohne unser

Mitwirken über Dinge politisiert, die in erster

Linie uns, unsere Arbeit und unsere Existenz

betreffen.»

(Quelle:JournalÄrztekasse, Dr. med.]. Henggeier)

brement insidieux provoqué par des

réflexions opportunistes et à courte vue, car les

groupes plus modestes ou les groupuscules
deviennent rapidement le jouet d'intérêts

étrangers. Le cas échéant, le cabinet se

retrouve lié par un contrat individuel à un assureur

bien défini qui le contraint à se conduire

selon ses idées et ses exigences. Ce qui
reviendrait immanquablement à sonner le glas

de notre statut d'indépendant.

Il est absolument erroné de prétendre que
les médecins de ce pays résistent par principe
à toute innovation ou changement et qu'ils se

cramponnent à des dispositions anciennes et

dépassées. Si la société actuelle appelle à

davantage de marché et de transparence dans le

domaine social et de la santé également, il
faut toutefois relever que, comme prestataire
de sei-vices dans notre système de santé, le

cabinet indépendant s'avère parfaitement
compétitif. Même les recommandations de la

commission des cartels ne sauraient l'ébranler.

Mais en tant que médecins indépendants,

ce que nous craignons et ce que nous devons

manifestement craindre, ce sont les décisions

de tiers prises sans nous consulter. Car, pour
l'heure, dans les organes politiques comme

dans les médias, on politise largement - sans

que nous ne soyons intervenus - sur des

objets qui, en première ligne, concernent notre

travail et notre existence.»

(Source: Journal Ärztekasse, Dr med.]. Henggeler)

alle insidie nate da riflessioni opportunistiche

e di breve vita; gruppi e gruppetti di modesta

dimensione o importanza diventano rapida-

mente campo da gioco per gli interessi di ter-

ze persone. E magari si finisce vincolati da un

contratto individuale che lega l'ambulatorio

ad un preciso assicuratore che a sua volta lo

costringe a funzionare secondo le sue idee ed

esigenze. Per la nostra categoria professionale

questo significherebbe mettere la parola
fine al concetto di indipendenza.

È assolutamente sbagliato credere che i

medici di questo paese resistano per princi-
pio a quanto è nuovo o mutato e che preferis-

cano aggrapparsi a vecchie e sorpassate dis-

posizioni. Se la società attuale chiede maggio-

re trasparenza e apertura di mercato anche in

rapporta al sociale e alla sanità, sarebbe

ugualmente da fare rilevare che, quale presta-

tore di servizio, un ambulatorio indipendente

sa essere perfettamente competitivo all'inter-

no del nostro sistema sanitario. Le stesse rac-
comandazioni délia commissione dei cartelli

non possono sconvolgere questo dato di fatto.

Ma in qualità di medici indipendenti ciö che

noi temiamo e che - a quanto pare - dobbia-

mo temere sono le decisioni prese da terzi

senza essere stati minimamente interpellati.
In eiïelti. in questo momenta, all'interno di

organi politici e di mass-media si sta larga-

mente discutendo su terni che riguardano in

prima linea noi, il nostro lavoro e la nostra

esistenza senza la nostra attiva partecipazioue.

(Fonte:JournalÄrztekasse, Dr. med.J. Henggeler)

Plan now to attend the world's largest gathering
of physical therapy professionals.

VWJT'%
World Confederation

for Physical Therapy Congress
JUNE 25-30, 1995
WASHINGTON, DC

For information, write to:
WCPT Congress Registrar, American Physical Therapy Association, 1111 North Fairfax Street,

Alexandria, Virginia 22314-1488, USA, Fax 1/703/706-3396

Physiotherapists

Physiotherapeuten /Fysische
Behandelingen

Kinésithérapeutes

Kinesiôlogos

Fisioterapeutas

Fysioterapeuts

Fisioterapisti / Terapisti delta
Riabilitazione

Krankengymnasten /Physio¬
therapeuten

Fysiotherapeuten

Sjukrathjalfarar
Butsuri Chiryoushi

Fizyoterapistler
Physical Therapists
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Schweizer Groupe
Gruppe Suisse
für pour r

Gruppo
Svizzero
per I'

IL IE FACHGRUPPEN DES SPV STELLEN SICH VOR

Diese Rubrik soll Einblick in das Tätigkeitsfeld

der einzelnen Fachgruppen vermitteln

und Ihnen den Sinn, das Ziel und die Notwendigkeit

dieser Spezialgebiete näherbringen.

Hippotherapie-K

#43?
CH-4031 Basel

wmm

Schweizer Gruppe für Hippotherapie-K
Im Jahre 1976 wurde der Fachverein «Schweizer Gruppe für Hippotherapie-K»
(SGH), bestehend aus Physiotherapeuten/-innen und Ärzten/-innen, gegründet,
der sich die Förderung una Verbreitung der Hippotherapie (der Physiotherapie mit
Hiife des Pferdes) zum Ziel setzt. Von allem Anfang an ging es nicht einfach ums

Reiten, sondern um die konkrete Nutzung der Wirkung der Bewegung des

Pferderückens auf den Patienten.

Dank klarer Definition und einer strengen Abgrenzung des therapeutischen

und heilpädagogischen Reitens wurde 1984 der Hippotherapie
die Anerkennung durch die IV und die Krankenkassen (letztere auf
freiwilliger Basis) zugesprochen. Die Differenzierung der Bezeichnung
«Hippotherapie» - seit 1 990: «Hippotherapie-K» (HT-K) - wurde für die

Kostenträger notwendig. Ein Markstein für die SGH ist die Anerkennung
der HT-K als Pflichtleistung der Krankenkassen, die 1 994 zusammen mit
dem SPV und der Schweizerischen MS-Gesellschaft erreicht wurde.

Die SGH besteht heute aus rund 200 Mitgliedern (mehrheitlich Physio-
fherapeuten/-innen als Aktivmitglieder sowie eine kleine Gruppe von
Gönnern). Die Vereinstätigkeit wird vom Vorstand ehrenamtlich
wahrgenommen. Die Fach- und Ausbildungsinstanz ist ein Organ des Vereins
und für das Fachliche zuständig.
Die SGH setzt sich mit Publikationen und der Organisation von
Fachtagungen, aber auch mit Referaten an nationalen und internationalen
Kongressen und Symposien für die Verbreitung und Information über
HT-K ein. Ferner bemüht sich der Verein um die Wahrung der Interessen
der Physiotherapeuten/-innen. Er steht seinen Mitgliedern in

therapeutischen und hippologischen Belangen beratend zur Seite. Zudem
führt er für die Kostenträger die Liste der in HT-K ausgebildeten
Physiotherapeuten/-! nnen.
Als Fachgruppe des Schweizerischen Physiotherapeutenverbandes ist die
SGH für die Belange der Aus- und Weiterbildung in HT-K verantwortlich
und zuständig. Jährlich findet ein dreiteiliger Grundkurs statt, der von
Physios aus dem In- und Ausland rege besucht wird. Die Erfahrung im

Umgang mit Pferden ist Voraussetzung für den Grundkurs. Die reiterliche
Ausbildung wird nicht von der SGH übernommen. Zur Vertiefung einzelner

Themen werden regelmässig Seminare angeboten. Ferner veranstaltet

die SGH eine Ausbildung zum Lehrtherapeuten in HT-K, welche
berufsbegleitend zwei Jahre dauert.
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Sektion ostnciiwpiz

Einladung zur
Generalversammlung

Freitag, 3. März 1995, 19-00 Uhr, Hotel

Landhaus, 9100 Herisau, Kasernenstr. 39

Gastreferent: Dr. iur. Otto Schoch, Ständerat

Urs Gamper, Präsident

Sektion soi.otiu.un

Vorankündigung

GV Sektion Solothurn

Mittwoch, 8. März 1995, 20.00 Uhr
Hotel Krone, Solothurn

Die Traktandenliste folgt mit separater

Einladung. Anträge sind bis spätestens 10 Tage

vor der GV schriftlich an den Sektionspräsidenten

einzureichen: Ernst Rechter, Weiherstrasse

11, 5015 Niedererlinsbach.

Der Vorstand wünscht Ihnen allen einen

guten Start ins 1995 und hofft auf zahlreiches

Erscheinen.

Remy Kummer, PR

Sektion zentralschweiz

McKenzie-Kurs, Teil B,
in Luzern

Als Fortsetzung des A-Kurses über die LWS

konnte in Zusammenarbeit zwischen dem

Schweizerischen McKenzie-Institut und dem

SPV Zentralschweiz vom 9- bis 11. Dezember

1994 der Teil B HWS/BWS in Luzern stattfinden.

In sehr angenehmer Atmosphäre wurde

den 39 Teilnehmern/-innen (22 aus der

Zentralschweiz, die übrigen aus dem Raum

Zürich/Bern und dem Ausland) von den

McKenzie-Instruktoren Reto Genucchi und

Peter Oesch souverän Theorie und Praxis

vermittelt. Das Interesse am Kurs trotz «Weih-

nachtsstress» und «Feiertags-Brüggli» (Maria

Empfängnis) zeigte, wie motiviert die Teilneh-

mer/-innen waren.
Zudem wissen wir Innerschweizer/-innen

(besonders auch Familienfrauen) es zu schätzen,

uns in der Nähe des Wohnortes weiterzubilden.

Andrea Zängerle-Baumann, Arbeitsgruppe

Weiterbildung, Vorstand Sektion Zentralschweiz

Richtigstellung: Einladung zu
den Weiterbildungen

Achtung: falsches Datum!

Die Abendveranstaltung über Akupunktur
und die traditionelle chinesische Medizin mit
Edi Amstad, Akupunkteur TCM und dipl.
Physiotherapeut, im Hörsaal des Kantonsspitals

Luzern findet am Mittwoch, 22. März 1995,

statt. Wir bitten um Kenntnisnahme.

Andrea Zängerle-Baumann, Arbeitsgruppe Weiterbildung

Vorankündigung

Die Generalversammlung
der Sektion Zentralschweiz findet am

Montag, 6. März 1995, statt.
Casino Luzern, um 19-15 Uhr

Einführungsreferat von Hans Walker,

Mandatsleiter SPV

Im Namen des Vorstandes: Paul Graf, Vizepräsident

Sektion Zürich

Cheftherapeutentreffen
vom 29. August 1994

Die Vorstellung des Weiterbildungskonzeptes

der Berufsbildungskommission des

SPV zum Cheftherapeuten wurde mit Interesse

aufgenommen.

Das Thema «Mitarbeiter-Qualifikationen»,
deren Funktion und Möglichkeiten, regte zu

Diskussionen an. Eine Arbeitsgruppe wurde

gebildet, um einen Merkmalkatalog zu erstellen.

Ebenso wurde über die Fallkostenpauschale,

die Arbeitsgruppe Wiedereinsteigerin-

nen und das Ressort Fortbildung informiert.

MV Angestellte vom
26. September 1994

Anlässlich der MV Angestellte konnte Frau

K. Stecher als Referentin begrüsst werden. Mit
ihren aktuellen Themen über:

- strukturelle Veränderungen in
den Kliniken

- interdisziplinäre Zusammenarbeit

- Physiotherapie und Arbeitsmarkt

zeigte sie auf, dass Umdenken und Neuorientierung

in allen Bereichen der Physiotherapie

notwendig ist. Des weiteren wurde über

Fallkostenpauschale, Mitarbeiterqualifikation,
Arbeitsgruppe Wiedereinsteigerinnen sowie

Aktivitäten der Delegierten informiert.

Interessierte Mitglieder können beide

Protokolle jederzeit beim Sekretariat der Sektion

Zürich beziehen.

Zsuzsanna Pènzely, Vizepräsidentin Angestellte

Sezionp. ticino

«I Grandi Assenti»

È convinzione diffusa che la pratica riabi-

litativa non richieda inventiva a nessun livello:

alcuni la considerano infatti disciplina già

perfetta e immodificabile, altri la ritengono

puramente applicativa. L'inventiva compete-
rebbe ai ricercatori di base ed agli altri scien-

ziati, il cui pensiero dovrebbe poi essere tra-

dotto dal riabilitatore nella pratica di lavoro

quotidiano.

Potrebbero allora sorgere alcuni interrogativi:

- Come e/o qual'è la ricerca utile e possibile

oggi in riabilitazione?

- La ricerca in riabilitazione deve essere fatta

nel chiuso del laboratorio?

- La ricerca riabilitativa deve awenire lonta-

no dal posto di lavoro di chi opera giornal-

mente sul malato?

L'affermazione secondo cui l'inventiva del te-

rapista dovrebbe limitarsi all'esercizio è po-

vera di significato. Se è certamente vero che il
fisioterapista deve attivare la propria inventiva

in esercitazioni nuove e più efficaci, è altret-

tanto vero che l'esercizio rappresenta solo una

tappa, anche se molto importante, del proce-
dere riabilitativo. Appare allora illecito man-

tenere distinti i due ambiti, quello della ricerca

di base da quello del lavoro riabilitativo in

palestra. In questo senso il fisioterapista è il

vero artefice della produzione di uno specifi-

co sapere riabilitativo, pensa alla riabilitazione

come processo scientifico e ne ricerca le

caratteristiche. II particolare valore attribuito
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alla conoscenza scientifica dai fisioterapisti, è

stato peraltro confermato dal sondaggio, pre-
sentato nel precedente numéro délia rivista,

riguardo all'interesse per gli articoli scientifi-

ci, strumenti ed espressione délia ricerca che

consentono a tutti noi di raggiungere, modifi-

care, confrontare o migliorare il nostro sa-

pere professionale. È In quest' ottica che in-
vitiamo i membri délia nostra sezione ad

esprimere maggiormente le loro esperienze

significative, affinché gli articoli provenienti
dal Canton Ticino e, in lingua italiana, non di-

ventino i «grandi assenti».

Stefano Isolini, présidente delta sezione FSF Ticino

Daniela Ravasini, membro Commissione giornale

Verba:NDE

S V B G
(/)

<
t/)

S V B G

Schweiz. Verband der

Berufsorganisationen
im Gesundheitswesen

Postfach, 3001 Bern

Berufsbildungssystem im
Gesundheitswesen -
Analyse und Vorschläge für
die Zukunft

Die Geschäftsleitung des SVBG hat Anfang

1993 eine Kommission beauftragt, Vorschläge

für ein künftiges Berufsbildungssystem im
Gesundheitswesen zu erarbeiten. Die Ergebnisse

der Kommissionsarbeit wurden in einem

Bericht zusammengefasst, welcher im Juli 1994

den Mitgliedverbänden des SVBG zur Vernehmlassung

mit einer Frist bis zum 31. Oktober

1994 zugestellt wurde. Ende November tagte

die Kommission zur Verarbeitung der Vernehm-

lassungsstellungsnahmen. Die Geschäftsleitung

des SVBG hat den Bericht Anfang Dezember

1994 zur Kenntnis genommen und verabschiedet.

Der SPV hat in der «Physiotherapie» 7/94

den Bericht, wie er in die Vernehmlassung

geschickt wurde, kurz vorgestellt. Der Inhalt der

endgültigen Fassung soll im folgenden in den

wesenthchen Zügen aufgezeigt werden.

1. Grundsätzliches

Zusammenfassend wird zum Thema

«Berufsbildung im Gesundheitswesen» festgehalten,

dass

- keine gesamtschweizerische Planung der

Berufsbildung im Gesundheitswesen

existiert;

- keine eindeutige Definition der Berufsaus¬

bildung vorliegt;

- die Reglementierung der Berufsausbildun¬

gen mehrheitlich in kantonaler Hoheit steht;

- die Kantone das Schweizerische Rote Kreuz

SRK mit der Reglementierung beauftragt
haben.

Die Entwicklung bei den Gesundheitsberufen

zeigt immer mehr spezialisierte Berufe mit

begrenzten Einsatzbereichen, welche mehr

nebeneinander als miteinander arbeiten. Als mögliche

Lösungen bieten sich zwei Varianten an:

1. mehr Kooperation zwischen den Spezia¬

listen;

2. geringere Aufsplittung, d.h. eine Ausweitung

des Tätigkeitsfeldes einzelner

Berufsgruppen.

Bei der ersten Variante miissten die Spezialisten

zu höherer Kooperationsfähigkeit qualifiziert

werden, was erhöhte Kenntnisse über die

jeweiligen angrenzenden Berufsgebiete erfordert.

Die zweite Variante bedarf unter anderem

eines grundsätzlichen Umdenkens bei

den Berufsangehörigen. Neue Aufgabengebiete

oder «minderwertige» Aufgaben dürfen

nicht ausgegliedert, sondern müssen

integriert werden.

Im Hinblick auf Europa ist mit hoher

Wahrscheinlichkeit damit zu rechnen, dass

der freie Personen- und Dienstleistungsverkehr

zwischen den Staaten der EU und der

Schweiz verwirklicht werden wird. Damit

würde es nicht nur unseren Berufsangehörigen

ermöglicht, im Ausland tätig zu sein,
sondern auch umgekehrt. Einzig eine hohe Qualität

der Grundausbildung sowie der Fort- und

Weiterbildung, aber auch der Berufsausübung,

wird im Sinne einer gesunden Konkurrenz

eine «Überschwemmung» der Schweiz

mit qualifizierten Fachleuten aus dem Ausland

verhindern können.

Eine Regelung durch den Bund würde

gegenüber der aktuellen kantonalen Lösung

gewisse Vorteile bringen, dies vor allem
betreffend die Anerkennung und den Schutz des

Berufstitels, die Freizügigkeit der Berufsausübenden

sowie die Kohärenz des

Berufsbildungssystems.

Als Schlussfolgerungen werden Thesen aufgestellt,

welche besagen, dass

- eine Regelung der Berufsausbildung im
Gesundheitswesen auf Bundesebene mehr
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Vorteile bringen würde als die heutige

kantonale Regelung;

- die Durchlässigkeit innerhalb und zwi¬

schen den Berufen des Gesundheitswesens

erhöht werden soll;

- im Bereich der Fort- und Weiterbildung
die Kooperation zwischen den Berufen

durch das interdisziplinäre Angebot gefördert

werden soll.

2. Die Physiotherapie - Eingliederung im

Bildungssystem

Grundsätzlich kann die Physiotherapieausbildung

heute schon als eigentliche höhere

Fachausbildung auf der Tertiärstufe
angesehen werden. Eintrittsbedingung ist ein

Abschluss auf der Sekundarstufe II, nämlich

eine Matur, eine Diplommittelschule, eine

Berufsmatur oder ein Lehrabschluss auf der

Sekundarstufe H.

Es würde nun in erster Linie darum gehen,

die Physiotherapieausbildung durch die

Kantone als höhere Fachausbildung offiziell
anerkennen zu lassen. Sobald dann Fachhochschulen

im Gesundheitswesen Wirklichkeit

werden, müssten die Voraussetzungen
geschaffen werden, dass der Abschluss einer

höheren Fachschule für Physiotherapie mit

einem vorgängigen Diplom einer Diplommittelschule

oder einer gymnasialen Matur als

Zugangskriterium zur Fachhochschule

anerkannt würde.

3. Entwicklung und Blick nach Europa

Aus dem komplexen Spannungsfeld
zwischen Entwicklungen im Gesundheitswesen

und den Anforderungen der Berufspraxis

ergeben sich laufend veränderte Anforderungen

an die Berufsausbildungen im Gesundheitswesen.

Erst die nächsten Jahre werden zeigen,

in welche Richtung sich die Berufsausbildungen

entwickeln werden. Die in der Schweiz

heute angebotenen Ausbildungen an höheren

Fachschulen entsprechen von den Anforderungen

und Zielsetzungen her durchaus den

Berufsausbildungen an Fachhochschulen in

Ländern der Europäischen Union. Der Bund

miisste sich dafür einsetzen, dass die Diplom-

abschliisse von höheren Fachschulen in der

Schweiz als gleichwertig anerkannt werden
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mit den Fachhochschuldiplomen der jeweiligen

Berufsgruppen in der EU.

4. Zusammenfassung

- Die Berufsbildung im Gesundheitswesen

soll sich ins Bildungssystem gemäss

Bundesgesetz über die Berufsbildung einfügen.

- Während einer bestimmten Übergangszeit

sollen Ausbildungen im Gesundheitswesen

mindestens auf zwei verschiedenen Wegen

und Niveaus angeboten werden:

• Schulen auf Sekundarstufe II
• höhere Fachschulen im ausseruniver-

sitären Tertiärbereich

Die Kantone entscheiden, welche

Ausbildungswege sie anbieten.

- Fachhochschulausbildungen im Gesund¬

heitswesen sollen geschaffen werden, um

den zunehmend komplexeren Anforderungen

gerecht zu werden und um die

Qualität aufrechterhalten zu können.

- Interdisziplinarität und Durchlässigkeit
sind so weit wie möglich zu fördern.

- Nachdiplomstudien sind anzubieten, und der

Zugang zur Universität ist sicherzustellen.

- Die Anerkennung der schweizerischen Di¬

plome ist europa- und weltweit zu fördern.

Der Bericht wird nun in die verschiedenen

Gremien des SPV einfliessen und bearbeitet

werden. Er soll eines der Grundsatzdokumente

zur Meinungsbildung darstellen, welche für

die berufs- und bildungspolitischen Aktivitäten

des SPV massgebend sind.

M. Borsolti. Präsident SPV

Fédération suisse des Associations du

domaine de la Santé FSAS

Système de formation
professionnelle dans le domaine
de la santé - analyse et
propositions pour l'avenir

Au début de 1993, la direction de la FSAS

a chargé une commission d'élaborer des

propositions pour un système de formation futur

dans le domaine de la santé. Les résultats du

travail de la commission ont été résumés dans

un rapport soumis pour consultation en juillet

1994 aux associations affiliées pour qu'elles

prennent position jusqu'au 31 octobre

1994. La commission s'est réunie fin novembre

pour traiter les prises de positions reçues.

La direction de la FSAS a pris connaissance

du rapport au début de décembre 1994

et l'a avalisé. La FSP a brièvement présenté,

dans le numéro 7/94 de sa revue, le rapport
tel qu'il a été envoyé dans le cadre de la

procédure de consultation. Le contenu de la

version définitive est présenté ci-après dans

ses grandes lignes.

1. Fond

En résumé, il est constaté, au sujet de la

formation professionnelle dans le domaine de

la santé, que:

- il n'existe aucune planification nationale

en Suisse en matière de formation
professionnelle dans le domaine de la santé;

- aucune définition claire de la formation

professionnelle n'est donnée;

- la réglementation des formations profes¬

sionnelles relève principalement de

l'autorité cantonale;

- les cantons ont chargé la Croix-Rouge

suisse (CRS) de la réglementation.

L'évolution des professions de la santé révèle

un nombre toujours plus grand de métiers

spécialisés d'application limitée; les spécialistes

correspondants se côtoient plus qu'ils ne

collaborent. Deux variantes s'offrent comme

solutions éventuelles:

1. plus de coopération entre les spécialistes;

2. moins de fractionnement, c'est-à-dire

élargissement du champ d'activité de

groupes professionnels particuliers.

Dans la première variante, les spécialistes

devraient être à même de mieux coopérer entre

eux; pour cela il devraient disposer de plus

amples connaissances sur les domaines

professionnels voisins. La seconde variante

requiert une modification radicale d'attitude

des professionnels concernés. Dans cette

éventualité, les nouveaux domaines d'activité

ou les tâches mineures ne devront plus

s'exclure, mais s'intégrer.

Dans la perspective d'une Europe élargie,

il est prévisible que la libre circulation des

personnes et des services deviendra un jour
réalité entre les Etats de l'Union et la Suisse.

Nos concitoyens/-nnes pourraient travailler à

l'étranger, et inversement. Seule une formation

de base de première qualité, ainsi qu'un
modèle de formation continue ou de

perfectionnement professionnel viables et le mode

d'exercice de la profession protégeront la

Suisse, dans un contexte de saine concurrence,

contre un «déferlement» de spécialistes

en provenance de l'étranger.
Une réglementation fédérale apporterait

un certain nombre d'avantages par rapport au

modèle cantonal actuel, surtout pour la

reconnaissance et la protection du titre, la libre

circulation des professionnels en exercice et

la cohérence du système de formation
professionnelle.

Diverses thèses sont établies en guise de

conclusion. Elles disent ceci:

- Une réglementation fédérale de la forma¬

tion professionnelle dans le domaine de la

santé apporterait plus d'avantages que la

réglementation cantonale actuelle.

- La perméabilité au sein des formations

professionnelles du domaine de la santé et

entre elles devrait encore se favoriser.

- Dans la formation continue et le perfec¬

tionnement professionnel, la coopération

entre les professions doit être encouragée

par l'application d'options interdisciplinaires.

2. Physiothérapie - intégration dans le

système de formation

En principe, la formation de physiothéra-

peute peut se considérer aujourd'hui déjà

comme une formation spécialisée supérieure
du troisième degré de l'enseignement. Conditions

actuelles d'entrée: diplôme du second

degré, c'est-à-dire, maturité, école de degré

diplôme, maturité professionnelle ou diplôme

de fin d'apprentissage du second cycle du

deuxième degré.

En premier lieu, il serait seulement question

de faire reconnaître officiellement la

formation de physiothérapeute par les cantons

comme formation spécialisée supérieure.
Dès que les hautes écoles spécialisées

seront devenues réalité dans le domaine de la

santé, ils faudra créer les conditions pour

que le diplôme de fin d'études d'une école

spécialisée supérieure de physiothérapie,

avec, au préalable, le titre d'une école de de-
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gré diplôme ou une maturité de lycée, donne

le droit à l'admission dans une haute école

spécialisée.

3. Evolution et perspectives européennes

Dans le contexte de tension complexe qui

préside à l'évolution du domaine de la santé,

ainsi qu'aux conditions de l'exercice

professionnel, la formation professionnelle dans le

domaine de la santé devra satisfaire à des

exigences modifiées. Les années prochaines

révéleront dans quelle voie les formations

professionnelles se sont engagées.

Les formations proposées aujourd'hui en

Suisse par les écoles spécialisées supérieures

satisfont aux normes et aux objectifs définis

pour les formations professionnelles dans les

hautes écoles spécialisées des Etats de l'Union

européenne. La confédération doit s'efforcer

d'obtenir une reconnaissance d'équivalence

pour les diplômes des écoles spécialisées

supérieures suisses par rapport aux diplômes
des groupes professionnels correspondants
décernés par les hautes écoles spécialisées

de LUE.

4. Résumé

- La formation professionnelle dans le do¬

maine de la santé doit s'intégrer dans le

système de formation relevant de la loi
fédérale sur la formation professionnelle.

- Pendant une certaine période transitoire,
des formations dans le domaine de la

santé doivent être ouvertes à deux filières

et niveaux différents:

- écoles de niveau second cycle du secon¬

daire;

- écoles spécialisées supérieures du troisiè¬

me degré extra-universitaire.

Les cantons optent pour les filières de formation

de leur choix.

- Des formations de niveau haute école spé¬

cialisées devront se créer dans le domaine

de la santé pour répondre aux exigences

toujours plus complexes et maintenir la

qualité.

- La perméabilité et le caractère interdisci¬

plinaire devront être encouragés autant

que possible.

- Des options d'études post-diplôme de¬

vront être garanties, ainsi que la possibilité

d'admission à l'université.

- La reconnaissance du diplôme suisse doit

être favorisée en Europe et dans le monde

entier.

Les différents organes de la fédération vont

désormais se pencher sur le rapport. Celui-ci

doit constituer un des document de fond pour
la formation des opinions qui déterminent les

activités de la FSP en matière de formations et

d'activités professionelles.

M. Borsotti, président de la FSP

Bildungswesen

Der Chef-PT als gefragter
EDV-Spezialist

Das Berufsumfeld des Physiotherapeuten

unterliegt zurzeit einem schnellen Wandel, und

das einmal erworbene Fachwissen von heute

ist bald Schnee von gestern. In der Folge setzt

sich nun berechtigterweise vermehrt auch die

Kenntnis durch, dass nur die eigene Anstrengung

betreffs fordauernder Aktualisierung des

Wissens die erwünschte Kompetenz zur

zukünftigen Berufsausübung sichern kann. Diese

Aktualisierung muss nicht immer in einem

ausgeschriebenen Ausbildungsgang erfolgen, ist

aber im folgenden Beispiel als ein angenehmes

Nebenprodukt der Ausbildungsgänge des SPV

zu verstehen.

Anlässlich des Pilotkurses der Ausbildungsgänge

SPV haben sechs gleichgesinnte Teilnehmer

und Teilnehmerinnen des Ausbildungsganges

zum Chef-PT entschieden, sich alle zwei bis

drei Monate an einem freien Samstag jeweils

bei einem Kollegen vor Ort über ganz spezielle,

äusserst nützliche berufsspezifische Eigenheiten

des andern informieren zu lassen.

Diese gruppendynamische Entwicklung
führte zu einer empfehlenswerten Art der Fort-

und Weiterbildung, welche natürlich auch die

freundschaftlichen Kontakte fördert.

Zu Beginn jeder samstäglichen
Zusammenkunft steht jeweils eine Betriebsbesichtigung,

bei der die Struktur und der Aufbau des

gesamten Betriebes bzw. der entsprechenden

Abteilung vorgestellt werden. Danach finden

Gespräche, Vorträge und Präsentationen oder

Vorführungen statt, um das Gesagte eindrücklich

darzustellen.

So wurde im Spital in Walenstadt eine

erfolgreiche Globalbudgetierung erläutert,

welche Einblick in die Problematik mit
Statstiken und der damit verbundenen

Datenauswertung gibt.

53

Neue sachdienliche Inputs bezüglich der

(allen Chef-PTs bekannten) Kostenstellenrechnung

waren anlässlich des Folgetreffens

im Spital Baar zu erhalten, wo der Chef des

Rechnungswesens persönlich und in überzeugender

Art und Weise Rede und Anwort stand.

Thematisch unterhielt man sich am

Samstagtreffen von Mitte Dezember 1994 über die

Erfahrungen mit EDV-gestützter Therapieplanung

bei der Patienteneinteilung und der

Therapeutendisposition des medizinischen

Zentrums in der Alpentherme Leukerbad. Dabei

wurde klar, dass physiotherapeutische Leistungen

nicht nur als medizinaltechnische

Dienstleistungsangebote im Gesundheitswesen,

sondern auch im Freizeitbereich, bei Sport- und

Erholungstherapie, einen kommerziellen

Erfolg aufweisen. In grossen, profitorientierten

Organisationen ist dies jedoch nur mittels

eines effizienten EDV-Managementsystems möglich.

Wie an der Präsentation zu erfahren war,

verlangt der tägliche Einsatz vom entsprechenden

Chef-PT unweigerlich die Bereitschaft, sich

durch die Übernahme der gesamten

Planungsverantwortung nebenbei noch zu einem gefragten

Computerspezialisten ausbilden zu lassen.

Die organisatorischen Vorteile sind augenfällig.

Aber auch die damit verbundene Erfassung

von zusätzlichen Daten über die Nachfrage

von offenbar gut vermarktbaren Freizeitangeboten

in der Physiotherapie kann vielfältig

genutzt werden: So kann bezüglich der

verschiedensten Dienstleistungen in der Erho-

lungs- und Trainingstherapie auch noch ein

effizientes Marketing betrieben werden.

X.
VEEBÄNDE / INSTITUTIONEN

Ausschreibung

Universitäre Ergänzungsstudien: Neue Berufsfelder

für Hirn- und Sportlehrer/-innen, Phy-

siotherapeuten/-innen und verwandte Berufe

Dr. med. Rolf Ehrsam und Lukas Zahner

Institutfür Sport, Universität Basel

Einleitung

Mit universitären Ergänzungsstudien sollen

neue Tendenzen und Bedürfnisse aufgegriffen

werden, die sich in den letzten zwanzig Jahren
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im Bereich Sport, Gesundheit und Freizeit

entwickelt haben. Schwerpunktmässig sind drei

Fachgebiete zu nennen, in denen eine zum Teil

rasante Entwicklung stattgefunden hat oder im

Gange ist und in denen heute ein grosser
Bedarf an Fachwissen und kompetenten Ausbild-

nern/-innen besteht. Diese Fachgebiete und

entsprechend die drei Schwerpunkte des Wei-

terbildungsprogrammes sind: «Fitness, Training

und Gesundheit», «Sport für Seniorinnen

und Senioren» und «Adapted Physical Activity».

Was unserer Ansicht nach zurzeit not tut,

sind universitär weitergebildete Leute, welche

Funktionen als Ausbildner/-innen wahrnehmen

können, die mit andern Worten nach

Absolvieren dieses Weiterbildungsprogrammes

Kurse für verschiedene Zielgruppen organisieren,

so zum Beispiel für Turn- und Sportleh-

rer/-innen, Gymnastiklehrer/-innen, Physiothe-

rapeuten/-innen, Instruktoren/-innen in

Sportvereinen und -verbänden, in Fitnesszentren und

in Rehabilitationskliniken. Die Befähigung zum

Unterrichten von Erwachsenen ist hierbei sehr

wesentlich, weshalb ein Modul «Methodik und

Didaktik der Erwachsenenbildung im Sport»

integriert wird. Spezialisten, die mit dem

Problemkreis Sport und Gesundheit vertraut sind,

werden überdies benötigt, wenn Sport - wie

zum Teil in andern Ländern - integraler
Bestandteil auch unseres Gesundheitssystems im

Sinne von «Public Health» werden sollte.

Die ersten universitären Ergänzungsstudien mit
den Modulen «Methodik und Didaktik der

Erwachsenenbildung», «Fitness, Training und

Gesundheit» sowie «Sport für Seniorinnen und

Senioren» wurden 1993/94 erfolgreich
durchgeführt. Hiermit werden folgende Lehrgänge

zum zweiten Mal ausgeschrieben:

1. Modul: «Methodik und Didaktik der

Erwachsenenbildung im Sport»

Dieses Modul ist integrativer Bestandteil des

Moduls «Fitness, Training und Gesundheit».

Durchführung: 6. bis 11. August 1995

Kursort: noch offen

2. Modul: «Fitness, Training und Gesundheit»

Durchführung: jeweils Freitag/Samstag alle

14 Tage, insgesamt lömal (Dezember 95

unterrichtsfrei)

Beginn: 25-/26. August 1995

Ende: Mai 1996

Kursort: Basel

3. Modul: «Sport für Seniorinnen und Senioren»

Durchführung: jeweils Freitag/Samstag alle

14 Tage, insgesamt 4 bis 6mal. Hinzu kommen

eine Intensivwoche und ein Praktikum.

Beginn: voraussichtlich August/September 1996

4. «Adapted Physical Activity» (APA):

Herz-Kreislauf-Rehabilitation

Durchführung: jeweils Freitag/Samstag alle

14 Tage, insgesamt 2 bis 3mal. Hinzu kommen

eine Intensivwoche und ein Praktikum.

Beginn: voraussichtlich 2. Jahreshälfte 1996

Konzept der Ergänzungsstudien

1. Interdisziplinarität
Das Weiterbildungsprogramm ist interdisziplinär

bezüglich der involvierten Institutionen,

bezüglich der an den Kursen teilnehmenden

Personen, die aus verschiedenen

Berufsgruppen stammen, sowie bezüglich der

Themen, die angesprochen werden: Sport (Praxis,

Trainingslehre), stets mit sehr starkem

Bezug zur Medizin (Gesundheit, Prävention,

Rehabilitation), zu zentralen Aspekten der

Sonder- und Sozialpädagogik, der Psychologie,

und der Erwachsenenbildung usw.

Das Absolvieren des Moduls «Fitness,

Training und Gesundheit» inkl. Erwachsenenbildung

ist Zulassungsbedingung für die

Module 3 und 4.

Abgrenzungen

Das Weiterbildungsprogramm interferiert

nicht mit bestehenden Organisationen und

deren Ausbildungsgängen. Ziel ist es, den

verschiedenen Organisationen und Institutionen

in der Schweiz Ausbildner/-innen zur Verfügung

zu stellen, die dort mitarbeiten und ihr
Know-how anbieten. In ersten Gesprächen mit

einzelnen Verbänden ist dieses Konzept

ausdrücklich begrüsst worden.

Das Modul «Fitness, Training und Gesundheit»

konkurrenziert die Ausbildung von

Nationaltrainern des Nationalen Komitees für

Elitesport nicht: Im Lehrgang des NKES orientiert

sich die Trainingslehre vor allem am

Leistungssport, die vorrangige Verknüpfung

mit gesundheitlichen Aspekten in unserem

Sinne findet nicht statt, ebensowenig die

Ausbildung von Lehrpersonen im Sinne dieses

Weiterbildungsprogrammes. Die Ausbildung

von Spezialisten im Bereich «Adapted Physical

Activity» berührt die Arbeit und somit den

Berufsstand der Physiotherapeuten/-innen

kaum. In der Regel hört die Arbeit des

Physiotherapieteams dort auf, wo spezialisierte

Turn- und Sportlehrer/-innen beginnen; eine

Zusammenarbeit der beiden Berufsgruppen

ist in einigen Fällen sehr erwünscht - wie

übrigens auch ein vermehrtes Engagement

von Physiotherapeuten/-innen im Bereich der

Sporttherapie.

Trägerschaft

Die Ergänzungsstudien werden von folgenden

Institutionen getragen:

• Institut für Sport der medizinischen Fakul¬

tät der Universität Basel

• Institut für Sport und Sportwissenschaften

der Universität Basel

• ETH Zürich, Abteilung für Turn- und

Sportlehrer XIB, Zürich

• Eidgenössische Sportschule, Magglingen

Eine Zusammenarbeit mit verschiedenen

Verbänden und Institutionen wird angestrebt.

Weitere Informationen sind erhältlich bei:

Dr. med. Rolf Ehrsam, Institut für Sport der Universität

Basel, St.-Johanns- Vorstadt 25, 4056 Basel, Telefon

/Fax 061-267 30 56

Bücher

Lehrbuch der
Reflex-zonentherapie am Fuss
von Hanne Marquardt

2. überarbeitete Auflage 1994. 216 Seiten,

81 Abbildungen, 17 x 24 cm, gebunden,
SFr. 78.-. ISBN3-7773-1127-8.

Hippokrates Verlag

Der Name Hanne Marquardt ist untrennbar

mit der Reflexzonen-Therapie am Fuss

verbunden. Durch die Entwicklung eines

praxisbezogenen Unterrichtsmodells hat sie der

Methode zur Verbreitung und Akzeptanz über

Deutschlands Grenzen hinaus verhoben.

Das Buch gliedert sich in die Kapitel

Grundlagen-Praxis-Besonderheiten. In

ihnen werden die wichtigsten Grundlagen der

Behandlungsgebiete, der therapeutische

Zugang, die Dosierungsmöglichkeiten, Grifftechniken

und Indikationen beschrieben.
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SPV-Kurse, -Tagungen

Cours, congrès FSP

Corsi, giornate d'aggiornamento FSF

Bitte für die Teilnahme an Veranstaltungen der Sektionen
und Fachgruppen den offiziellen Anmeldetalon auf
Seite 57 benützen!

Zentralverband SPV

Ausbildungsgang «Chef-Physiotherapeut/-in»
Zielsetzung: Der Ausbildungsgang vermittelt im Rahmen der beruflichen

Weiterbildung die fachliche und soziale Kompetenz zur Leitung
einer Physiotherapie-Abteilung.

Inhalt/Daten: Lernpsychologische Grundlagen 17. - 18. März 1995

Kommunikation/Motivation 27. - 29. April 1995

Zuhören/Argumentieren 20. - 22. April 1995
oder 11.-13. April 1996

29. Juni-I.Juli 1995

07.-08. Sept. 1995

März 1996

09. -11. Nov. 1995

Mai 1996

Juni 1996

September 1996

Zielgruppe:

Dauer:

Kosten:

Spitalorganisation I

Spitalorganisation II

Qualifikationen

Zielorientiertes Führen

Wissenschaftliches Arbeiten

Trends in der Physiotherapie

Ethik/Recht/Organisation

diplomierte Physiotherapeuten/-innen mit mindestens
2 Jahren Berufserfahrung

26 Kurstage (6 Kurssequenzen à 3 Tage und 4
Kurssequenzen à 2 Tage, verteilt auf 2 Jahre). Die
Kurssequenzen können auch einzeln als Fortbildung
besucht werden.

Fr. 5800 - (inkl. Kursdokumentation und Pausengetränke;
exkl. Unterkunft und Verpflegung)

Prüfungsgebühr/Abschluss:
Nichtmitglieder SPV;

Besuch einzelner Kurse:
2-Tages-Kurs
3-Tages-Kurs

Fr. 300-
15 % Zuschlag

Fr. 490.-
Fr. 720-

Programm: Das Detailprogramm mit den Lerninhalten, Referenten und
Kursorten erhalten Sie auf Anfrage bzw. mit der Teilnahmebestätigung
(Bildungssekretariat der Geschäftsstelle SPV, Oberstadt 11,
6204 Sempach-Stadt, Telefon 041-99 33 88).

Anzeigenschluss für Kursinserate

Kursinserate von Sektionen und Fachgruppen für die «Physiotherapie»
4/95 (Nr. 3/95 ist bereits abgeschlossen) bitte bis spätestens Dienstag,
21. Februar 1995, an Frau Käthi Stecher schicken. Später eingereichte
Inserate können leider nicht mehr berücksichtigt werden.

Délai des annonces de cours
Les annonces de cours des sections et groupes professionnels pour
le no 4/95 de la «Physiothérapie» (le no 3/95 étant déjà terminé)
devront être envoyées à Mme Käthi Stecher au plus tard jusqu'au
mardi 21 février 1995. Il ne sera plus tenu compte de toutes les

annonces envoyées plus tard.

Termine degli annunci di corsi

Gli annunci di corsi di sezioni e gruppi specializzati per «Fisioterapia»
4/95 (il numéro 3/95 è già concluso) devono essere inviati alla Signora
Käthi Stecher entra martedi 21 febbraio 1995. Gli annunci pervenuti
oltre taie data non possono più essere pubblicati.

Ausbildungsgang
«freipraktizierende/-r Physiotherapeut/-in»
Zielsetzung: Der Ausbildungsgang vermittelt im Rahmen der beruflichen

Weiterbildung die fachliche und soziale Kompetenz zur Führung
einer eigenen Praxis.

Inhalt/Daten: Lernpsychologische Grundlagen
Kommunikation/Motivation

Praxisorganisation I

Praxisorganisation II

Qualifikationen
Zielorientiertes Führen

Wissenschaftliches Arbeiten
Trends in der Physiotherapie
Ethik/Recht/Organisation

17.-18. März 1995

27.-29. April 1995

08.-10. Juni 1995

21.-23. Sept. 1995

März 1996

09.-11. Nov. 1995
Mai 1996
Juni 1996

September 1996

Zielgruppe:

Dauer:

Kosten:

diplomierte Physiotherapeuten/-innen mit mindestens
2 Jahren Berufserfahrung

24 Kurstage (6 Kurssequenzen à 3 Tage und 3
Kurssequenzen à 2 Tage, verteilt auf 2 Jahre). Die
Kurssequenzen können auch einzeln als Fortbildung
besucht werden.

Fr. 5500 - (inkl. Kursdokumentation und Pausengetränke;
exkl. Unterkunft und Verpflegung)

Prüfungsgebühr/Abschluss:
Nichtmitglieder SPV:

Besuch einzelner Kurse:
2-Tages-Kurs
3-Tages-Kurs

Fr. 300.-
15 % Zuschlag

Fr. 490.-
Fr. 720-

Programm: Das Detailprogramm mit den Lerninhalten, Referenten und
Kursorten erhalten Sie auf Anfrage bzw. mit der Teilnahmebestätigung
(Bildungssekretariat der Geschäftsstelle SPV, Oberstadt 11,
6204 Sempach-Stadt, Telefon 041-99 33 88).

Ausbildungsgang
«Physiotherapie-Fachlehrer/-in>>
Zielsetzung: Der Ausbildungsgang vermittelt im Rahmen der beruflichen

Weiterbildung die fachliche und soziale Kompetenz zum Einsatz
als Fachlehrer/-in in Physiotherapie-Schulen.

Inhalt/Daten: Lernpsychologische Grundlagen
Kommunikation/Motivation
Curriculum-Konstruktion A

Curriculum-Konstruktion B

Curriculum-Konstruktion C

Curriculum-Konstruktion D

Soziale Beziehungen und
Führen/Begleiten

Leistungsbeurteilung
Arbeitstechnik

Fachübergreifende Themen

Wissenschaftliches Arbeiten
Trends in der Physiotherapie

17.-18. März 1995

27.-29. April 1995

15.-17. Mai 1995

19.-20. Juni 1995

21.-22. Aug. 1995

11.-13. Sept. 1995

26.-30. Okt. 1995

23.-25. Nov. 1995

März 1996

April 1996

Mai 1996

Juni 1996

Zielgruppe:

Dauer:

Kosten:

diplomierte Physiotherapeuten/-innen mit mindestens
2 Jahren Berufserfahrung

32 Kurstage (5 Kurssequenzen à 3 Tage und 6

Kurssequenzen à 2 Tage, 1 Kurssequenz à 5 Tage, verteilt
auf 2 Jahre). Die Kurssequenzen können auch einzeln
als Fortbildung besucht werden.

Fr. 6900 - (inkl. Kursdokumentation und Pausengetränke;
exkl. Unterkunft und Verpflegung)

Prüfungsgebühr/Abschluss:
Nichtmitglieder SPV:

Besuch einzelner Kurse:
2-Tages-Kurs
3-Tages-Kurs
5-Tages-Kurs

Fr. 300.-
15% Zuschlag

Fr. 490.-
Fr. 720-
Fr. 1140.-

Programm: Das Detailprogramm mit den Lerninhalten, Referenten und
Kursorten erhalten Sie auf Anfrage bzw. mit der Teilnahmebestätigung
(Bildungssekretariat der Geschäftsstelle SPV, Oberstadt 11,
6204 Sempach-Stadt, Telefon 041 -99 33 88).
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Sektion Aargau

Ganganalyse mit Ganglabor
Referent: Dr. med. Ch. Wyss

Zielgruppe: Physiotherapeuten/-innen und
Physiotherapieschüler/-innen

Datum: Montag, 30. Januar 1995

Ort: Schule für Physiotherapie, Schinznach (Aargau)

Zeit: 19.30 bis ca. 21.00 Uhr

Kosten: Mitglieder SPV und Schüler: gratis/
Nichtmitglieder: Fr. 20-

Einzahlung: Abendkasse

Die Rehabilitation von Frakturen im Rück- und
Mittelfuss
Referent: Dr. med. Wolfgang Winkier, Co-Chefarzt an der

SUVA-Rehabilitationsklinik Bellikon

Zielgruppe: Physiotherapeuten/-innen

Sprache: Deutsch

Teilnehmerzahl: nicht beschränkt, keine Voranmeldung
Datum: Montag, 27. Februar 1995

Ort: Schule für Physiotherapie, Schinznach (Aargau)

Zeit: 19.30 bis ca. 21.00 Uhr

Kosten: Mitglieder SPV und Schüler: gratis/
Nichtmitglieder: Fr. 20-

Einzahlung: Abendkasse

Orthopädie-Schuhtechnik, Massnahmen bei Frakturen
im Rück- und Mittelfuss
Referent: Dr. med. Wolfgang Winkler, Co-Chefarzt an der

SUVA-Rehabilitationsklinik Bellikon

Zielgruppe: Physiotherapeuten/-innen
Teilnehmerzahl: nicht beschränkt, keine Voranmeldung
Datum: Montag, 6. März 1995

Ort: Schule für Physiotherapie, Schinznach (Aargau)

Zeit: 19.30 bis ca. 21.00 Uhr

Kosten: Mitglieder SPV und Schüler: gratis/
Nichtmitglieder: Fr. 20-

Einzahlung: Abendkasse

Arbeiten mit dem Bindegewebe
Referent: W. Strebel, Physiotherapeut an der

SUVA-Rehabilitationsklinik Bellikon

Zielgruppe: Physiotherapeuten/-innen
Teilnehmerzahl: nicht beschränkt, keine Voranmeldung
Datum: Montag, 20. März 1995

Ort: Schule für Physiotherapie, Schinznach (Aargau)

Zeit: 19.30 bis ca. 21.00 Uhr

Kosten: Mitglieder SPV und Schüler: gratis/
Nichtmitglieder: Fr. 20.-

Einzahlung: Abendkasse

Sektion Solothurn

Befundaufnahme des Nervensystems:
Was machen wir damit?
Referent: Jan-Flermann van Minnen, dipl. Physiotherapeut,

Maitland-Instruktor, Grenchen

Montag, 20. Februar 1995

Turnsaal, Bürgerspital Solothurn

19.30 bis 21.30 Uhr

gratis
13. Februar 1995

Datum:

Oh:

Zeit:

Kosten:

Anmeldeschluss:

Anmeldung:

Orthopädie von A bis Z

Referent: Beat Mattle, Orthopädietechniker, Solothurn

Datum: Mittwoch, 22. März 1995

Ort: Turnsaal, Bürgerspital Solothurn
Zeit: 19.30 bis 21.00 Uhr

Kosten: gratis
Anmeldeschluss: 15. März 1995

Anmeldung: Vroni Schob, Physiotherapie,
Bürgerspital, 4500 Solothurn

Sektion Zürich

Gabi Cebulla Wiedmer,
Bergstrasse 11, 4513 Langendorf

Workshop: Operationstechniken am Hüftgelenk und die
physiotherapeutische Nachbehandlung Kurs-Nr. ooe

Kursinhalt: • Total- und Fiemiprothese mit und ohne Zement

• Wechsel der Prothese

• Komplikationen (Verkalkung, Luxations-
problematik)

• Physiotherapeutische Nachbehandlung,
Patientenvorstellung

• Mitarbeit der Kursteilnehmer erforderlich

dipl. Physiotherapeuten/-innenZielgruppe:
Referent
ärztlicherseits:

Workshop-Leitung
physiotherapeu-
tischerseits:

Ort:

Datum:

Zeit:

Kosten:

Dr. med. Christoph Riniker, Zürich

Physiotherapeutenteam Stadtspital Triemli

Stadtspital Triemli

6. März 1995

17.00-20.00 Uhr

Mitglieder SPV: Fr. 60.-/Nichtmitglieder: Fr. 80-

Die Sektion Zürich organisiert eine Tagung für alle am Thema

Wiedereinstieg ins Berufsleben
interessierten.

Zeit: 18. Mai 1995

Ort: Fiotel Zürichberg
Themen: • Standortbestimmung in der Physiotherapie heute

• Persönliche Standortbestimmung
• Lohn, Vertrag
• Domizilbehandlungen
• Weiterbildungsangebote

Kosten: Mitglieder SPV: Fr. 60.-/
Nichtmitglieder: Fr. 80.-, inkl. Mittagessen
bis 5. Mai 1995Anmeldeschluss:

Sexuelle Belästigung in der physiotherapeutischen Behandlung
Kurs-Nr. 010

Wie kann ich eine solche Situation erkennen und auffangen? Sexuelle
Belästigung durch einen Patienten: Wie reagiere ich darauf und wie
wehre ich mich dagegen?
Zielgruppe:
Datum/Zeit:
Ort:

Kursleitung:

Kursgebühr:
Anmeldeschluss:

Anmeldung:

Einzahlung:

Auskunft:

Personen, die mit Patienten arbeiten

Samstag, 29. April 1995, 9.00 bis 17.00 Uhr
Raum Zürich
Elisa Gathof, klinische Psychologin,
Psychotherapeutin FSP, Transaktionsanalytikerin mit
eigener Praxis in Bern;
Bernhard Villiger, lic.phil. Psychologe FSP,

Körperpsychotherapeut in Zürich,

Mitglieder SPV: Fr. 120.—/Nichtmitglieder: Fr. 150-
15. April 1995

an Monika Flückiger, Haldengutstr. 13,
8305 Dietlikon

SKA, Filiale Unterstrasse, 8035 Zürich,
SPV Sektion Zürich, Konto 0868-181317-01,
PC 80-1800-7
Dorothee Däppen, Telefon 01-262 08 67

Claudia Muggli, Telefon 01 -926 49 96
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Interdisziplinäre Kurse Ergotherapie - Physiotherapie

Einführungskurs: Therapeutische Übung
nach Prof. C. Perfetti
Inhalt: Neurologische Grundlagen, Grundbegriffe der

Methode, therapeutisches Programm

Datum: 16.-18. März 1995

Ort: Klinik Bethesda, Tschugg BE

Leitung: Dr. med. F.M. Conti und Ruth Lehmann,
dipl. Ergotherapeutin

Kosten: Mitglieder SPV und EVS: Fr. 540 - /
Nichtmitglieder: Fr. 720-

Anmeldeschluss: 27. Januar 1995

Wissenschaftliches Arbeiten in Ergo- und Physiotherapie
Inhalt: Begriffe, projektbezogenes Literaturstudium,

Planung von wissenschaftlichen Studien,
Durchführung von klinischen Untersuchungen zur
Erhebung von statistisch zu verwertenden Daten,
einfache statistische Verarbeitung von erhobenen
Daten, Verfassen von wissenschaftlichen Texten,
Leistungsstatistiken und Jahresberichten

Wichtig: Spezielle Wünsche oder Projekte der
Anmeldung beilegen, so dass im Kurs
vermehrt darauf Bezug genommen werden kann.

Datum: 6./7. April 1995

Ort: Zürich

Leitung: Dr. med. Bruno Baviera

Kosten: Mitglieder SPV und EVS: Fr. 320.-/
Nichtmitglieder: Fr. 420-

Anmeldeschluss: 6. März 1995

Alle Anmeldungen und Auskünfte:
EVS, Stauffacherstrasse 96, 8026 Zürich, Telefon 01-242 54 64

Sektion Zürich SPV, Ergotherapeuten-Verband Schweiz, Schweiz.
Berufsverband der Krankenschwestern, Schweiz. Flebammenverband,
Institut für Kinästhetik organisieren für ihre Mitglieder Kurse in

Infant Handling
Grundkurs:

Aufbaukurs:

Grundkurs:

Referentenf-innen:

Ort:

Kosten:

Anmeldung:

3.-5. April 1995

14. -16. Juni 1995

3. - 5. Oktober 1995

Lenny Maietta und Frank Flatch plus Assistenz

Diakoniewerk Neumünster, Zollikerberg

Verbandsmitglieder: Fr. 510.-/
Nichtmitglieder: Fr. 660-

bis 28. Februar an:

SBK Fachstelle für Fortbildung,
Brauerstr. 60, 8004 Zürich

WeITER DURCH

Weiterbildung

r~"
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(Bitte in Blockschrift!/En caractères d'imprimeriei/ln stampatello!)

Anmeldetalon
Bulletin d'inscription
Scheda d'iscrizione

für Fortbildungen/Weiterbildungen/Tagungen
pour cours/congrès/journées de perfectionnement
per corsi/congressi/giornate d'aggiornamento

Tite I/Titre/Tito I o :

Kurs-l\lr./Cours no/Corso no.:

Ort/Lieu/Località:

Datum/Date/Data:

Kursbeitrag bezahlt, Beleg liegt bei/Copie de la preuve du i—i
payement ci-joint/Copia del mandata di pagamento acclusa: '—'

Name/Nom/Nome:

Str., Nr./Rue, no/
Strada, no.:

PLZ, Ort/NPA, Localité/
NPA, Località:

Tel. G./Tél. prof/Tel, prof:

Tel. P./Tél. privé/Tel. privato:

SPV-Mitglied:
Membre FSP: |

Membro FSF:

Nicht-Mitglied:
Non-membre: [

Non membro:

Schüler/-in:
Etudiant/-e: | |

Studente:

J
'H

(Bitte in Blockschrift!/En caractères d'imprimeriei/ln stampatello!)

Anmeldetalon
Bulletin d'inscription
Scheda d'iscrizione

für Fortbildungen/Weiterbildungen/Tagungen
pour cours/congrès/journées de perfectionnement
per corsi/congressi/giornate d'aggiornamento

Titel/Titre/Titolo:

Kurs-Nr./Cours no/Corso no.: _
Ort/Lieu/Località:

Datum/Date/Data:

Kursbeitrag bezahlt, Beleg liegt bei/Copie de la preuve du
|

payement ci-joint/Copia del mandata di pagamento acclusa: 1—1

Name/Nom/Nome:

Str., Nr./Rue, no/
Strada, no.:

PLZ, Ort/NPA, Localité/
NPA, Località:

Tel. G./Tél. prof./Tel. prof:

Tel. P./Tél. privé/Tel. privato:

SPV-Mitglied:
Membre FSP:

Membro FSF:

Nicht-Mitglied:
Non-membre: |

Non membro:

Schüler/-in:
Etudiant/-e: [

Studente:

L. J
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SPV-Fachgruppen

Groupes spécialisés FSP

Gruppi specialisfici FSF

gir il m il,
IV à il lin

MTW-3/4
Thema:

Datum:

Ort:

Referenten:

Kursgebühr:

Voraussetzung:

Anmeldung:

Einzahlung:

Arbeitsgruppe für manuelle Techniken
Mitglied des SVOMP

Spezifische Gelenksmobilisationen der
Wirbelsäule, Muskeldehnung am Rumpf,
Automobilisation, Autostretching
Freitag, 19. bis Dienstag, 23. Mai 1995

Zürich

Fritz Zahnd und Assistenten

AMT-Mitglieder: Fr. 700.-/
Nichtmitglieder: Fr. 750-
MTW1/2
bis 10. April 1995

schriftlich mit Anmeldetalon und Kopie des
absolvierten MTW 1/2-Kurses an:

AMT, Sekretariat Frau Jacqueline Attanasio,
Stockacker 10, 8905 Arni

bei Erhalt der Teilnahmebestätigung mit
entsprechendem Einzahlungsschein

Teilnehmerzahl: beschränkt.

Anmeldung gilt als definitiv. Falls Kurs besetzt, erfolgt telefonische
Mitteilung an Interessenten. Ansonsten werden Teilnahmebestätigung
und Teilnehmerliste erst nach Anmeldeschluss versandt.

Association Suisse de Physiothérapie Manipulative
Schweizerischer Verband für Manipulative Physiotherapie
Associazione Svizzera di Fisioterapia Manipolativa

Schweizerischer Verband Orthopädischer
Manipulativer PhysiotherapieSVOMP

Ubungssamstage: ein Weiterbildungsangebot des SVMP

Ziel/Inhalt/Methode: Klinische Aspekte bei Schulterbeschwerden,
Untersuchung und Behandlung

Referenten: Rolf Walter und Robert Valentini

Sprache: Deutsch/Italienisch
Teilnehmerzahl: max. 24

Voraussetzung: Grundkurs/Level I Maitland-Konzept
Datum: 25. Februar 1995

Ort: Vezia bei Lugano
Zeit: 9.00 bis zirka 16.00 Uhr

Kosten: Mitglieder SVMP: Fr. 30.-/Nichtmitglieder: Fr. 90-
Einzahlung: Tageskasse

Anmeldung: schriftlich mit Anmeldetalon an:
Werner Nafzger, Weiherweg 4
3627 Heimberg, Telefon 033-38 22 02

Übungssamstage: ein Angebot des SVMP

Ziel/Inhalt/Methode: Zervikale Kopfschmerzen, Theorie und viel
praktische Arbeit

Referent: Pieter Westerhuis

Sprache: Deutsch

Teilnehmerzahl: max. 30

Voraussetzung: A-Level-Kurs (Level II) Maitland-Konzept
Datum: I.April 1995

Ort: Bürgerspital Solothurn, Abteilung Physiotherapie
Zeit: 9.00 bis zirka 16.00 Uhr

Hinweis: Parkplätze vorhanden

Kosten: Mitglieder SVMP: Fr. 30.-/Nichtmitglieder: Fr. 90-
Einzahlung: Tageskasse

Anmeldung: schriftlich mit Anmeldetalon an:
Werner Nafzger, Weiherweg 4
3627 Heimberg, Telefon 033-38 22 02

Andere Kurse, Tagungen

Autres cours, congrès

Altri corsi, congressi

Akademie für Neuro-Orthopädie

Seminar für Neurophysiologie VwWl/
Kursinhalt: Erkenntnisse auf dem neuesten Stand der Neurophy¬

siologie werden auf anschauliche Art dargestellt. Das
vermittelte Wissen über die Komplexität des Schmerzes
kann direkt in den Berufsalltag übertragen werden.

Referent: Flenk Brils, Dozent für orthopädische Medizin nach
Cyriax, Dozent für Neurophysiologie, ANO Deutschland

Zielgruppe: dipl. Physiotherapeuten/-innen, Arzte/-innen

Datum: 26.-28. Mai 1995
(Freitag, 17.00 Uhr, bis Sonntag, 12.00 Uhr)

Ort: Kantonsspital Bruderholz bei Basel

Kosten: Fr. 260 - inkl. Skript

Auskunft und
Anmeldung:

ANO Schweiz
c/o K. Stahl, Kaltbrunnenstrasse 7, 4054 Basel,
Telefon 061 -326 43 04 2/95.K

r
(HÖH

La Source
Ecole romande de soins infirmiers
de la Croix-Rouge suisse

L'avance en âge, c'est notre avenir et notre affaire.
Le travail en équipe interdisciplinaire,

c'est notre chance.

La Source
vous propose une formation postdiplôme aux

pratiques interdisciplinaires en
gérontologie-gériatrie

Caractéristiques de la formation:
- portes ouvertes à tout professionnel diplômé de la

santé et des secteurs sociaux (minimum 3 ans de
formation);

- se donne en cours d'emploi;
- conçue par modules: offre ainsi ia possibilité d'être

suivie totalement ou en partie;
- donne droit, quand elle est suivie en entier, à un

diplôme reconnu par la Croix-Rouge suisse;
- délais d'inscription: 10 avril et 10 septembre.

Pour tous renseignements, contactez
Anne-Françoise Dufey

Ecole de ia Source
Avenue Vinet 30, 1004 Lausanne

Téléphone 021-641 38 39
2/95-K



Nr. 2-Februar 1995 59

R^Ï-TAT RAIN KURSPROGRAMM 1995
Rehatrain «Spezial» Rehatrain «Classic»

Der Kursinhalt ist speziell für Wieder- und Neueinsteiger Praktisches Erarbeiten effizienter und rationeller Massnahmen zur
ins Berufsleben konzipiert. Es werden diagnosespezifische muskulären Rehabilitation in Therapie und Training.
Untersuchungs- und Behandlungskonzepte für die Rehabilitation

und für die Prävention erarbeitet. Trainingsmittel ist das Theraband.

Teil A: Halswirbelsäule, Kopfgelenke TeiM: Obere Extremität

Teil B: Thorax, Schultergürtel, Arme Teil 2: Rumpf und Wirbelsäule

Teil C: Lendenwirbelsäule, Becken, Hüftgelenke Teil 3: Untere Extremität

Teil D: Kniegelenk und Fuss

Kursdaten:
Teil A: 31.3./1.4.95 Teil 1: 3,/4.2.95
Teil B: 9./10.6.95 Teil 2: 12./13.5.95
Teil C: 22./23.9.95 Teil 3: 29./30.9.95
Teil D: 20./21.10.95

Kursinhalte:
Funktionelle Anatomie, Palpation, Biomechanik, Untersuchungsmethoden, Testprogramme, Behandlungsstrategien, Handgriffrepeti-
torium, Erweiterung des Handgriffrepertoires, Krafttraining in der Physiotherapie

Referenten: Urs Geiger, Gym medico, Basel Kursort: Basel, Physiotherapieschule Kantonsspital
Caius Schmid, Visana, Basel

Kurskosten:

«Spezial» «Classic»
Fr. 1300 - ganzes Kurspaket Fr. 350.-/Kursteil
Fr. 1200 - SPV-Mitglieder Fr. 320-SPV-Mitglieder

ANMELDUNG: REHATRAIN, TESSINSTRASSE 15, 4054 BASEL, TELEFON 061-302 23 69
2/95 K

Institut für
Craniosacral Integration®

Diese tiefgehende und feinfühlige Körperarbeit ist hervorgegangen

aus der Craniosacral-Therapy (Dr. John Upledger).
Sie beschäftigt sich mit dem Pulssystem der Gehirn- und

Rückenmarksflüssigkeit.
Fundierte und abwechslungsreiche Ausbildung mit viel Zeit
zum Üben und Erfahren des Erlernten.

Einführungskurse: 5.-7. Mai oder 25. - 27. August 1995 in Biel

Level 1: 24.3. - 2.4. oder 22. 9. - 1.10. 1995 bei Biel/Bern
Ausführliche Informationen und weitere Termine:
Institut für Craniosacral Integration®, Schweiz
Pianostrasse 65, CH-2503 Biel, Telefon / Fax 032-25 05 27

Fortbildung am Bodensee 1995

NEUR00RTH0PÄDIE NACH CYRIAX

Kurs l - V, und

THEORIE IN DER NEUROPHYSIOLOGIE

in Zusammenarbeit mit der Akademie für Neuroorthopädie
Dozenten: H. Brils und G. Pascual

SCHLINGENTISCH-THERAPIE
EINFÜHRUNGS- UND AUFBAUKURS

in Zusammenarbeit mit der Akademie für Neuroorthopädie
Dozent: J.J. Wozniak

FRAGEN SIE NACH UNSEREM INFO-MATERIAL MIT ALLEN TERMINEN.
GEBÜHREN UND ZULASSUNGSVORAUSSETZUNGEN.

Krankengymnastik und Massageschule Konstanz GmbH
Robert-Gerwig-Strasse 12, D-78467 Konstanz
Telefon 0049-7531 50049, Fax 0049-7531 50044 2«-«

Bündner Krebsliga
Beratungsstelle
Tel. 081 - 22 50 90

Ottostrasse 25
7000 Chur

Ausbildungsprogramm:
Manuelle Lymphdrainage
für Physiotherapeuten/-innen

Kursleitung: Frau Hertha Brüstle, Amriswil, autorisierte
Ausbildnerin für manuelle Lymphdrainage
nach der Methode von Dr. Vodder

Herr Bernhard Bender, Feldberg D,

Fachlehrer Lymphologie (Kursteil Bandage)
an der Feldbergklinik

Prüfung: unter ärztlicher Überwachung

Kursort: Chur, jeweils von 9.00 bis 17.00 Uhr

Kurs Datum Anmelde-
schluss

Preise

Grundkurs 1 27.2. -4.3.95 1.2.95 Fr. 950.-

Grundkurs 2 12.-17.6.95 12.5.95 Fr. 950.-

Abschlusskurs
mit Prüfung

4.-9.9.95 4.8.95 Fr. 950.-
inkl. Prüfungsgebühr

Wiederholungskurs 4./5.11.95 4.10.95 Fr. 350-

Anmeldungen: bitte schriftlich mit der Kopie des
Berufsdipioms an die Bündner Krebsliga,
Ottostrasse 25, 7000 Chur
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Ändere Kurse,

' Autres cours, i I corsi, congressi

BMMD
Bündner Medizinische Massagefachschule

DAVdS

Weiterbildungskurse

Cyriax/Deep friction (Basiskurs)
D. de Proost

TeiM: Fr/Sa 27./28.1.95 Teil 2: Fr/Sa 3./4.3.95

Manuelle Lymphdrainage MLD/KPE
(Schw. Gesellschaft f. Lymphologie)

TeiM: Mo/Do 6.2.-16.2.95
Teil 2: Di/Di 18.4. - 26.4.95

Lymphologie Seminar (SGL)
P.D. Dr. med. L.CIodius

Kongresszentrum Davos Sa -11.2.95

Migränetherapiekurs
H. Kraus

Fr/Sa 3-/4.2.95

Manipulativmassage n. Dr. Terrier
H. Weiss

Mo/Fr 20.2.-24.2.95

Neuroanatomie/Physiologie
K. Eichin

Fr/Sa 10./11.2.95

Verwaltung:
BMMD 7260 Davos, Mühlestrasse 5
Tel. 081/46 29 64 Fax 081/4617 02

Akademie Für
Chinesische

Naturheilkunst I#:
" Winterthur "

5000 Jahre Heiltradition bietet die Traditionelle Chinesische Medizin.

Das kann auch Ihnen neue Einsichten in Diagnose, Energiefluss,
Schmerzbehandlung, Anwendung von Wärme/ Kälte u.v.m. bieten.
Die Akademie bietet eine vollständige Ausbildung mit verschiedenen Aspekten

der Chinesischen Medizin an und zeigt Möglichkeiten auf mit Akulaser,
Akupunktur, Auriculotherapie, Elektrostimulation, Akupressur-Massage,
Kräuterheiikunde, therapeutischem Qi Gong, usw, zu arbeiten.
Nach Ausbildungsabschluss bietet die Akademie ein Praktikum in Asien an.

Info: Holstein: Breitestrasse 2; 8523 Hagenbuch;Tel: 052- 48 23 28

*
U
<

Prozessorientiertes Begleiten mit
kreativen Ausdrucksmitteln
für med. Berufe, Physiotherapeuten/-innen, usw.

ein- oder zweijährige berufsbegleit.
Weiterbildung, Selbsterfahrung und Theorie
150 Stunden pro Jahr

Donnerstag 13.30 - 18.30 Uhr und 5 Intensivtage,

Seminarbeginn: 11. Mai 1995

Informationsabend: 8. Februar 1995, 20.00 Uhr,
mit Magdalena Fäh und Roger Verdun
(Team teaching)

IAC, Ausstellungsstrasse 102, 8005 Zürich
Telefon 01-271 77 61, Fax 01-271 78 20

So entstehen
«Hexenschuß und Ischias"

<*<-M V I/ahTff

- wiss. Erkenntnisse
über Ursache und Wirkung
Sehr lehrreich 36 DIN A4 S.

50 Abb. DM 46.- + Nachn-Geb.

TjrfJ ACKERMANN INSTITUT
~ -iA I Auslieferung M. Dötzer

1 / Fraunhoferstraße 44
1 ' M 80469 München

Tel: 089/2011520 Fax: 089/2012019

fi;.
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MT Natur-Medizin-Technik
WBA Wirbelsäulen-Basis-AusgSeich

Das Hauptziel der WBA-Therapie ist, den
Patienten in ein energetisches
Gleichgewicht zu bringen.
Mittels Ohrreflexzonen-Test und der
nachfolgenden Akupunkt-Massage gelingt es,
die blockierten Energiekreisläufe zu
aktivieren und energetische Stauungen aufzulösen.

Durch den Einsatz des speziellen Therapie-
Kissen NMT wird die Wirbelsäule in die
anatomisch-statisch richtige Form gebracht.
Erlernen auch Sie diese einfache, aber
äusserst wirksame Therapie-Technik.

7 tägiger Intensivkurs zur Einführung in die
Grundlagen der WBA-Therapie. Danach
können Sie damit selbständig arbeiten.

3 tägiger Weiterbildungskurs für die Vertiefung

der WBA-Therapie.
3 tägiger Diplomkurs unter ärztlicher

Leitung zum Abschluss der WBA-Therapie-
Ausbildung.

Kurse in München, Hannover, Düsseldorf,
Dresden und der Schweiz

Kursunterlagen, Beratung und Verkauf:

MT Na tur-Medizin - Technik
Rolf Ott, Postfach 1355 Telefon (0041) / 055-27 30 60
CH 8640 Rapperswil Telefax (0041) / 055-27 72 26

Vertiefen Sie Ihr Wissen
ergänzen Sie Ihre Ausbildung

i||(\
werden Sie

Lo /-fjL Master of
L (&l/[ Chiropractic

J P-—J IJyi U / Mehr Info auf Wunsch

Pprf IACKERMANN COLLEGE
L_ M IL. J I r Stureg. 50, S-114 36 Stockholm

/ Tel: 0046-8-662 04 02
Fax: 0046-8-661 20 05

Unsere Forschung sichert Ihre Erfolge
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OSTEOPATHIE
Le traitement sûr, efficace et rapide, des pathologies fonctionnelles

Formation sanctionnée par le diplôme en ostéopathie (DO) (diplôme universitaire possible)

Programme: 1re année: 5 séminaires de 5 jours
ostéopathie pariétale: principes - techniques

2e année: 3 séminaires de 6 jours et 1 séminaire de 5 jours
osthéopathie viscérale - techniques myofasciales

3e année: 2 séminaires de 6 jours et 2 séminaires de 8 jours
ostéopathie crânienne - synthèse et méthodologie ostéopathique

Moyens pédagogiques: Supports polycopiés - cassette vidéo

Participants:

Enseignants:

Prix:

Lieu:

Renseignements:

24 inscriptions maximum, physiothérapeutes ou diplôme équivalent

C. Altiéri, C. de Verchère, A. Rey Lescure, R. Solère

1re année: frs. 3750 - (en 4 versements)

1re année, fascias et crânien: Lausanne; Viscéral et D.O.: Perpignan (France)

Phyo-ostéopathie, CP 34, 1820 Territet, téléphone 021-963 83 83

Réunion d'information: 2 mai 1995 à 20 h 00, Hôtel de la Navigation (Lausanne-Ouchy)

MEZIERES METHODE

ZURICH

L'ASSOCIATION DES MEZIERISTES D'EUROPE
(650 Physiotherapeuten)

PAUL BARBIEUX (Langjähriger Schüler von Françoise Mézières,
seit 12 Jahren Ausbilder von Physiotherapeuten und seine Mitarbeiter (innen)

Kurssprache
Aufbaukurse

Kosten

Kurstermin

Anmeldung
und Auskunft

Deutsch

5x3 Tage (Samstag, Sonntag, Montag)
FR 2.300 (Gesamtkosten für 15 Tagen)

Mei, Juni, September, Oktober 1995
Petra Roth Ch. des Inuvex - CH • 1614 GRANGES

Tel.:021-947.51.08
Paul Barbieux - 26, rue Dr Bordet - B»4030 LIEGE

Tel. + fax: 00-32-41.65.35.20

Points réflexes et relâchement myofascial spontané
(Strain and Counterstrain)

Cette technique consiste à découvrir des points réflexes qui traduisent

l'aspect neuro-musculaire d'une dysfonction articulaire. Pour
les normaliser, celle-ci est amenée passivement dans une position
de confort, les tensions myofasciales cèdent par suppression des
activités nociceptives.

Enseignants: Rolf Augros, Sylvain Gauthier

Nombre de
participants: maximum 20

Dates: 20, 21 mai et 10, 11 juin 1995

Horaires: de 8 h 30 à 17 h 00

Coût: frs. 600 - (support de cours compris)
Lieu: Lausanne

Information: R. Augros, tél. 021-320 37 01

Existenzsicherung
ist immer eine Frage der Qualifikation.

Qualität seit über 30 Jahren!

Lehrinstitut für
Akupunkt-Massage nach Penzel
Willy-Penzel-Platz 2, D-37619 Heyen
Tel. 0049/55 33/10 72+73

AKUPUNKT-MASSAGE nach Penzel
gehört dazu.

(Ausbildung nur für Physiotherapeuten, Masseure, Ärzte, Krankenschwestern, Krankenpfleger, Hebammen)

Fax 0049/55 33/15 98
e\^s:«e9e er'Sektion Schweiz: ^

Fritz Eichenberger
An der Burg 4, CH-8750 Glarus
Telefon 058 - 61 21 44

,sV3e
\LüTse
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Andere Kurse, Tagungen / Autres cours, congrès / Altri corsi, congressi

Akupunktur"Massage ©
Energetisch-Statische-Behandlung

und Ohr-Reflexzonen-Kontrolle
nach Radioff

Wir werden immer häufiger nachgeahmt und bedanken

uns bei unseren Konkurrenten - zumeist
ehemaligen Schülern - für diese schöne Anerkennung.
Wir meinen aber auch, dass Sie davon wissen
sollten und empfehlen daher

Gehen Sie zum Schmid
und nicht zum Schmid chen!

Wir bieten Ihnen ein in sich
geschlossenes Therapiesystem
Die Ohr-Reflexzonen- Kontrolle
ist von Anfang an Bestandteil
des Lehrplans.

Sie erhalten vielfältige
Befund- und Kontrollmöglichkeiten: |

- welches Körpergelenk artikuliert
"falsch", welcher Wirbel ist "fehlgestellt".

- welcher Körperteil wird behandelt.
- was kann Ursache für ein Symptom sein.

Sie erzielen mit der
Energetisch-Statischen-Behandlung
oftmals "Sekundenphänomene"
wie sie von der Neuraitherapie
beschrieben werden.

Sie behandeln gewaltfrei die
Beckengelenke, die Wirbelsäule und Gelenke
des Körpers sicher, berechenbar und
reproduzierbar.

Es handelt sich um ein logisches Therapie
system, das auf den Grundlagen der
traditionellen chinesischen Medizin
beruht.

Die asiatische Medizin-Philosophie
wird im Unterricht anhand praktischer
Übungen weitgehend bewiesen.
Das Wort «MYSTIK» hat keinen Platz.

Der Unterricht findet im kleinen,
überschaubaren internationalen Kollegenkreis

- in eigenen Räumlichkeiten - statt.

Wir sind ein Schweizer Unternehmen und
führen alle Kurse und die Abschlussprüfung
in der Schweiz durch.

Fordern Sie unverbindlich kostenlose Informationen an vom:

LEHRINSTITUT RADLOFF
CH 9405 Wienacht-Bodensee

Tel. 071 -91 31 90 - Fax 071-91 61 10

COLORADO CRANIAL INSTITUTE
Craniosacral-Ausbildungen 1995

Cranio-Basic-Kurs:
Kosten:

29.5-1.6.1995, 4 Tage
Fr. 950 - inkl. Skript

Cranio-Intermediate-Kurs:
Kosten:

9.6.-11.6.1995, 3 Tage
Fr. 700 - inkl. Skript

Ashers-Whiplash- und
Neckpain-Technik, Level I

Kosten:

12.6-15.6.1995, 4 Tage

Fr. 950 - inkl. Skript

Supervision Whiplash-
Technik, Level 1

7.6.1995, 1 Tag
Fr. 100.-

Refresher-Kurs
(alle Levels):

26.5.-27.5.1995, 2 Tage
Fr. 380.-

Viszerale Manipulation I

Kosten:
Flerbst 1995, 4 Tage
Fr. 950.-

Kursort: Zürich

Sprache: Englisch mit Deutschübersetzung

Kursleitung: Jim Asher, M. A., Rolfer und
Craniotherapeut

Teilnehmerzahl: max. 16 Personen

Programm/Anmeldung:
Büroservice Caluori, «Colorado Cranial Institute»
Fonwagplatz 28, 8200 Schaffhausen
Telefon 053-25 36 18, Fax 053-26 60 04

Technische Fragen:
Praxis Friesenberg, Telefon 01-451 21 20

2/95-K

Behandlungsstrategien in der Neurorehabilitation
auf neurophysiologischer Grundlage

Wir vermitteln keine Behandlungskonzepte. Es wird ein neurophysiologischer

Hintergrund gelegt, welcher den Kursteilnehmer/-innen
erlauben soll, die von ihnen angewandten Therapiemethoden gezielter
einzusetzen.

Zielgruppe: Physiotherapeut/-innen, Ergotherapeut/-innen
mit neurologischen Patienten
(Kinder, Erwachsene)

Kursleitung: Hilde Kunz, Zürich
Harry Bachmann, Cordoba/Argentinien

Teilnehmerzahl: beschränkt

Kursdaten: Kurs 1/95: 18.4.-21.4.1995
Kurs 2/95: 29.8.-01.9.1995

Kurskosten: SFr. 450.-

Orofaciale Regulationstherapie
nach Castillo Morales

Zielgruppe: Physio-, Ergotherapeut/-innen, Logopäd/-innen

Kursleitung: Dr. Rodolfo Castillo Morales, Argentinien

Teilnehmerzahl: beschränkt

Kursdaten: Teil A: 12.8.-17.8.1995
Teil B: 05.9.-10.9.1995

Kurskosten: SFr 1200.-

Anmeldung: Beatrixe Käppeli, Physiotherapieschule
Triemli, 8063 Zürich, Telefon 01-466 25 88

2/95-K



Nichtoperative Orthopädie

& Manualtherapie

Funktionelle Schiingentisch-

Therapie in der Praxis

WINKEL! GEUPEL
Herausgegeben von
Dos Winkel, Schoten (B), Andry Vleeming, Delft,

Sally Fisher, Delft, Onno G. Meijer, Amsterdam,
Cees Vroege, Delft (NL)

Die Autoren des erfolgreichen mehrteiligen Werkes beschreiben eine

Untersuchungstechnik, die nicht nur eine genauere, sondern vor
allem auch eine einfache und schnelle Diagnostik von Weichteilerkrankungen

des Bewegungsapparates erlaubt.

Aufbau und Didaktik des Werkes machen es bestens geeignet,

notwendiges Wissen zur Erkennung und Korrektur pathologischer

Veränderungen des Bewegungsapparates für Studium und Praxis zu

vermitteln.

Vleeming/Winkel/Meijer
Teil 1 » Anatomie in vivo
1985. XX, 358 S, 297z.T. färb. Abb., geb. DM 138,-

Vorzugspreis* DM 125-

ISBN 3-437-10850-6

Winkel/Aufdemkampe/Meijer
Teil 2/1 • Diagnostik der Extremitäten - Obere Extremität

2., völlig neubearb. u. erw. Aufl. 1994. XXIV, 495 S., 90 Abb.,

geb. DM 158-
Vorzugspreis* DM 143,-
ISBN 3-437-11545-6

Winkel/Aufdemkampe/Meijer
Teil 2/2 • Diaanostik der Extremitäten - Untere Extremität

2., völlig neubearb. u. erw. Aufl. 1994. Etwa 420 S., za

geb. DM 128,-
Vorzugspreis* etwa DM 116-
ISBN 3-437-11566-9

hlr. Abb. u. Tab.,

J

Winkel/Meijer/Aufdemkampe/Vleeming/van der Vaart

Teil 3 »Therapie der Extremitäten
1987. XXX, 544 S„ 319 z.T. färb. Abb., 10 Tab., geb. DM 168,-

Vorzugspreis* DM 152-
ISBN 3-437-10984-7

Winkel

Teil 4/1 » Diagnostik und Therapie der Wirbelsäule

- Allgemeiner Teil

1992. XVIII, 512 S„ 208 Abb., geb. DM 158,-

Vorzugspreis* DM 143,-
ISBN 3-437-11108-6

Winkel

Teil 4/2 » Diagnostik und Therapie der Wirbelsäule

-Spezieller Teil

1993. XIV, 403 S„ 414 Abb., 3 Tab., geb. DM 132-
Vorzugspreis* DM 119,-
ISBN 3-437-11390-9

* Vorzugspreis bei geschlossener Abnahme des Gesamtwerkes

Erm. Komnlettnreis Teil 1-4/2 etwa DM 798.-

Herausgegeben von B. Geupel, Neckartenzlingen
Begleittexte von W. Lilienfein u.a.

Die Schlingentisch-Therapie nimmt mittlerweile in der täglichen Praxis

bei der Behandlung und Rehabilitation akuter und chronischer

Erkrankungen einen bedeutenden Platz ein, da sie eine Fülle
individueller Anwendungsmöglichkeiten bietet.

Der theoretische Hintergrund und die praktische Anwendung der

Schlingentisch-Therapie werden anschaulich und praxisnah mittels

Videokassette und Begleitheft vermittelt. P *

Band 1 * Lendenwirfrelgäule. Hüfte
1993, Videokassette (VHS): 58 Min. Laufzeit;

Begleitheft: XII, 57 S., 100 Abb., kplt. DM 128,-
ISBN 3-437-00752-1

Band 2 « Knie. Fuß. Gehbarren
1994. Videokassette I

Begleitheft: XII60 \

ISBN 3-437-00753-X

Band 3 » Kopf. Sch

-IS): 55 Min. Laufzeit;
HU DM 12

-

twirbelsäu
1994. Videokassette (VHS): etwa 50 Min. Laufzeit;

Begleitheft: XII, 71 S„ 150 Abb., kplt. DM 128,

ISBN 3-437-00754-8

Geunel/Haun

Schlingentisch-Seminar
Einführung in die Arbeit mit dem Schlingentisch
1994. Videokassette (VHS): 50 Min. Laufzeit;

Begleitheft: VI, 41 S., 89 Abb., kplt. DM 128,-

ISBN 3-437-00790-4

(pit. DM 128,-

Sport & Massage
1993. Videokassette (VHS): 56 Min. Laufzeit;

Begleitheft: II, 56 S., 58 Abb., kplt. DM 98,-
ISBN 3-437-00748-3

Geupel/Anderson/Schröder

Kryo- und Thermotherapie
in der klinischen Anwendung
1994. Videokassette(VHS): Etwa 60 Min. Laufzeit;

Begleitheft, kplt. etwa DM 128,-
ISBN 3-4370075

Bitte senden Sie mir unverbindlich den ausführlichen Prospekt für

U Geupel, Funktionelle Schlingentisch-Therapie
U Winkel, Nichtoperative Orthopädie & Manualtherapie

Name

Straße

PLZ, Ort

Unterschrift

Bitte einsenden an den

GUSTAV FISCHER Verlag
Postfach 72 01 43,70577 Stuttgart
Fax 0711/4580-334

\\\GUSTAV
Sil FISCHER



Krankenheim
Bethlehemacker Bern
In unserem Krankenheim, das 1986
eröffnet worden ist, erwartet Sie ein
modernes Heimkonzept mit
eigenem Verantwortungsbereich.

Wir suchen für unsere pflegebedürftigen
Betagten per 1. Januar 1995 oder nach
Übereinkunft

diplomierte/-!!
Physiotherapeutin/-en
80%

Wir bieten:

- selbständige und abwechslungsreiche
Tätigkeit;

- modern eingerichtete Physiotherapie;
- Fünf-Tage-Woche

(Samstag/Sonntag frei);

- flexible Arbeitszeiten.

Wir erwarten:

- abgeschlossene Ausbildung mit Diplom;
- Freude und Engagement an der Förderung

und Behandlung der Betagten;
- Interesse an interdisziplinärer

Zusammenarbeit.

Haben wir Ihr Interesse geweckt?

Weitere Auskünfte gibt Ihnen gerne:

der Heimleiter, Herr E. Studer
Krankenheim Bethlehemacker
Kornweg 17
3027 Bern
Telefon 031-9901311

Klinik St. Raphael
In der Hinterzeig 858700 Küsnacht ZH

Telefon 01-913 41 11

Wir,

eine chirurgische Privatklinik im Belegarztsystem, am
Waldrand gelegen und trotzdem ganz in der Nähe der
Stadt Zürich, suchen

Physiotherapeuten/-in
Wir offerieren:

- kleines Team;
- abwechslungsreiche und selbständige Arbeit;
- persönliche Atmosphäre;
- flexible Arbeitszeit;
- Weiterbildung möglich.

Wir erwarten:

- Diplom in Physiotherapie;
- mehrjährige Orthopädie-Erfahrung;
- Freude, mit behinderten kindern zu arbeiten;
- Bobath-Ausbildung von Vorteil;
- gute Deutschkenntnisse.

Fühlen Sie sich angesprochen?
Lernen Sie uns kennen - Schnuppertage sind für uns
Selbstverständlichkeit.

Rufen Sie uns unverbindlich an:

Frau Kathrin Glinz, Ihre zukünftige Kollegin, und
Schwester Regina Schawalder, Leitung Pflegedienst,
geben Ihnen gerne Auskunft, Telefon direkt 01-913 42 22

Nach Luzern gesucht in spezialärztlich-rheuma-
tologische Praxis auf 1. April 1995 für 50 %
Teilzeitarbeit

dipl. Physiotherapeut/-in
Gut eingerichtete Lokalitäten stehen zur
Verfügung. Bewerberinnen mit Freude an
selbständiger, vielseitiger Tätigkeit und Sinn für
gute Zusammenarbeit, evtl. mit Ausbildung in
manueller Therapie, möchten sich schriftlich
melden bei:

Dr. med. U. zur Gilgen,
Würzenbachstrasse 17, 6006 Luzern

Praxisvertretung für 4/4 Monate
In kleine Physiotherapie in Basel suchen wir
eine erfahrene Kollegin, die mich von Mitte
Juni bis Ende Oktober 1995 vertreten kann.
Pensum 50-70%.
Telefon 061-321 48 76 (Hartmann)

Thalwil: Gesucht

Physiotherapeut/-in
Arbeitspensum zwischen 40 und 80 %. Junges Team, freundliche
Atmosphäre, abwechslungsreiches Patientengut, attraktive
Arbeitsbedingungen, Fortbildungsmöglichkeiten. Eintritt per sofort oder
nach Vereinbarung

Physikalische Therapie Gaby Fauceglia-Hitz, Gotthardstr. 12,
8800 Thalwil, Telefon G.: 01 -720 35 33, P.: 01 -720 69 10

A_„
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XL
KRANKENHEIM BERN-WITTIGKOFEN

Weil uns die bisherige Steileninhaberin verlässt, suchen wir
per 1. Februar 1995 oder nach Vereinbarung eine/-n

Leiter/-in Physiotherapie
Wir bieten:
• fortschrittliche Arbeits- und Anstellungsbedingungen;
• Möglichkeit privater ambulanter Tätigkeit.

Wir erwarten:
• Engagement in der Behandlung von vorwiegend

neurologischen Patienten;
• Selbständigkeit in der Führung eines kleinen

Physiotherapeutenteams (einschliesslich Praktikanten);
• Freude an der Zusammenarbeit mit dem Pflegepersonal.

Weitere Auskünfte erteilt Ihnen gerne Herr Dr. M. Macchi,
Leitender Arzt, Telefon 031 -940 61 11.

Schriftliche Bewerbungen sind zu richten an:

Krankenheim Bern-Wittigkofen
Jupiterstrasse 65
Postfach 110
3000 Bern 15

WkM

Schmerzklinik
Kirschgarten Basel
Zur Ergänzung unseres Teams in der ambulanten

Physiotherapie suchen wir per Februar oder
nach Vereinbarung eine/-n motivierte/-n

dipl. Physiotherapeutin/-en
(mit CH-Diplom)

Wir bieten Ihnen ein vielseitiges und
interessantes Arbeitsumfeld, regelmässige
interne Fortbildungen und Weiterbildungsmöglichkeiten.

Wir erwarten von Ihnen sehr gute
Fachkenntnisse, speditives und selbständiges
Arbeiten sowie die Bereitschaft, sich in unser
Team einzufügen.

Wenn Sie an einem längerfristigen Engagement
(Arbeitseinsatz 80-100 %) interessiert
sind, erwarten wir gerne Ihre vollständigen
Bewerbungsunterlagen an:

Schmerzklinik Kirschgarten
Frau S. Muheim, Hirschgässlein 30
Postfach, 4010 Basel

BEZIRKSSPITAL
HÔPITAL DE DISTRICT
MEYRIEZ-MURTEN

Sind Sie

dipl. Physiotherapeut/-in
und haben Sie Freude an einer selbständigen,
abwechslungsreichen Tätigkeit in einem kleinen,
aufgestellten Team?

In unserem Akutspital (66 Betten) betreuen wir
neben stationären auch ambulante Patienten aus
allen Fachbereichen.

Auf 1. Februar 1995 oder nach Vereinbarung
suchen wir Verstärkung, evtl. Teilzeit von zirka 80%.

Interessiert?
Dann schreiben Sie uns oder rufen Sie uns an.

Unverbindliche Auskunft gibt Ihnen:

Herr H. Schmid, Verwaltungsdirektor
Bezirksspital, 3280 Meyriez/Murten
Telefon 037-725111

Schweiz. Vereinigung der Eltern
blinder und sehschwacher Kinder
Sektion Zürich

An der

Tagesschule für sehgeschädigte, mehrfachbehinderte
Kinder, Regensbergstr. 121, 8050 Zürich-Oerlikon,

suchen wir auf Vorsommer 1995

eine Physiotherapeutin oder
einen Physiotherapeuten

mit Bobath- oder gleichwertiger Zusatzausbildung,
für 1 bis 2 Tage/ Woche.

Wir erwarten Erfahrung mit mehrfach behinderten Kindern,
Freude an interdisziplinärer Zusammenarbeit, Anleitung von
Mitarbeitern und Eltern, Teilnahme an Teamsitzungen.

Wir bieten persönliche Arbeitsatmosphäre, 13 Wochen
Ferien und Lohn nach kantonalen Ansätzen.

Schriftliche Bewerbungen sind zu richten an die

Schulleitung B. und H. Huber
Regensbergstr. 121, 8050 Zürich
Telefon 01-311 44 64 (7.30-8.30 Uhr)

Zur Ergänzung unseres kleinen Teams suchen wir per sofort
oder nach Vereinbarung nach Effretikon selbständige/-n

Physiotherapeuten/-in 30-50%
als freie/-n Mitarbeiter/-in oder Angestellte/-n.
Zwei eigene Arbeitsräume.

Physiotherapie Christina Wieser Molina
Rikonerstrasse 28, 8307 Effretikon
Telefon G.: 052-32 73 67, P.: 052-33 11 93

Gesucht per sofort oder nach Vereinbarung

dipl. Physiotherapeut/-in
<3c»

jjl RAWS rilü

(30-40%) in gemütliche, moderne Praxis mit
abwechslungsreicher Arbeit. Interessiert? Ruf doch mal an.

Physiotherapie Corbett - Conny de Bakker
Badstrasse 8, 5400 Ennetbaden, Tel. 056-22 32 00
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Klinik SVK
für neurologische Rehabilitation

Clinique SVK
de réadaptation neurologique

Postfach 97, 3954 Leukerbad, Tel. 027-62 61 11, Fax 027-61 27 36

Wir sind ein neurologisches Rehabilitationszentrum mit
71 Betten. Das Aufgabengebiet unserer Klinik umfasst
Patienten aus dem ganzen Bereich der neurologischen
Rehabilitation.

Bei uns arbeiten das Pflegepersonal, Ärzte, Physio- und
Ergotherapeuten und Logopäden als Team eng zusammen.

Zur Ergänzung unserer Physiotherapie suchen wir nach
Vereinbarung eine/-n

dipl. Physiotherapeuten/-in
Wir bieten eine selbständige Tätigkeit, angenehmes
Arbeitsklima, entsprechende Besoldung und gute
Sozialleistungen.

Wenn Sie in der Freizeit gerne wandern, schwimmen,
skifahren oder anderen Sport treiben, bietet Ihnen
Leukerbad im Wallis beste Möglichkeiten!
Unser Chefphysiotherapeut, Herr P. Absil, steht Ihnen für
Auskünfte gerne zur Verfügung.

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen richten Sie

bitte an die Direktion der KLINIK SVK für neurologische
Rehabilitation, Postfach 97, 3954 Leukerbad.

sechtßacfifiuiis ßüiacfi
Wir sind ein Wohnheim für 15 körperlich
schwerbehinderte Menschen (vorwiegend MS-Betroffene).
Zur Unterstützung unseres Betriebes suchen wir per
sofort oder nach Vereinbarung in unsere modern
eingerichtete Physiotherapie eine/-n engagierte/-n
und vielseitige/-n

dipl. Physiotherapeuten/-in 50-60%
(auf eigene Rechnung oder im Angestelltenverhältnis).

Wir stellen uns dabei jemanden vor, die/der
kontaktfreudig und teamfähig ist und die Bereitschaft
besitzt, interdisziplinär und ganzheitlich zu denken
und zu handeln.

Ihre Aufgaben:
- Erhalten und Fördern der körperlichen Fähigkeiten

der Bewohner/-innen;
- Transfer in den Alltag;
- Abklärung von Hilfsmitteln;
- interdisziplinäre Zusammenarbeit.

Wir bieten Ihnen ein interessantes und breites
Arbeitsfeld in unserem Wohnheim, 5-Tage-Woche,
Raum für Ideen und Entwicklung sowie
fortschrittliche Anstellungsbedingungen.

Auskünfte:
Herr J. Lüthi oder Frau M. Karanfil, Tel. 01-862 12 55

Bewerbungen an:

Heimleitung, Sechtbachhuus,
Gartematt 1, 8180 Bülach

4P JOHANNEUM
Heilpädagogisches Zentrum
CH-9652 Neu St. Johann

Im heilpädagogischen Zentrum Johanneum leben Schüler,
Jugendliche und Erwachsene mit Entwicklungsstörungen
oder geistiger Behinderung. Sie besuchen die Schule, klären
ihre Berufswahl ab, absolvieren eine Anlehre oder arbeiten in
den geschützten Werkstätten. Der Schule und den
Werkstätten sind Internate zugeordnet, in denen sie in der
Freizeit begleitet und betreut werden.

Zur Ergänzung in unser medizinisch-therapeutisches Team
suchen wir per sofort oder nach Vereinbarung

Physiotherapeuten/-in oder
Ergotherapeuten/-in

Pensum nach Absprache.
Zusatzausbildung in Bobath sehr erwünscht.

Es erwarten Sie:

- ein erfahrenes und aufgeschlossenes
Therapeutinnenteam;

- vielfältige Arbeitsmöglichkeiten in unterschiedlichen
Bereichen;

- ein Arbeitsplatz in einer Region mit hoher Lebensqualität.

Wenn Sie interessiert sind, setzen Sie sich bitte mit
Herrn P. Röösli, pädagogischer und therapeutischer Leiter
(Telefon 074-4 12 81) in Verbindung.

Bewerbungen richten Sie an: Personalbüro Johanneum,
heilpädagogisches Zentrum, 9652 Neu St. Johann. c.02/ä

/kurhotel
bad

yamsach
'4448 Läufelfingen

Telefon 062-69 23 23, Fax 062-69 18 39

Zur Ergänzung unseres Teams suchen wir
auf Anfang März einel-n

Physiotherapeutin/-en
Wir arbeiten in hellen, modernen Therapieräumen und

bieten abwechslungreiche Arbeit in den Gebieten
Orthopädie, Chirurgie, innere Medizin und

Rheumatologie. Wir behandeln interne Patienten und
ambulante Patienten aus der Umgebung.

Richten Sie Ihre Bewerbung an:

Frau Monika Zaugg, Leiterin der Physiotherapie
Kurhotel Bad Ramsach, CH-4448 Läufelfingen

Biel - Bienne
Nach Übereinkunft gesucht

Physiotherapeut/-in
mit fachlicher Kompetenz und menschlichem
Einfühlungsvermögen.
Bitte schriftliche Anfragen an:
Paul Hunziker, G.-F. Heilmann-Strasse 4, 2502 Biel c_02/95
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Krankenheim Nidelbad
Wir suchen nach Vereinbarung

Physiotherapeuten/-in
(Teilzeit zirka 40 %)

In unserem Krankenheim leben 120 betagte
Patienten, die wir in ihrer Situation nach ihren Bedürfnissen

therapeutisch unterstützen möchten. Einer
einfühlsamen, eigenverantwortlich arbeitenden
Persönlichkeit bietet sich eine Tätigkeit auf den
folgenden Arbeitsgebieten:

- Mobilisation durch Heilgymnastik und
Gehtraining;

- Massagen;
-Wickel und Packungen;
- Einführung und Unterstützung unseres

Pflegepersonals in der Pflege nach Bobath;
- Altersturnen.

Alle diese Therapien verstehen wir in enger
Zusammenarbeit mit unseren Ärzten und dem
Pflegepersonal.

Herr P. Waibel gibt Ihnen gerne weitere Auskünfte
über diese Stelle, die auch die Möglichkeit für
einen Wiedereinstieg in den Beruf bietet.

Wir bitten Sie um kurze schriftliche Bewerbung.

Krankenheim Nidelbad
Eggrainweg 3, 8803 Rüschlikon
Telefon 01-724 74 11

Tiefenauspital Bern
Tiefenaustrasse 112, 3004 Bern

Wir suchen per 1. April 1995 oder nach
Vereinbarung eine/-n

dipl. Physiotherapeuten/-in
für Behandlungen an Patienten der medizinischen

Klinik (inkl. Pneumologie), der Orthopädie,
der viszeralen Chirurgie, der IPS sowie an ambulanten

Patienten.

Nebst einem modernen Arbeitsplatz bieten
wir Ihnen Selbständigkeit bei der Organisation
Ihrer Arbeit, Weiterbildungsmöglichkeiten
(intern und extern) und eine angenehme
Arbeitsatmosphäre.

Die Anstellungsbedingungen sind fortschrittlich.

Ihre Bewerbung richten Sie bitte an:

Tiefenauspital Bern,
Frau M. Roffler, Leiterin Physiotherapie,
Tiefenaustrasse 112, 3004 Bern,
die Ihnen auch gerne telefonisch
Auskunft erteilt, Tel. 031-308 84 86.

ZIELE

Jldier 0

Wir sind ein Regionalspital mit 266 Betten.

Per 1. April 1995 oder nach Vereinbarung sucht unser
Physio-Team einel-n

dipl. Physiotherapeutin/-en
(80-100%)

Wir bieten:

- ein junges, aufgeschlossenes zehnköpfiges Team

mit einem/einer Physiopraktikantenl-in;
- grosszügige externe Weiterbildungsmöglichkeiten;
- interne Weiterbildung;
- gute Zusammenarbeit;
- Selbständigkeit, Mitbestimmung und Verantwortung;
- flexible Arbeitszeiten;
- ein familiäres Spital.

Dafür erwarten wir:

- Engagement, Teamgeist, Mitdenken.

Für Auskünfte steht Ihnen unsere Leiterin der
Physiotherapie, Frau Susanne Widmer (Telefon 063-29 31 31),
gerne zur Verfügung.

Wir freuen uns auf Ihren Anruf, oder kommen Sie doch
einfach einmal unverbindlich vorbei! Schriftliche
Bewerbungen senden Sie bitte an Herrn M. Freiburghaus,
Personalleiter, Regionalspital, 4900 Langenthal. D-oa

=lt

:

S Regional-
Spital
Langenthal

Dringend gesucht
ab Februar oder nach Vereinbarung

ein/-e
Physiotherapeut/-in 70-100%

für mindestens ein halbes Jahr nach
Niederhasli (20 Min. ab HB Zürich,
Richtung Niederweningen).

Gute Anstellungsbedingungen,
abwechslungsreiche Arbeit in kleinem, fröhlichem
Team.

Für genauere Auskünfte rufe mich an:
Sabine Kotuwattegedera-Szabö,
Telefon/Fax 01-850 49 19

Gesucht

dipl. Physiotherapeut/-^
mit anerkanntem Diplom, zirka 50-70%, Nähe Frauenfeld.

Auf Deinen Anruf freut sich:

Rob van Gelderen, Kreuzlingerstrasse 5, 8555 Müllheim
Telefon 054-63 30 20
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Rehabilitationsklinik
Bellikon

Unsere Rehabilitationsklinik (mit 220 Betten) im Raum Zürich-Baden dient
der Nachbehandlung von Unfallpatienten.

Für unser Physiotherapie-Team, aufgeteilt in fachspezifische, teilautonome
Gruppen, suchen wir eine/-n

Physiotherapeutin/-en
mit einigen Jahren Berufserfahrung.

Wir bieten Ihnen:
• interessantes Aufgabengebiet mit Unfallpatienten in den Fachbereichen

Handchirurgie, Neurologie, Orthopädie und physikalische Medizin;
• Tätigkeit mit EDV-Informations- und Kommunikationssystem;
• regelmässige wöchentliche Fortbildungen und ein gut ausgebautes

Kursprogramm im Hause (z.B. Bobath-Kurs, Bindegewebetastkurs)
durch eigene Instruktoren und Instruktorinnen;

• grosszügig und modern ausgestattete Physiotherapie-Räumlichkeiten;
• Möglichkeit zur Benützung der Sportanlagen in der Freizeit (Hallenbad,

Fitnessraum, Turnhalle, Sauna);
• Wohnmöglichkeit in geräumigem Personalzimmer.

Wir wünschen uns:
• gute Fachkenntnisse, Eigeninitiative und Teambereitschaft;
• Interesse an interdisziplinärer Zusammenarbeit in der Rehabilitation.

Herr Paul Saurer, Chefphysiotherapeut, steht Ihnen gerne für weitere
Auskünfte zur Verfügung, Telefon 056-96 93 31.

Ihre schriftliche Bewerbung senden Sie an:

SUVA
CNA
INSAI

SUVA-Rehabilitationsklinik
Personaldienst
5454 Bellikon
Telefon 056-96 91 11

Zürcher Hochgebirgsklinik Davos Clavadel

7272 Davos Clavadel
Telefon 081-44 42 22, Fax 081-43 44 68

Wir sind die Spezialklinik des Kantons Zürich für Lungenkrankheiten,, Allergien,

Hautkrankheiten, innere Medizin und chirurgisch-orthopädische Weiterbehandlung.

Im Leistungsangebot unserer Klinik hat die Rehabilitation eine zentrale Bedeutung. Sie

wird bei uns ganzheitlich praktiziert, und unsere Therapeutenteams arbeiten eng zusammen

mit den Ärzten und dem Pflegepersonal. Die Behandlungsschwerpunkte sind unter

anderem die chirurgisch-orthopädische Nachbehandlung und die pneumologisch-kardiale

Rehabilitation. Neben den Einzelbehandlungen arbeiten wir in verschiedenen

Gruppentherapien.

Zur Ergänzung unseres Teams suchen wir per 1. April 1995 oder nach Vereinbarung

Physiotherapeuten/-in
Die Stelle verlangt neben der beruflichen Qualifikation Initiative und Selbständigkeit.

Neben einem schönen Arbeitsort bieten wir Ihnen Gelegenheit zur Weiterbildung,

42-Stunden-Woche mit zeitgemässer Freizeitregelung und Anstellungsbedingungen nach

dem Angestelltenreglement des Kantons Zürich.

Interessiert? - Fragen? Rufen Sie an! Ein Besuch lohnt sich!

Unsere Leiterin Physiotherapie, Frau Monika Giombik, oder der Chefarzt,
Herr Dr. med. Jürg Barandun, geben Ihnen gerne Auskunft,

Telefon 081-44 42 22.

Ihre schriftliche Bewerbung senden Sie bitte an die Zürcher Hochgebirgsklinik Davos

Clavadel, Personalbüro, Z2Z2 Davos Clavadel.

Wir suchen in kleines Team per
1. Mai oder 1. Juni 1995 nach
Winterthur

diplomierte/-n
Physiotherapeuten/-!!!

Wir bieten:

- selbständiges Arbeiten;
- keine Doppelbehandlungen;
- interne und externe Weiterbildung;
- bezahlte Weiterbildungskurse;
- interessantes Patientengut

(orthopädisch/rheumatologisch);
- Cybex, medizinische Trainingsgeräte

u.a.m.;
- Teilzeit möglich.

Interessenten melden sich bitte bei:

Physiotherapie Lindspitz
Dr. med. Albert Schüle
Schaffhauserstrasse 61

8400 Winterthur
Telefon 052-213 03 32/33

lgl
(f

SCHWEIZERISCHER PHYSIOTHERAPEUTENVERBAND
FEDERATION SUISSE DES PHYSIOTHERAPEUTES
FEDERAZIONE SVIZZERA DEI FISIOTERAPISTI
FEDERAZIUN SVIZRA DALS FISIOTERAPEUTS

Stellenanzeiger / Zu verkaufen - zu vermieten

Annahmeschluss für die nächste Ausgabe, Nr. 3/95,
ist der 8. Februar 1 995

Service d'emploi / A vendre - a louer

La clôture de réception pour le prochain numéro 3/95
est fixée au 8 février 1995

Offerte d'impiego / Vendesi - affittasi

Ultimo termine d'inserzione per ia prossima edizione
no 3/95 e il 8 febbraio 1995

Inserate/Annonces/Inserzioni

Agence WSM «Physiotherapie»
Postfach, 8052 Zürich

Tel. 01-302 84 30 • Fax 01-302 84 38
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Du wirst Dich bei uns bestimmt

wohlfühlen
wenn Du als engagierte/-r Physiotherapeut/-in

Freude an selbständiger und abwechslungsreicher

Tätigkeit hast und in einem kleinen,
aufgestelltenTeam arbeiten möchtest.

Am 1. April könntest Du bei uns anfangen
mit einem Arbeitspensum von 80 -100 %

und interessanten Arbeitsbedingungen wie
flexible Arbeitszeiteinteilung, fünf Wochen

Ferien und bezahlte Weiterbildung.

Auf Deinen Anruf freuen sich:

Ans Roth/ Lilo Fassbind/ Cornelia Roth

PHYSIOTHERAPIE

03E3D03F
Falkenweg 15, 6340 Baar
Telefon 042-31 76 66

iE
—»"Y

Loi
J

Fol

D o

In
Engeriedspital
3000 Bern 26
Telefon 031-309 9111

Anleiten -
Begleiten -

Betreuen!
Wir beabsichtigen, uns ab diesem Sommer in der Ausbildung
von Praktikantinnen und Praktikanten zu engagieren.

Diese Aufgabe möchten wir Ihnen nebst der Behandlung von
stationären und ambulanten Patienten gerne übertragen!

Sie sind eine versierte und erfahrene

dipl. Physiotherapeutin
haben ein Flair in der Anleitung und Betreuung von Praktikanten
und suchen per sofort oder nach Vereinbarung eine neue
Herausforderung?

Wir sind ein kleines Privatspital mit 112 Betten und wissen den
Einsatz von aufgeschlossenen, innovativen und selbständigen
Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern zu schätzen.

Sind Sie an dieser Stelle interessiert?

Rufen Sie uns doch einfach unverbindlich an. Frau Knuchel erteilt
Ihnen während den üblichen Bürozeiten gerne weitere Auskünfte:
Telefon-Direktwahl 031-309 96 04.

Wir freuen uns, Sie kennenzulernen. Ihre Bewerbung wollen Sie
bitte an nachfolgende Adresse schicken:

Engeriedspital Bern,
Personalwesen, Riedweg 3, 3000 Bern 26

F_02/9:

PINIOL AG
Für den Verkauf von bekannten und hochwertigen
Qualitätsprodukten an Physiotherapien, öffentliche
Saunas, Masseure sowie an Apotheken und
Drogerien suchen wir

die/den
Aussendienstmitarbeiter/-in

für die Ostschweiz, Kanton Zürich und Kanton
Graubünden.

Eine breite Palette an Produkten steht Ihnen zur
Beratung und zum Verkauf an eine sportliche
Zielgruppe zur Verfügung; neue interessante
Produkte folgen.

Wir suchen eine Persönlichkeit, die selbständiges
Arbeiten liebt und belastbar ist.

Wir bieten Ihnen gute Verdienstmöglichkeiten, eine
grosszügige Spesenregelung und sehr fortschrittliche
Sozialleistungen.

Senden Sie ihre vollständigen Bewerbungsunterlagen

an:

PINIOL AG
Herrn M. Hofer, Erlistrasse 2, 6403 Küssnacht a/R
oder rufen Sie uns an: Telefon 041-81 60 91

SCHWEIZERISCHES ROTES KREUZ
SEKTION WERDENBERG SARGANS

Beratungsstelle für Kinder mit Bewegungsstörungen

Im Frühjahr 1995 wird an unserer Beratungsstelle eine
Stelle frei für

eine Physiotherapeutin
Wir bieten eine 80- bis 100-%-Stelle bei angenehmen
Arbeitsbedingungen.

Für die heilpädagogische Schule Trübbach suchen
wir eine

Physiotherapeutin
für ein Teilpensum

Unsere Wünsche:

- Berufserfahrung mit Kindern (Bobath-Ausbiidung);
- Freunde an selbständiger Arbeit;
- Bereitschaft zu Teamarbeit.

Rufen Sie ganz einfach an. Wir geben Ihnen gerne
Auskunft. Frau Schoch, Teamchefin, Tel. 081-756 47 54,

Di/Mi/Fr, Frau Reich, Vorstandsmitglied, Tel. 081-756 39 49,
täglich zwischen 9.00 und 11.00 Uhr

Schriftliche Bewerbungen sind erbeten an:

SRK Sektion Werdenberg-Sargans
Sekretariat z.H. M. Reich
Haus City, Bahnhofstrasse 43, 9470 Buchs
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Rehabilitationsklinik Freihof Baden

Wir suchen per 1. Mai 1995 eine/-n

Physiotherapeuten/- in
und eine Stellvertretung für die
Sommermonate

in unser Physioteam von 14 engagierten Physio-
therapeuten/-innen und 2 Praktikanten.
In intensiver interdisziplinärer Zusammenarbeit
behandeln wir Rehabilitationspatienten (stationäre
und ambulante) aus den Bereichen Rheumatologie,
Orthopädie und Neurologie.

Regelmässige interne Fortbildungen und die
Möglichkeit zu externen Weiterbildungen sind bei
uns eine Selbstverständlichkeit.

Wenn Sie fundierte Kenntnisse in der MTT haben,
engagiert und initiativ sind, selbständig und gerne
arbeiten, dann rufen Sie uns an oder schreiben
Sie uns.

Weitere Auskünfte erteilt Ihnen gerne:
Frau L. Kotro, Chefphysiotherapeutin,
Telefon 056-20 12 91

Rehabilitationsklinik Freihof Baden
Bäderstrasse 16, 5400 Baden

Stadtzentrum Thun
Gesucht in moderne, grosszügige
Privatpraxis im Stadtzentrum von Thun

dipl. Physiotherapeut/-in
Flexible Anstellungsbedingungen,
Voll- oder Teilzeitarbeit möglich.

Arbeitsbeginn nach Vereinbarung.

Gerne erwarten wir Ihren Anruf oder Ihre
schriftliche Bewerbung.

SLMAHAT
DIPL. PI -v QT

A T

AN1R
Reutin

FRUTIGENSTRASSE 8, 3600 THUN, TELEFON 033-22 00 10

Uster
Gesucht per sofort oder nach Vereinbarung

dipl. Physiotherapeut/-in
(80-100%)
Interesse an manueller Therapie, Bobath, eventuell
FBL erwünscht. Selbständige, abwechslungsreiche
Tätigkeit in angenehmem Arbeitsklima und geräumiger

Therapie.

Schriftliche Bewerbungen bitte an:

Physiotherapie Uschter 77, Helena Sarbach
Zürichstrasse 1, 8610 Uster
Telefon G.: 01-940 57 91, P.: 01-940 44 76

Unser Regi bietet alle Vorteile eines kleineren Spitals mit 160 Betten.
Persönliche Arbeitsatmosphäre, verbunden mit einer modern
ausgebauten Infrastruktur, nicht weit von der Stadt Zürich.

Zur Ergänzung unseres Teams suchen wir eine/-n selbständige/-n,
motivierte/-n

dipl. Physiotherapeutin/-en
Ein engagiertes, kollegiales Team sowie stationäre und ambulante
Patienten der Chirurgie, Orthopädie, inneren Medizin, Gynäkologie
und der Geriatrie erwarten Sie.

Weitere Auskünfte erteilt Ihnen gerne unsere Leiterin Physiotherapie,
Frau T. Baart, Tel. 055-61 35 15. Schriftliche Bewerbungen bitte an
das Regionalspital Lachen, Personalabteilung, 8853 Lachen

Wir suchen in unsere kleine Physiotherapie-Praxis beim
Toblerplatz in Zürich

eine/-n Physiotherapeuten/-in 40-60%
angestellt (Umsatzbeteiligung) oder selbständigerwerbend,
ab Februar oder nach Vereinbarung.

Telefon P.: 031-381 39 65, Esther Muntwyler, oder
Telefon P.: 01-271 12 20, Regula Gehrig

PHYSIO • RHEUMATOLOGISCHE PRAXIS • SARNEN

Unser Physio-Team sucht ab März 1995 oder nach
Vereinbarung

dipl. Physiotherapeutin
(50 bis 100%)

Wenn Sie Berufserfahrung und Freude an
selbständigem Arbeiten in angenehmer Umgebung
haben, freuen wir uns auf Ihre Bewerbung.

PHYSIO-TEAM
Praxis Dr. med. B. Müller
FMH Innere Medizin, spez. Rheumaerkrankungen
Marktstrasse 8, 6060 Samen
Telefon 041-66 70 22

Zur Ergänzung unseres Teams in moderner, lebhafter
Physiotherapie suchen wir

dipl. Physiotherapeutin
Weitere Stichworte: Umsatzbeteiligung, angegliederte medizinische

Trainingstherapie, hoher Freizeitwert in der Region usw.

Physiotherapie M. Gras-Luginbühl
Emmentalstrasse 29, 3510 Konolfingen
Telefon 031 - 791 24 40, ab 19.00 Uhr 033 - 43 50 94 G-o:

Suche

dipl. Physiotherapeutin
per 1. März oder 1. April 1995, 60-80 %,
in aufgestelltes Team nach Zürich-Enge.

Eva Borg, Breitingerstrasse 21, 8002 Zürich
Telefon 01-202 34 34 oder abends 01-463 90 91
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ZOLLIKERBERG / ZUR

Wir suchen per 1. Juni 1995 oder nach Vereinbarung

dipl. Physiotherapeuten/-in

Wir sind ein dynamisches Siebnerteam im 200-Betten-
Spital am Stadtrand von Zürich, in einem
wunderschönen, grünen Park gelegen und mit
ausgezeichneten Verbindungen zum
Stadtzentrum.

Wir erwarten selbständiges Arbeiten in der Behandlung
stationärer und ambulanter Patienten aus allen
Fachbereichen. Kenntnisse in Bobath und
Lymphdrainage sind erwünscht, aber nicht
Bedingung.

Wir bieten gutes, offenes Arbeitsklima, interne Wohnmög¬
lichkeiten, Kindertagesheim, Parkplatzmöglichkeiten.

Anstellungsbedingungen nach kantonalem

Reglement.

Richten Sie Ihre Bewerbung mit den üblichen Unterlagen
an unser Personalbüro.

Vorgängig gibt Ihnen Frau Kral, unsere Leiterin der
Physiotherapie, gerne weitere Auskünfte: Telefon 01 - 397 21 11.

Stadtärztlicher Dienst Zürich
Krankenheim Gehrenholz

Mobilisation
Diese zu erhalten und zu fördern, ist gerade für
unsere Bewohner von grösster Bedeutung. In

unserem neuen Krankenheim pflegen und betreuen

wir 126 zumeist betagte Langzeitpatienten.

Für dieses Ziel suchen wir eine/-n fachkompefen-
te/-n

Physiotherapeutin/-en
60-80%
Wir erwarten eine abgeschlossene Ausbildung
(Diplom) in Physiotherapie, Berufserfahrung sowie
entsprechende Weiterbildung (Bobath).

Ein hohes Mass an Selbständigkeit, Einfühlungsund

Durchsetzungsvermögen sowie
Aufgeschlossenheit sind wesentliche Merkmale im
Anforderungsprofil.

Stellenantritt: nach Vereinbarung.

Wenn Sie mehr über diese Stelle erfahren
möchten, gibt Ihnen Frau M. Oberholzer, Leiterin
Therapien, gerne Auskunft, Telefon 01-454 14 17.

Ihre schriftliche Bewerbung richten Sie bitte an:

Krankenheim Gehrenholz, Heimleitung
Sieberstrasse 22, 8055 Zürich

Zur Ergänzung unseres Teams suchen wir
per sofort oder nach Vereinbarung
eine/-n selbständige/-n

dipl. Physiotherapeutin bzw.
dipl. Physiotherapeuten

Ihre Aufgabe besteht in der Behandlung
stationärer und ambulanter Patienten aus
den Fachgebieten Rheumatologie,
allgemeine Chirurgie, Orthopädie/Chirurgie,
innere Medizin, Gynäkologie/Geburtshilfe
und Geriatrie.

Sofern Sie Bobath für Erwachsene beherrschen,

wäre dies sehr erwünscht, aber
nicht Bedingung.

Haben wir Ihr Interesse geweckt? Dann
freuen wir uns über Ihren Anruf und erteilen
Ihnen gerne weitere Auskünfte. Wenden Sie
sich bitte an unsere Cheftherapeutin,
Frau Esther Gloor, Telefon 01-716 66 60.

STIFTUNG KRANKENHAUS SANITAS
KILCHBERG
Grütstrasse 60, 8802 Kilchberg ZH

lagtau£ Z&r-ände.ran^?

Ein kleines, aufgestelltes Team wünscht sich per 1. April 1995 eine/-n

Pk^giot/izrap&a.
in vielseitige, grosszügig eingerichtete Therapie im

verkehrsgünstig gelegenen Birrfeld.

Wir haben eine enge Zusammenarbeit mit zwei im Hause
tätigen Ärzten, freie Zeiteinteilung bei grosser Selbständigkeit,

garantierte Aus- und Weiterbildung und anderes mehr.
Pensum 70-100%.

Interessiert? Ruf doch einfach an!

Käthy Zehnder, Physiotherapie
Holzgasse 98, 5242 Birr-Lupfig

Telefon 056-94 83 85 oder 056-94 85 81

In meine rheumatologische Spezialarztpraxis in Zürich-Enge
suche ich baldmöglichst oder nach Vereinbarung eine

dipl. Physiotherapeutin
Arbeitspensum zirka 60-80 %

zur Ergänzung unseres Teams. Bei uns finden Sie schöne und
gut eingerichtete Therapieräume, ein angenehmes Arbeitsklima
und eine vielseitige und interessante Arbeit. Fünf Wochen Ferien,
evtl. zusätzlich eine Woche bezahlter Urlaub für Fortbildung,
40-Stunden-Woche und Arbeitszeit nach Ihren Wünschen.

Wenn Sie gerne selbständig und umfassend Ihre Patienten
behandeln in Zusammenarbeit mit der behandelnden Ärztin,
so richten Sie Ihre Bewerbung an:

Frau Dr. med. Susanne Weber
Spezialärztin FMH für physikalische Medizin
und Rehabilitation, spez. Rheumaerkrankungen
Bederstrasse 51, 8002 Zürich
Telefon 01-202 77 22
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Zur Ergänzung unseres Physiotherapie-Teams
suchen wir eine/-n einsatzfreudige/-n, flexible/-n

Physiotherapeuten/-in
Wenn Sie

- Freude an der Arbeit mit stationären und
ambulanten Patienten haben,

- interessiert sind an Fortbildung und
- die Arbeit in einem grossen Team mögen,

freuen wir uns auf Ihre spontane Anfrage!

Eintritt per 1. April 1995 oder nach Vereinbarung.

Nähere Auskunft erteilt Ihnen gerne
Herr B. Büsser, Chefphysiotherapeut,
Telefon 052-266 28 65.

ihre schriftliche Bewerbung wollen Sie bitte
richten an:

KANTONSSPITAL WINTERTHUR
Personaldienst, Brauerstr. 15, 8401 Winterthur

Solothurn

Gesucht

dipl. Physiotherapeut/-in
Anstellung nach Vereinbarung.

Auch Teilzeitarbeit möglich.

In unserer Therapie werden alle Möglichkeiten
der Physiotherapie angewandt. Entsprechend
werden bei uns alle akuten wie chronischen
Leiden der Medizin behandelt.

Wir bieten:

- moderne Anstellungsbedingungen;
- 6 Wochen Ferien plus 2 Wochen Fortbildung

pro Jahr (nach Absprache), daneben interne
Weiterbildung;

- fortschrittliche Sozialleistungen;
- selbständigen und interessanten

Aufgabenbereich;
- Arbeit in jungem, aufgestelltem Team.

Schriftliche Bewerbungen sowie telefonische
Anfragen sind zu richten an:

Physiotherapie Westbahnhof
M. Dizerens, Westbahnhofstrasse 1

4500 Solothurn, Telefon 065-22 78 38

r
SPITAL PFLEGI

ital mit
C\D

Leiterin Physiotherapie
Wir suchen:

für die Leitung unserer Physiotherapie mit zehn Mitarbeiterinnen

einen motivierten Leiter oder eine Leiterin.

Sie haben:

- Ihre Ausbildung als Physiotherapeutin abgeschlossen, sich
fachlich weitergebildet und bringen einige Jahre
Berufserfahrung mit;

- Freude daran, eine Führungsaufgabe und -Verantwortung zu
übernehmen und aktiv die Teambildung zu fördern:

- Interesse, Ihre fachlichen und persönlichen Kenntnisse sowie
Ihre Erfahrung einzusetzen und auch an die Mitarbeiterinnen

weiterzugeben;

- die Fähigkeit, offen und konstruktiv mit allen Diensten
zusammenzuarbeiten.

Wir bieten Ihnen:

- eine interessante Aufgabe in einem fortschrittlichen,
überschaubaren Spital;

- ein vielseitiges Arbeitsgebiet in den Bereichen Chirurgie,
Orthopädie, Medizin, Gynäkologie, Wöchnerinnenabteilung,
Neonatologie und Tagesklinik;

- ein Team, das Ihnen eine gute Zusammenarbeit und

Unterstützung anbietet.

Gerne gibt Ihnen unser Chefarzt Medizin, Herr PD Dr. med.
B. Morell, vorab weitere Auskunft.

s 01-258 63 30
Wir freuen uns auf Ihre schriftliche Bewerbung, die Sie bitte

an die nachfolgende Adresse senden wollen:

Schweizerische Pflegerinnenschule
Schwesternschule und Spital, Zürich
Personaldienst, Carmenstrasse 40
Postfach, 8030 Zürich

Gesucht per sofort oder nach Vereinbarung

dipl. Physiotherapeut/-in
(evtl. Teilzeit)

in orthopädisch-chirurgische Praxis am rechten
Zürichsee. Kenntnisse in manueller Medizin, FBL
und Triggerpunktbehandlung erwünscht.

Selbständige Arbeit in kleinem Team mit Schwerpunkt

in postoperativer Nachbehandlung.

Dr. med. U. Steiger, orthopädische Chirurgie
Burgrain 37, 8706 Meilen
Telefon 01-923 40 23

Gesucht nach Vereinbarung

dipl. Physiotherapeut/-in
in Privatpraxis nach Brunnen (Schwyz). Kenntnisse in

manueller Therapie und Lymphdrainage erwünscht.

Anfragen bitte unter:

R. Schepens, Bahnhofstrasse 53, 6440 Brunnen
| 02/95
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Ihr neuer Arbeitsplatz
in der Zentralschweiz!

Die Klinik Liebfrauenhof -
ein Akutspital mit 130 Betten,
Belegarztsystem und vielen
Fachgebieten.

Wir suchen zur Ergänzung unseres
kleinen Teams

dipl. Physio-
therapeuten/-in
zur Behandlung von stationären und
ambulanten Patienten.

Ihr Engagement für unsere Patienten

und Ihre guten Fachkenntnisse
werden bei uns geschätzt.

Gerne erwarten wir Ihre schriftliche
Bewerbung mit den üblichen Unterlagen.

Klinik Liebfrauenhof Zug
Zugerbergstrasse 36, 6300 Zug
Telefon 042-23 14 55

Bezirksspital Dielsdorf
Akutspital und Krankenheim
(200 Betten)
Nähe Zürich (S-Bahn-Anschluss)

Wir suchen per sofort oder nach Vereinbarung eine/-n

dipl. Physiotherapeuten/-in
Unser Angebot:
• selbständige und verantwortungsvolle Tätigkeit;
• Behandlung von ambulanten und stationären

Patienten in den Bereichen Orthopädie, Chirurgie,
Medizin und Gynäkologie;

• interne und externe Fortbildungsmöglichkeiten.

Unsere Erwartungen:
• Engagement und Flexibilität;
• Freude und Erfahrung in der neurologischen

Rehabilitation;
• Kenntnisse im Bobath-Konzept;
• Interesse an interdisziplinärer Zusammenarbeit.

Sind Sie interessiert?
Weitere Auskünfte erteilt Ihnen gerne Herr C. Dekker,
Leiter Physiotherapie, der auch gerne Ihre schriftliche
Bewerbung entgegennimmt.

3*01-853 1022

Bezirksspital Dielsdorf, Breitestr. 11, 8157 Dielsdorf

ZTEGLERSPITAL fei BERN

Hier lässt sich's pflegen
Sie suchen eine interessante, anspruchsvolle und
verantwortungsvolle Tätigkeit in einer modern eingerichteten
Physiotherapie?

Wir sind ein Stadt- und Regionalspital mit 310 Betten und
suchen per 1. Januar 1995 oder nach Vereinbarung eine/-n

dipl. Physiotherapeuten/-in
Unsere abwechslungsreiche Arbeit umfasst die stationäre
und ambulante Behandlung und Rehabilitation von Patienten

aus den Gebieten Chirurgie/Orthopädie, innere Medizin
und Geriatrie-Rehabilitation.

Wir schätzen unsere internen und externen Weiterbildungsmöglichkeiten,

die interdisziplinäre Zusammenarbeit und
das gut eingespielte Physioteam. Die Anstellungsbedingungen

richten sich nach dem Reglement des
Spitalverbandes Bern.

Nähere Auskünfte erteilt Ihnen gerne unsere
Frau F. Meyer, Chefphysiotherapeutin,
Telefon 031-970 71 11.

Die vollständige schriftliche Bewerbung senden Sie bitte an
das Zieglerspital, Personalwesen, Postfach, 3001 Bern.

Der Mensch ist mehr als
die Summe seiner Teile.

Deshalb arbeiten in den SWICA
Gesundheitszentren Spezialistinnen

und Spezialisten aus den
Bereichen Schulmedizin,
Erfahrungsmedizin, Physiotherapie
sowie Ernährung in einem
interdisziplinären Team Hand
in Hand.

Für unsere neuen Gesundheitszentren in Solothurn
und Wil suchen wir per sofort oder nach

Vereinbarung

dipl. Physiotherapeutlnnen
Wenn Sie gerne im Bereich der Prävention von
Rückenpatienten und der Rehabilitation arbeiten,
Erfahrung in manueller Therapie und
Trainingstherapie sowie orthopädischer und

sporttraumafischer/paramedizinischen Team
mitzuwirken, dann freue ich mich auf Ihren
Anruf oder Ihre schriftliche Bewerbung.

Frau Danièle Eggli
Eichenweg 66, 8408 Winterthur
Telefon 052 222 93 23
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KINDERSPITAL WILDERMETH BIEL

Wir suchen per 1. März 1995 oder nach Vereinbarung eine/-n

Leiter/-in unserer pädiatrischen
Physiotherapie-Abteilung

Wir wünschen uns:

- Fachdiplom;
- gute Fachkenntnisse und mehrjährige Berufserfahrung;
- Bobath-Ausbildung erwünscht;
- Führungseigenschaften, Teamgeist und Kommunikationsfähigkeit;
- Bereitschaft zur interdisziplinären Zusammenarbeit;
- Sprachen: Deutsch und Französisch; Italienisch erwünscht.

Der Aufgabenbereich umfasst:

- physiotherapeutische Betreuung stationärer und ambulanter
Patienten im Akutspital;

- Organisation und fachliche Führung der Physiotherapie-Abteilung
des Akutspitals. Der Leiter der Physiotherapie-Abteilung ist fachlich

den Chefärzten unterstellt, administrativ der Spitaldirektion.
- Gewährleistung der Weiterbildung seiner selbst und seiner

Mitarbeiter/-innen.
- Für die weitere Zukunft ist die Mitplanung bei einer Zusammenlegung

der Physiotherapie-Abteilung mit der entwicklungsneurologischen

Abteilung erwünscht. Eine Übernahme der Gesamtleitung

ist bei entsprechenden Voraussetzungen möglich.

Wir bieten:

- vielseitige berufliche Tätigkeit in einer Kaderstellung;
- die Möglichkeit zur beruflichen Weiterbildung;
- Besoldung und Sozialleistungen nach den Bestimmungen des

Kantons Bern.

Herr Dr. J. Ehrensperger, Chefarzt Kinderchirurgie, gibt Ihnen gerne
weitere Auskünfte über diese Stelle, Telefon 032-22 44 11.

Ihre schriftliche Bewerbung mit Lebenslauf, Diplom- und
Zeugniskopien, Referenzschreiben und Foto sind zu richten an:

Direktion des Kinderspitals Wildermeth, Kloosweg 22, 2502 Biel
F-01/95

Bern
In meine Privatpraxis suche ich

dipl. Physiotherapeuten
oder

dipl. Physiotherapeutin
initiativ und selbständig, mit praktischer

Erfahrung und Interesse an den vielseitigen
Aufgaben in einer Privatpraxis.

Möchten Sie mehr wissen
Schicken Sie mir bitte eine Kurzbewerbung

oder rufen Sie doch einfach an:

Telefon 031-352 11 52
Regine Rutishauser

dipl. Physiotherapeutin
Thunstrasse 99, 3006 Bern

Für Inserate wenden Sie sich bitte an:

Agence WSM «Physiotherapie» • Postfach • 8052 Zürich

Telefon 01-302 84 30-Telefax 01-302 84 38

Stellengesuche

Unsere Rehabilitationsklinik (mit 220 Betten) im Raum Zürich-Baden dient
der Nachbehandlung von Unfallpatienten.

Für unser Physiotherapie-Team suchen wir

engagierte Physiotherapeuten und
Physiotherapeutinnen mit Bobath-Ausbildung.
Interessieren Sie sich für die Arbeit mit Patienten nach Schädel-Hirn-Trauma
(Frühphase bis Spätrehabilitation)? Fiaben Sie Freude an interdisziplinärer
Zusammenarbeit und bringen Sie bereits Erfahrung in der Neurorehabilitation
mit? Dann erwartet Sie ein interessantes Aufgabengebiet in einem Team von
Ärzten/-innen, Pflegedienst, Physiotherapeuten/-innen, Neuropsychologen/
-innen, Sozialarbeitern/-innen, Ergo-, Logo- und Musiktherapeuten/-innen.

Wir bieten Ihnen:
• regelmässige wöchentliche Fortbildung und ein gut ausgebautes

Kursprogramm im Hause;
• Möglichkeit der Supervision durch eine Bobath-Instruktorin;
• grosse, moderne Therapieräume;
• Wohnmöglichkeiten im Personalhaus und Benützung der Freizeitanlagen

im Flause.

Wir wünschen uns:
• gute Fachkenntnisse, Eigeninitiative und Sozialkompetenz;
• gute Deutschkenntnisse in Wort und Schrift sowie Kenntnisse in

Französisch und Italienisch.

Herr Paul Saurer, Chefphysiotherapeut, gibt Ihnen gerne weitere Auskünfte:
Telefon 056-96 93 31. Ihre schriftliche Bewerbung senden Sie an:

Staatlich diplomierter Masseur und medizinischer
Bademeister sucht im Kanton Aargau oder Zürich

Teilzeitanstellung
in Physiotherapie 50-80%

Angebote nimmt gerne entgegen:
Telefon 064-53 16 43

Suche per 1. Februar 1995 oder nach Vereinbarung Stelle
(40 %) als

Disponentin/Sekretärin
für den Patientenempfang und für die Therapiedisposition
im Raum Zürich oder Limmattal (bis Baden). EDV-Kenntnisse

vorhanden. Gerne erwarte ich Ihren Anruf.

Telefon 01-730 40 85, Frau Schambron

Dipl. Physiotherapeutin mit 6 Jahren Erfahrung

sucht Teilzeitarbeit (zirka 30%)
als Angestellte oder auf eigene Rechnung im Raum
Bern-Worb. Ich freue mich auf Ihr Angebot.

Roswitha Kreis-Conrad
Obermoosstrasse 6, 3067 Boll; Telefon 031-839 37 32

K 0,

Dipl. Physiotherapeutin, CH, 33, mit mehrjähriger
Berufserfahrung, übernimmt

Stellvertretung April - November
Arbeitspensum 80-100%. Grossraum Luzern.

Chiffre PH 0201
Agence WSM, Physiotherapie
Postfach, 8052 Zürich

Rehabilitationsklinik
Bellikon

SUVA
CNA
INSAI

SUVA-Rehabilitationsklinik
Personaldienst
5454 Bellikon
Telefon 056-96 91 11



Stellenanzeiger

Aufgrund einer Stellenplanerweiterung
gelangen im Rehabilitationszentrum für
Bewegungsstörungen und rheumatische
Erkrankungen Laab im Wald, Tiergartenstrasse

3c, A-2381 Laab im Wald (in der
Nähe von Wien) ab sofort

zwei Stellen für
Physiotherapie

zur Besetzung.

Fachbereiche:
Rheumatologie, Orthopädie, Neurologie,
funktionelle ET bei Hemiplegie,
Hirnleistungstraining, ADL-Training, Hilfsmittel-
beratung/-versorgung, Hausbesuche).

Wir bieten:

- 40-Stunden-Woche;
- Teamarbeit;
- Sozialleistungen (Unterkunft/Verpflegung);
- Fortbildungsmöglichkeit.

Nähere Auskünfte und Bewerbung:

Medizinisches Sekretariat
(Prim. Univ.-Doz. Dr. F. Singer)
Telefon 0043/ (0) 2239/3536, Dw. 527

Mitteilung an unsere
Leserinnen und Leser

Ab Januar 1995 (Ausgabe Nr. 2/95) erscheint die
Fachzeitschrift «PHYSIOTHERAPIE» unter einer
neuen Inserate-Regie.

Die neue Adresse für Inserate lautet wie folgt:

Agence WSM
«Physiotherapie»
Postfach
8052 Zürich

Telefon 01-302 84 30
Telefax 01-302 84 38

Inserate für den Stellenanzeiger und «Zu verkaufen
- zu vermieten» bitte schriftlich aufgeben
(Maschinen- oder Blockschrift).

Wiederholungen von bereits erschienenen
Stelleninseraten können auch telefonisch aufgegeben
werden.

Anzeigenschluss (Stelleninserate und «Zu verkaufen
- zu vermieten») für die nächste Ausgabe (Nr. 3/95)
ist der Mittwoch, 8. Februar 1995.

WlNSELSPITAL
HOPITAL DE L'ILE
Universitätsspital Bern Hôpital universitaire de Berne

Zentrum für cerebrale Bewegungsstörungen
Kinderklinik.

Auf 15. Mai 1995 ist in unserem Team folgende Stelle
zu besetzen:

Physiotherapeutin/
Physiotherapeut (80%)

mit Zusatzausbildung in Bobath-Therapie für Kinder.

Das Aufgabengebiet umfasst Behandlung von ambulanten
Kindern, vom Säuglings- bis Jugendalter, und die Beratung
der Bezugspersonen, sowie viel interdisziplinäre
Zusammenarbeit. Es besteht die Möglichkeit, die NDT-Unterrichts-
tätigkeit auszubauen.

Nähere Auskunft erteilt gerne Frau Jutta Sternberg,
Telefon 031 632 31 10.

Ihre schriftliche Bewerbung mit Zeugniskopien
Lebenslauf und Foto senden Sie bitte
an die

Direktion des Inselspitals
Personalbüro der Kinderklinik
Kennziffer 800 / 95
3010 Bern

Gemeinsam für
Patientinnen und Patienten

Institut für physikalische Therapie
Bahnhofstrasse 18, 5600 Lenzburg

Wir suchen auf Frühling 1995 oder nach Vereinbarung
eine engagierte, freundliche

Physiotherapeutin
mit anerkanntem Diplom.

60- bis 100 %-Pensum mit freier Zeiteinteilung.

Fühlen Sie sich angesprochen, melden
Sie sich bitte bei:

Erika Billig-Hintermann, dipl. Physiotherapeutin
Telefon 064-52 06 70

Gesucht auf 1. Mai 1995 oder später

dipl. Physiotherapeut/-in
in rheumatologische Spezialarztpraxis in Luzern.

Interessenten wenden sich bitte an:
Dr. med. H. Aregger
Innere Medizin, spez. Rheumatologie FMH
Pilatusstrasse 39, 6003 Luzern, Telefon 041-22 19 66



KANTONTHURGAU
PSYCHIATRISCHE KLINIK MÜNSTERLINGEN
Für unsere klinikinterne Physiotherapie suchen wir per 1. März 1995
oder nach Vereinbarung

2 DIPLOMIERTE
PHYSIOTHERAPEUTEN/-! NN EN
(insgesamt 150%)

Das Tätigkeitsfeld umfasst die Behandlung psychiatrischer Patienten mit
akuten sowie chronischen Problemen aus den Bereichen der Neurologie,
der Traumatologie und der Orthopädie.

Wir bieten ideale Arbeitsbedingungen, unter anderem:
selbständiges Arbeiten
freie Zeiteinteilung

• interne und externe Weiterbildungsmöglichkeiten
Weitere Auskünfte erteilen Ihnen gerne:
Frau M. Carstensen und Frau A. Krauth, Telefon 072-74 41 41.

Bitte richten Sie Ihre schriftliche Bewerbung an:

Medizinisches Zentrum
Bad Ragaz

CH-7310 BAD Ragaz • TEL. 081/303 38 38

Wir suchen zum Eintritt nach Vereinbarung
eine/-n erfahrene/-n

Physiotherapeutin/-en (100%)
Die Arbeit mit Schwerpunkt in der Rheumatologie

und Orthopädie bereitet Ihnen Freude, und Sie schätzen

es, Ihre Sprachkenntnisse anwenden zu können.

In einem engagierten Team von rund 20 Kolleginnen
und Kollegen fühlen Sie sich wohl, und unsere

regelmässig stattfindenden internen Fortbildungen
kommen Ihrem Interesse an Weiterbildung entgegen.

Entsprechen wir Ihren Vorstellungen?
Dann freuen wir uns auf Ihre Bewerbungsunterlagen

Medizinisches Zentrum
Frau C. Hitz, Personaldienst

7310 Bad Ragaz
Telefon 081-303 38 38

Stellenanzeiger

Endlich eine eigene Praxis? Gesucht

dipl. Physiotherapeut/-in
mit Interesse für Sportmedizin und Erlaubnis zur
selbständigen Praxistätigkeit.
Wie? In Doppelpraxis zusammen mit gut ausgebildetem

Facharzt für allgemeine Medizin FMH.
Wo? Zürichseegemeinde, in attraktivem Geschäftshaus

Nähe Bahnhof.

Geringe Investitionskosten und tiefer Mietzins.
Zeitpunkt: Februar/März 1995.

Initiative Interessenten wenden sich an:

Dr. med. K. Knöpfel
Pilgerweg 3, 8803 Rüschlikon
Telefon P.: 01-724 20 88

Wer hätte Freude, in unsere vielseitige Praxis mit kleinem Team
zu kommen? Wir behandeln sehr interessante neuro-muskulo-
skelettäre Probleme mit den verschiedensten Therapiemassnah-
men. Auf Wunsch besteht die Möglichkeit,

Maitland
unter meiner Supervision anzuwenden.

Bitte telefonieren Sie mir: s
Martha Hauser, Stansstaderstr. 20, 6370 Stans, Tel 041-61 36 49

In unserem Spital mit den Kliniken Medizin, Chirurgie

und Geriatrie & Rehabilitation (ca. 300 Betten)
und Chirurgisches und Rheumatologisches
Ambulatorium ist per 1. April 1995 die Stelle einer/s

Stellv. Chefphysiotherapeutin/en
(100%)

neu zu besetzen.

Aufgabenbereich:
- Teambetreuung (12 Physiotherapeuten, 4. med.

Masseure und 3 Praktikanten)
- Leitung in fachlichen und organisatorischen

Belangen
- Enge Zusammenarbeit mit Ärzten und

Pflegepersonal

Anforderungen:
- Fundierte Fachkenntnisse
- Einige Jahre Berufserfahrung
- Interesse an interdisziplinärer Zusammenarbeit

Wir freuen uns darauf, Sie kennenzulernen.

Ihre schriftliche Bewerbung richten Sie bitte direkt
an Frau L. Kampl, Chefphysiotherapeutin.

Stadtspital Waid
Personaldienst
Tièchestrasse 99
8037 Zürich
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Langnau im Emmental

Wir suchen ab sofort oder nach Vereinbarung eine/-n

Physiotherapeuten/-in
In unserem Bezirksspital und Krankenheim
behandeln wir stationäre und ambulante Patienten
der Chirurgie, Orthopädie, Medizin, Neurologie und
Rheumatologie.

Wir bieten:
• Möglichkeit zur Weiterbildung;
• fünf Wochen Ferien;
• grosszügige ambulante Physiotherapie-

Einrichtung mit Bad;
• gute Entlohnung.

Wir freuen uns auf Deinen Anruf oder Brief.

Zentrum für Physiotherapie im emmentalischen
Krankenheim und Bezirksspital Langnau
3550 Langnau
Tel. 035 - 2 27 23 (ab 11.00 Uhr)
z.H. Herrn Michael Knol

Bezirksspital BelP
Uor den Toren der Stadt Bern

Wir sind ein kleines, kollegiales Team und suchen
per 1, März 1995, eventuell später

dipl. Physiotherapeutin/-en
Wir bieten:
• interessante und anspruchsvolle Arbeit mit

stationären und ambulanten Patienten;
• ein vielseitiges Patientengut:

Chirurgie/Orthopädie, Neurochirurgie,
innere Medizin, Rheumatologie, Neurologie,
Gynäkologie, Geriatrie;

• eine gute Zusammenarbeit, auch interdisziplinär;
• schöne, gut eingerichtete Räume mit Gehbad in

Neubau mit 72 Betten;
• ländliche Umgebung und Stadtnähe (5 km von

Bern, Bahnverbindung im Halbstundentakt);
• flexible Arbeitszeit;
• Kinderkrippe, Personalrestaurant.

Wir erwarten:
• verantwortungsvolles, selbständiges Arbeiten;
• Einfühlungsvermögen;
• Flexibilität, Kollegialität;
• Fachinteresse.

Nähere Auskunft erteilt Ihnen gerne die Leiterin
Physiotherapie: Frau G. Klingele, Tel. 031-818 91 86.

Schriftliche Bewerbungen richten Sie bitte an:

Bezirksspital Belp
z. Hd. Herrn R. Rouge, Gesamtleiter
3123 Belp

V>M0
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Inserate - Annonces:

Agence WSM
«Physiotherapie»

Postfach
8052 Zürich

Zur Ergänzung unseres Teams suchen wir
auf Anfang März 1995 oder später eine

Physiotherapeutin (50-100%)

mit SRK-Anerkennung in gut
eingerichtete Praxis (MTT) mit interessantem
Patientengut.

Es freuen sich auf Ihren Anruf:

G. und M. Wälchli-Grob
Kasernenstrasse 1, 8180 Bülach
Telefon 01-860 75 25

Wir sind eine kleine Praxis in einem belebten
Quartier nahe beim Zürcher Hauptbahnhof
und bieten:

— wöchentliche Fortbildung;
— Patienten aus allen Fachgebieten:

— keinen Stress durch Wäsche, Termine, Telefonate usw.

Bist du Physiotherapeutin
und suchst eine Stelle für 60 bis 80%
so freuen wir uns auf Deinen Anruf.

Sylvia Weber und Team
Telefon 01-272 10 00

Zürich Höngg: Gesucht wird

dipl. Physiotherapeut/-in
in kleine, vielseitige Praxis.

Physikalische Therapie, Marianne Löfberg
Limmattalstrasse 263, 8049 Zürich
Telefon 01-341 96 23 oder 01-341 00 64 (privat) m,

Gesucht in Cham ZG

Physiotherapeut/-^
Teilpensum zirka 50%. Suchen Sie eine interessante
Arbeit? Möchten Sie sich entwickeln? Sind Sie flexibel
und kooperativ? Sprechen wir darüber?

Robert Blättler
Schmiedstrasse 17, 6330 Cham, Tel. 042-36 80 94
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Salem-Spital:
Berns Privatspital mit Perspektive
und Tradition

Wir sind ein Privatspital mit rund
190 Betten auf Abteilungen mit
medizinisch/chirurgisch gemischter
Krankenpflege und Belegarztsystem.

In unsere grosse Physiotherapie mit
Schwerpunkt auf manueller Therapie
(Maitland, Kaltenborn-Evjenth, SAMT)
und FBL suchen wir eine/-n

Leiter/-in
Physiotherapie

In unserer Physiotherapie werden
jährlich rund 40 000 stationäre und
ambulante Behandlungen durchgeführt.

Wir suchen eine Persönlichkeit für diese

verantwortungsvolle Kaderstelle,
die über eine breite Berufspraxis in der
Physiotherapie verfügt. Eigeninitiative,
Teamgeist und Loyalität sind keine
Fremdwörter. Kandidaten, die bereits
über Kaderausbildung und
Leitungserfahrung verfügen, werden bevorzugt.

Wir können uns ebenso vorstellen, die
Stelle einem Kandidaten oder einer
Kandidatin anzuvertrauen, die das
Institut als selbständigen Betrieb
innerhalb des Spitals führen möchte.
Hierzu sind jedoch die nötigen
unternehmerischen Voraussetzungen
erforderlich.

Haben wir Ihr Interesse geweckt?

Nähere Auskünfte erteilt Ihnen gerne
der jetzige Stelleninhaber,
Herr M. Verra, oder der Spitalverwalter,
Herr E. Haeni.

Ihre schriftliche Bewerbung mit den
entsprechenden Unterlagen senden
Sie bitte an Herrn E. Haeni,
Spitalverwalter.

SALEM-SPITAL
des Diakonis senh auses Bern
Schänzlistrasse 39, Postfach, 3000 Bern 25

Telefon 031 3376000

Raum Baden

Gesucht selbständige/-!"

Physiotherapeut/-in
in neues Fitnesscenter mit integrierter
Physiotherapie.

Nähere Auskunft erhalten Sie über

Telefon 056-96 43 68

In meine kleine, vielseitige Physiotherapie-Praxis,
20 S-Bahn-Minuten ab Zürich HB, suche ich
ab Mitte Mai eine

erfahrene Kollegin
mit Spass am selbständigen Arbeiten,
für zirka 60-70%.
Da Sie vorwiegend allein in der Praxis arbeiten
werden, können Sie sich Ihre Zeit frei einteilen.

Gerne biete ich Ihnen die Möglichkeit, selbst
abzurechnen bzw. einer Beteiligung am Umsatz.

Ich freue mich auf Ihre Zuschrift:

Chiffre W 180-724 228
Publicitas, Postfach 36, 6210 Sursee

Physikalische Therapie
Robert Mäder, 4900 Langenthal
Telefon 063-22 28 52

Gesucht auf 1. Mai 1995 in lebhafte
Landpraxis

diplomierte/-r
Physiotherapeut/-in 100%

Für nähere Angaben geben wir Ihnen
gerne telefonisch Auskunft.

Im Zentrum von Schlieren, Nähe Bahnhof, suche ich ab
sofort oder nach Vereinbarung

dipl. Physiotherapeuten/-in
für zirka 80%, Selbständige Arbeit in moderner, vielseitiger
Praxis, externe Fortbildung. Ich freue mich auf Ihren Anruf.
Auch Wiedereinsteigerin willkommen.

Physiotherapie «Leuegässli», Barbara Schätti
Leuengasse 2, 8952 Schlieren,Telefon 01-730 26 60 0 02/35

Schwvz
Gesucht per 1. Februar 1995 oder nach Vereinbarung dringend

dipl. Physiotherapeut/-in
in vielseitige Privatpraxis (Dreier-Team).

Physiotherapie Robert Christen, Brüöl, 6430 Schwyz
Telefon G.: 043-21 67 77
Telefon P.: 043-21 62 52 (ab 20.00 Uhr)



o
AESKULAP KLINIK

Aeskulap-Klinik im Park • Zentrum für Biologische Medizin
CH-6440 Brunnen, Telefon 043-33 11 22

Zur Ergänzung unseres Teams suchen wir eine/-n

Physiotherapeuten/-in
mit Erfahrung in einer oder mehreren Disziplinen der
folgenden Methoden:

- Lymphdrainage-Massage
- Meridian-Massage nach Penzel

- Akupunkt-Massage
- Kinesiologie
- Alexander-Technik
- Rhythmische Massage nach Dr. Hauschka
- Therapie nach Sohier
- Fussreflexzonen-Massage
- Feldenkrais-Therapie

Wir bieten:

- ein anspruchsvolles Arbeitsumfeld;
- geregelte Arbeitszeit;
- gutes Arbeitsklima;
- wunderschöne Lage am Vierwaldstättersee.

Eintrittsdatum per sofort oder nach Vereinbarung.

Wir freuen uns auf Ihre handschriftliche Bewerbung mit
Zeugnissen, Referenzen und Foto.

Für nähere Informationen rufen Sie uns einfach an unter
Telefon 043-33 11 22, und fragen Sie nach Frau J. Fecht,
Leitung Pflegedienst.

TJl
JT
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Kantonsspital St. Gallen

Wir sind ein aufgestelltes, dynamisches Physio-Team
und suchen auf den 1. April 1995 oder nach Vereinbarung

eine/-n

dipl. Physiotherapeutin/-en
Sie betreuen insbesondere Patienten der chirurgischen
Kliniken aus folgenden Fachbereichen: Orthopädie,
Chirurgie, Intensivstation, Neurologie und Neurochirurgie.

Als besondere Herausforderung sollte die Betreuung
(zirka 20 %) von zwei Schülern (im 3. Jahr der Schule
Schaffhausen) angesehen werden, denn wir legen sehr
grossen Wert auf eine gute und fundierte Wissensvermittlung.

Voraussetzungen sind eine mit Diplom abgeschlossene
Ausbildung, Vertrautheit mit dem schweizerischen
Ausbildungsprogramm und einige Jahre Berufserfahrung
mit integrierten Fortbildungen.

Für unser Team gibt es viele Gründe, gerne hier zu
arbeiten: guter Teamgeist, neu renovierte Arbeitsräume,
wöchentliche Fortbildungen und sehr abwechslungsreiche

Behandlungsmöglichkeiten.

Nähere Auskünfte sowie das Anmeldeformular
erhalten Sie gerne von Frau J. Tobler-Flarzenmoser,
Cheftherapeutin, Telefon 071-26 11 11.

Ihre schriftliche Bewerbung richten Sie bitte direkt an die

Personalabteilung des Kantonsspitals
9007 St. Gallen P-02/!

PHYSIOTHERAPIE SARNEN
Gesucht auf Frühling 1995 oder nach Vereinbarung
in Privatpraxis in Sarnen OW ein/-e

dipl. Physiotherapeut/-in
70 - 80 Prozent

Ich biete:
selbständige, vielseitige und verantwortungsvolle
Tätigkeit in moderner Praxis, wo mit Kenntnissen
unter anderem in MT, Triggerpunkt, Sportverletzungen,

Lymphdrainage, Akupunktmassage nach Penzel
behandelt wird. Weiterbildung (auch intern) und
angenehmes Arbeitsklima.

Ich erwarte:
eine/-n aufgestellte/m Physio mit Freude am Beruf
und selbständigem Arbeiten, Engagement und
Eigeninitiative, Bereitschaft zur Teamarbeit und zum
Tragen von Verantwortung.
Diplomabschluss SRK-anerkannt.
(Ausländer mit B-Bewilligung).

Ich freue mich auf Ihre schriftliche Bewerbung mit
den üblichen Unterlagen oder Ihre telefonische
Anfrage.

Flelma Kaspers
Kernserstrasse 9
6060 Sarnen
Telefon 041-66 11 45

I KLINIK BARMELWEID
3 des Aargauischen Heilstättevereins

Für unsere 140-Betten-Klinik auf der Jurahöhe in nächster Nähe zu
Aarau/Schweiz suchen wir

Physiotherapeuten/-in
Arbeitspensum 70-100%

Wir bieten:
• interessante Tätigkeit in einem kleineren, familiären Team

(4 Mitarbeiter, 3 Praktikanten);
• abwechslungsreiche Tätigkeit mit Patienten aus dem Gebiet der

inneren Medizin (Schwerpunkte Pneumologie, kardiale
Rehabilitation, Psychosomatik), nach orthopädischen und
thoraxchirurgischen Eingriffen sowie bei rheumatologischen und
neurologischen Erkrankungen;

• Schwerpunktmässiger Einsatz auf psychosomatischer
Abteilung möglich.

• Möglichkeit zu Weiterbildung und interner Fortbildung;
• Ferienregelung und Entlohnung gemäss kantonalen Richtlinien;
• Wohnmöglichkeit im Personalhaus, Schwimmbad

und Sauna.

Wir erwarten:
• abgeschlossene Physiotherapieausbildung mit

schweizerischem oder gleichwertigem Diplom;
• Betreuung/Ausbildung von Praktikanten.

Die Stelle ist ab 1. März 1995 oder nach Vereinbarung zu besetzen.

Gerne gibt Ihnen die Leiterin des Physiotherapieteams,
Frau M. van Beek (Telefon 064-36 21 11), telefonische Auskunft.

Bewerbungen sind bitte an Herrn Dr. med. M. Frey,
Leitender Arzt, 5017 Barmelweid, zu richten.

E-01/95
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GESUCHT
Physiotherapeut/in

in den Startlöchern zur Selbständigkeit!

Im zentral gelegenen Höri bei Bulach, 5 Min. vom Flughafen Kloten (direkt beim Autobahnanschluss), stehen ab sofort

ca. 80-1 20 m2 für eine Physiotherapie-Praxis (getrennt vom Fitness-Studio) zur Verfügung.
Wir bieten auf der gleichen Etage das ideale Umfeld mit einer umfangreichen Infrastruktur (Cybex- und David-Geräte).

Synergien sind programmiert - die Zeit des Wartens ist vorbei.

Kontakt: Luigi Bertolosi, Luco's Fitness-Studio, Hofstrasse 21, 8181 Höri, Tel. Ol / 8605774

Unser Physiotherapeuten-Team sucht per sofort oder nach Vereinbarung

eine/n initiative/n, einsatzfreudige/n und selbständige/n

Dipl. Physiotherapeutin/en
Wir bieten:

_ vielseitigen Arbeitsbereich, vor allem Neurologie und Traumatologie
- Betreuung interner und ambulanter Patienten
- Möglichkeit zur Mitbetreuung von Praktikanten
- rein AKTIVES Arbeiten (zusätzlich med. Masseure)
- eine neue Trainingstherapie
- Unterstützung bei Fortbildungen

Weitere Auskünfte erhalten Sie von
Frau L. Kampl, Chefphysiotherapeutin, Tel. 01/366 22 11

Schriftliche Bewerbungen richten Sie bitte an:
Stadtspital Waid, Personaldienst, Tièchestrasse 99, 8037 Zürich

Rehaklinik
Chi-4310 Rheinfelden
Salinenstrasse 98
Telefon 061-836 51 51
Fax 061-836 52 52

REHABILITATIONSZENTRUM

Neurologie Neurochirurgie
Rheumatologie Orthopädie

Gesucht per März 1995 oder nach Vereinbarung

dipl. Physiotherapeutin (50-90%)
Wir bieten gute Arbeitsbedingungen in kleinem,
aufgestelltem Team.

Physiotherapie Huser + Meissgeier
Solothurnstrasse 44, 2543 Lengnau b. Biel
Telefon 065-52 95 28

Gesucht nach Uster per sofort oder
nach Übereinkunft

dipl. Physiotherapeut/-in

Sind Sie bereit, mit Freude und Engagement
mitzuarbeiten?

- Verfügen Sie über Berufserfahrung, bevorzugt im
Rehabilitationsbereich (Bobath- und FBL-Ausbil-
dung erwünscht, aber nicht Voraussetzung)?

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung.

Rufen Sie uns für nähere Informationen an:
Frau Heike Wilhelm, Chefphysiotherapeutin.

Ihre schriftliche Bewerbung richten Sie bitte an die
Leitung Personalwesen.

Ein fröhliches Team und abwechslungsreiche
Arbeit erwarten Dich.

Teilzeitarbeit möglich.
Wir suchen für unsere Rehabilitationsklinik eine/-n

Bitte wenden Sie sich an:

Maja Grando
Amtsstrasse 1, 8610 Uster
Tel. G.: 01-940 00 47, P.: 01-950 24 72

Physiotherapeuten/-in
- Wir arbeiten in grossem Team,
- pflegen intensiven interdisziplinären Austausch

mit allen Arbeitsgruppen der Klinik,
- legen grossen Wert auf gezieltes und zufriedenes

Schaffen und

- fördern sehr bewusst unsere praktische und
theoretische Fort- und Weiterbildung,

- sind Ausbildungskiinik für Schüler
und Praktikanten.



Ticino
Nr. 2 - Februar 1995

Repubblica e Cantone
del Ticino

II Dipartimento deH'istruzione e della culture

Scuola cantonale medico-tecnica
Sede di Lugano

In previsione del prossimo inizio in Ticino dei corsi cantonali per la formazione di
fisioterapista, comunichiamo che è aperto il concorso per l'assunzione del seguente
personale:

• RESPONSABILE DEI CORSI per la formazione di fisioterapista

Requisiti:
- diploma di fisioterapista riconosciuto dalla Croce Rossa Svizzera o diploma

ritenuto équivalente;
- comprovata esperienza professionale e amministrativa;
- preparazione pedagogico-didattica ed esperienza d'insegnamento auspicate;
- disponibilità a frequentare corsi pedagogici di abilitazione presso la Scuola

superiore per le formazioni sanitarie di Stabio.

Stipendio:
classe 32-33 (Fr. 79'485.-/Fr. 115'428.-)

• DOCENTI di cure fisioterapiche

Requisiti:
- diploma di fisioterapista riconosciuto dalla Croce Rossa Svizzera o diploma

ritenuto équivalente;
- comprovata esperienza professionale;
- preparazione pedagogico-didattica ed esperienza d'insegnamento auspicate;
- disponibilità a frequentare corsi pedagogici di abilitazione presso la Scuola

superiore per le formazioni sanitarie di Stabio.

Stipendio:
docente senza titolo specifico: 28-30 (fr. 70'080.-/ fr. 98'894.-)
docente con titolo intermedio: 30-31 (fr. 75T70.-/fr.104'206.-)
docente con titolo accademico: 31-32 (fr. 76'829.-/fr.108'817.-)

II concorso rimane aperto sino alle ore 18.00 di venerdi 17 febbraio 1995.

Ulteriori informazioni in merito aile modalità di partecipazione al concorso e all'apertura
dei corsi scolastici possono essere ottenute presso la Scuola medico-tecnica a Locarno (tel.
093 31.58.71) o presso l'Ufficio della formazione sociosanitaria a Breganzona (tel. 091

58.23.06).
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Romandie / Ticino Service d'emploi / Offerte d'impiego / Zu verkaufen - zu vermieten

Communication à nos
lectrices et lecteurs

A partir de janvier 1995 (no 2/95), la revue
«PHYSIOTHERAPIE» paraîtra sous une nouvelle
administration pour publicité et offres d'emploi.

La nouvelle adresse est la suivante:

Agence WSM
«Physiothérapie»
Case postale
8052 Zurich

Tél. 01-302 84 30
Fax 01-302 84 38

Les annonces d'emploi et «A vendre - a louer»
doivent être remises par écrit (machine ou à écrire en
majuscules).

Les répétitions d'annonces déjà parues peuvent
être transmises par téléphone.

La clôture de réception pour le prochain numéro
(3/95) est fixée au mercredi 8 février 1995.

Zu verkaufen an guter Zentrumslage im Kanton
Solothurn auf Frühjahr 1995 sehr gut gehende

Physiotherapie-Praxis
Geeignet für zwei Therapeuten, da genügend
Kapazität vorhanden ist.

Bitte melden Sie sich unter Chiffre Z 180-724 028
Publicitas, Postfach 36, 6210 Sursee

A Genève, rive droite, à louer

3 pièces climatisées
85 m2 de surface totale, en face d'un chirurgien-
orthopédiste. Conviendrait à un physiothérapeute.
Loyer modéré.

Pour les renseignements: téléphone 022-738 28 56

A remettre

cabinet de physiothérapie (170

installé depuis 10 ans, entièrement équipé,
très bonne situation.

Offre par écrit sous chiffre W 180-724 050
Publicitas, case postale 36, 6210 Sursee

m2

Zu verkaufen

Extensionsgerät
(mobil) mit Zubehör (Glissonschlinge, Bügel,
Gurten, Kissen).

Telefon 053-33 64 33

Studio di fisioterapia vicinanze Lugano (Melide)
cerca

fisioterapista diplomato/-a
con esperienza (Maitland livello 1/2), per lavoro
in studio orientato molto sul metodo Maitland.

Siamo quattro fisioterapisti, ambiente giovanile,
lavoriamo con un medico e una pedicure.

Entrata: primavera 1995.

Telefono studio 091-68 83 18 o 68 42 84
Telefono privato 091-68 42 58

Bern: Gesucht per 1. Februar 1995

dipl. Physiotherapeut/-in
in Privatpraxis, Arbeitspensum 20-40%.
Interessierte melden sich bei:

Physiotherapie Larsson
Telefon G.: 031-991 41 76, P.: 031-991 56 76

Cercasi a Locarno

fisioterapista diplomata
Rivolgersi a:

Fisioterapia Bisang, Via Rovedo 16, 6600 Locarno
Tel. 093-31 41 66 (ufficio), 093-31 67 85 (privato)

Gesucht nach Marly / Fribourg ab 1. Mai 1995

dipl. Physiotherapeut/-in 80%
in Privatpraxis.
Interessante, vielseitige Tätigkeit wie Orthopädie, Rheumatologie,
Sportrehabilitation, Cybex-Training. Gewünscht: manuelle Therapie.
Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung.

Physiothérapie JM. und A. Cuennet
CP 55,1723 Marly 1, Telefon 037- 46 51 46

Zu verkaufen zwischen Zürichsee und Walensee
kleine, gut eingeführte

Physiotherapie-Praxis
Interessenten melden sich unter

Chiffre PH 0203, Agence WSM, Physiotherapie
Postfach, 8052 Zürich

Gesucht

Praxis zur Übernahme
Raum Zürich, geeignet für zwei Therapeuten,
ab Frühjahr/Sommer 1995.

Regine Schenker und Ursula Meier
Zollikerstrasse 6, 8702 Zollikon

Zu verkaufen

Fango-Ofen-Rührwerk
50 I, 380-Volt-Anschluss, EG-Norm, mit Entnahmeventil, auf

Wärmeschrank montiert,
14 Bleche 40x60cm, Edelstahl, eintürig, 220 Volt, Modell 93,
neuwertig: Fr. 7150.-.

Ärztepraxis Eichwis, Dr. M. Zahner, Tel. 055-42 42 70



Zu verkaufen - zu vermieten / à vendre - à louer / vendesi - affil

Im neuerstellten Number One
Fitness-Center in Wädenswil
vermieten wir an einen
Physiotherapeuten

zwei Räume (34m2)

per sofort oder nach
Vereinbarung.

Für weitere Fragen stehen wir
Ihnen gerne zur Verfügung.

Number One Fitness AG
Inhaber: Urs Freuler, Joe Savary
und François Gay
Steinacherstrasse 150
8820 Wädenswil
Telefon 01 -781 28 28

In Winterthur an selbständigen
Physiotherapeuten zu günstigen Konditionen
bestens ausgelastete

Physiotherapie-
Räumlichkeiten

zu übergeben. Gesicherte Existenz.

Kontaktaufnahme unter:

Chiffre PH 0202, Agence WSM,
Physiotherapie, Postfach, 8052 Zürich

Wir räumen unser Mobiliarlager und haben deshalb sehr günstig
abzugeben:

diverse Witzig-Sitzkisten und

Witzig-Stehgestelle (müssen abgeholt werden)

Auskunft: Regionale Tagesschulen beider Basel für motorisch-
und sehbehinderte Kinder, Baselstrasse 43, 4142 Münchenstein
Telefon 061-411 25 25

ZURICH 7: Zu verkaufen langjährig bestehende

Physiotherapie-Praxis
an zentraler Lage. Zwei Parkplätze vorhanden, grosser
Patientenstamm, gute Zusammenarbeit mit Ärzten.

Langjähriger Mietvertrag kann übernommen werden.

Interessenten melden sich unter Telefon 01-251 29 13.T_02ra5
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Aus gesundheitlichen Gründen zu verkaufen:
im Zentrum von St. Gallen, in der Nähe von
öffentlichen Verkehrsmitteln und Parkhäusern

Physiotherapie-Praxis
(Aktiengesellschaft)

Vier voll eingerichtete Behandlungszimmer mit total
sieben Behandlungstischen (inkl. drei Kabinen) sowie
ein Büro mit UWS.

Die Räumlichkeiten eignen sich auch als
Gemeinschaftspraxis für zwei bis drei Physiotherapeuten.

Preis auf Anfrage. Finanzierung möglich.

Auskunft erteilt Ihnen gerne:
Visum Treuhand AG, 9030 Abtwil, Telefon 071-31 31 35

In Allgemeinpraxis in Berner Altstadt zu vermieten

Physiotherapieraum (31 m2)

für eine/-n selbständig arbeitende/-n
Physiotherapeuten/-in.

Verhandlungspreis zirka Fr. 2000 - mtl. Es besteht
die Möglichkeit der zusätzlichen Mitbenützung
bestehender Praxiseinrichtungen (Administration,
Abrechnung, Wartezimmer, Gemeinschaftsraum).

Interessenten melden sich bitte schriftlich bei

Dr. med. Arnold Durrer
Schifflaube 16
3000 Bern 13
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Zu verkaufen - zu vermieten / à vendre - à louer / vendesi - affittasi

Zu verkaufen in der Region Thurgau 40jährige,
sehr gut gehende

Physiotherapie-Praxis
mit Grundstück, Wohnhaus, Praxisgebäude.
Eigene Produkteproduktion für Massagebalsam,

Öle, Tees und Badezusatz.
Grosser Patientenstamm.
Praxis: zwei Plätze, Sauna, Bäder.
Wohnhaus: Büro, Labor, kleine Dachwohnung.
Preis auf Verhandlungsbasis.

Anfrage unter Chiffre U 180-724 274
Publicitas, Postfach 36, 6210 Sursee

Zu kaufen gesucht

Physiotherapie-Praxis
im Raum Aarau-Lenzburg-Brugg, evtl. Limmattal.

Ausführliche Offerten an Chiffre G 180-724 401
Publicitas, Postfach 36, 6210 Sursee

U-C

Zu vermieten im Aegerital, Kanton Zug

Lokal
bei gut gehendem Sportstudio für krankenkassenanerkannten

Physiotherapeuten/-in. Auf Wunsch können Sauna,
Dampfbad und Solarium auf gleichem Boden übernommen
werden. Bushaltestelle und Parkplätze vorhanden.

Telefon 042-72 18 22

n
Uber 5 Jahre praktische Erfahrung stecken in

PHYSWplus
der Super-Windows-Software, die mehr kann, als andere: Administration mit viel kürzeren, logischen Arbeitswegen und intelligenten,

automatisierten Abläufen; gute, voll integrierte Textverarbeitung (keine Zusatzkosteni); Faxkommunikation; Netzwerkfähigkeit;
Schnittstelle zu PHYSIOTools, usw. usw. Verlangen Sie zum Vergleich gratis unsere Demodiskette, damit Sie die richtige Wahl treffen! §

THERAPIEplus von SOFTplus Entwicklungen GmbFI: J. Müller: 042-21 98 12; Dr. W. Edelmann, arbi, 8933 Maschwanden: 01-767 18 19 °

IM S£ RATE N SCH LU SS

HEISST NICHT,

DASS SIE IHR INSERAT

NICHT SCHON FRÜHER

AUFGEBEN DÜRFEN.

Im stetig wachsenden EGG ZH, Zentrum der vier Vertragsspitäler
Uster, Wetzikon, Männedorf und Neumünster, mit vier praktizierenden

Ärzten, wäre mit einer Physio-/Trainingstherapie eine echte
Marktlücke zu schliessen. Wir vermietèn Ihnen dazu einen

160 m2 grossen Raum
im Zentrum von Egg. Interessiert?

Rufen Sie uns unter Telefon 01-984 12 83 an, wir erteilen Ihnen

gerne weitere Auskünfte.

Für Inserate wenden Sie sich bitte an :

Agence WSM
«Physiotherapie»

Postfach, 8052 Zürich
Telefon 01-302 84 30
Telefax 01-302 84 38



Flector
Diclofenacum epolaminui

Schmerzstillend-
entzündungshemmend-abschwellerid

«BSA institut Biochimique SA Via ai Ponte 13 6903 Lugano "
Für detaillierte Auskünfte sihe Kompendium AA : /l;

Neu: Med-Modul 6 ist einsatzbereit:

die Zukunft der Reizstrom-

und Ultraschall-Therapie

Med Modul 6V: 18 Stromformen, grossflächiger,
beleuchteter LCD-Bildschirm, Standard-Speicherkarte für
100 eigene Therapie-Einstellungen.
Med-Modul 6VU: Kombinationstherapie mit Ultraschall,
14 Stromformen. Neu: Multifrequenzköpfe, 1 und 3 MHz
Behandlung mit gleichem Kopf. Mit Standard-Speicherkarte.

Ausführliche Unterlagen erhalten Sie bei Ihrem B05CH-
DIMEQ-Fachhändler oder direkt beim Generalvertreter für die Schweiz

MEDICARE AG
Mutschellenstr. 115, 8038 Zürich
Tel. 01 482 482 6, Fax 01 482 74 88

Universell. Sicher. Einfach.

B0WFLEI
STRENGTH TRAINING SYSTEM

Bowflex macht den Wunsch zur Realität. In kleinsten Widerstandsverstellungen
sind alle Bewegungen trainierbar (Beine, Oberkörper/Arme, Rücken/Bauch), in

allen Geschwindigkeiten vom langsam ausgeführten Aufbautraining bis zur
experimentellen Schnellkraft - dank dem massenlosen Widerstand der
Kraftstangen. Sitzend, liegend, stehend: Ihrem Können und Einfallsreichtum sind

keine Grenzen gesetzt. Bowflex ist das intelligente und kostengünstige
Trairaingsgerät für die physiotherapeutische Praxis.

Egli SYS-Sport AG
Pfäffikerstrasse 78 8623 Wetzikon
Tel. 01 930 27 77 Fax 930 25 53

Ja, ich will das Bowflex kennenlernen:

J Bitte senden Sie mir die Produktdokumentation
I I Und zusäztlich die Übungsanleitung zur Ansicht

Firma

Zuständig

Strasse

Plz, Ort

Tel./Zeit



Mit Liegen Probleme?

Mit MEDAX und INCT

\liegen Sie richtig!

MEDAX vereint praktisches Arbeiten mit
Qualität und Eleganz.

Rufen Sie uns an:

.JJENBEOR
Medizin

1PPLP "JECHNIK AG

Kanalstrasse 1 5

CH-8152 Glattbrugg
Telefon Ol 8 1 0 46 00
Telefax 01 8 1 0 46 13

Rte André Piller 43
CH-1720 Corminboeuf
Téléphone 037 26 62 00
Téléfax 037 26 62 02
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